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,,V/oncine8 majore poðta plectro 
Caesarem, qnandoque trabet feroces 
Per sacrum cliYiim, meritð, decorus 
Fronde Sicambros. 

Quo nibil maius meliusve terris 
Fata donavere, bonique.Bivi, 
Nec dabunty quamvis redeant in aurum 
Tempora priscum. 

Concines laetosque dies, et urbis 
Publicum ludum, super impetrato 
Fortis Augusti reditu, forumque 

Litibus orbum. ^ 

Tum meae, si quid loquar audiendum, 
Vocis accedet BONA PARS, et: O Sol 
Pulcher! O laudande, canam, recepto 
Caesare, felix." 

Bor. Od. IV. 9. 
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Ovo segja vitrir menn, ab sá hluti heimskrínglunnar, er 

vér köllum norbrhálfu, er skiptr milli þriggja höfub- 

konúngá; ræ&r einn Franklandi, annarr Austrríki; þeir 

eru keisarar aft tign; en hinn þriM ræbr Bretlandi, þab 

er meykóngr. Fyrir Franklandí ræbr sá er Nap61eon 

heitir; hann er höf&íngi mikill og rábríkr, vitr og rá&igr 

og ékki vi% allra skap; haínn á drottníngu er Evgenía 

^heitir ; hún er skörungr mikiU og kvenna frí&ust. Frank- 

Oland er bygt af þeita mönnum er Frankar heita ebr Frákk- 

Ijar; eru þeir komnir í fo&rætt af Japhet Nóasyni en í 

rtmóbrætt af Alkibíades enum gríska; þeir eru vaxnir sem 

3aírir menn, léttlyndir í skapi og glebimenn miklir; þar 

j^r unnin ull mikil og vabmál. Konur hafa þeir ílestir 

^jfleiri en eina, eia fylgikonur, og svo hafa og konur 

^eiri en einn mann , og þykir þa% kurteísi. Frankland 

er svo sett i veröldina, ab fyrir austan er áin Bín, og 

ekki væb nema jötnum og mdlösnum; þeim megin eru 

og MuódíuQölI, og kemst þar ekki yfir nema fuglinn fljúg- 

andi, sí&an Hannibal herja&i ; má þar enn sjá spor Hanni- 

bals í snjónum. þar er klofsnjór á sumrum, en jökull á 

vetrum. Yestr af Franklandi gengr nes mikib, þab heitir 

Bretagne; þaban í landnorbr er Normandí; þar var 

Gaungu-Hrólfur; þar eru konuí fagrar; þar eru klaustr 

mörg; þar er fénabr mikill og fríbr; þar vestr af gengr 

hafíb mikla. }>á liggr Lángbarbaland austr af Mundíu- 

§öllum; þar er Mailand; þar var jámkrúnan; þar eru 

Feneyjar og bygbar í sæ ; þar eru hallir miklar og kvenna- 



far; þar.er og Mantáa^ þar er borinn Yirgilíus* skáld. 
En í landnorbr af Lángbar)5alandi liggr Austrríki ; þab er 
Austrvegr á landi ; þar er Vínarborg og þar er Stefáns- 
turn svo bár a'b sundlar alla fugla er á setjast; þar er 
Ðóná; þar byggja jötnar. þar er og Húngaraland, þar 
var Kossút; þar er Wielízka, þar eru saltnámar miklir í 
jör%u; þar er Bœheimr, þar var Libússa meykóngr. 
Keisari sá ræ%r fyrir Austrríki er Jóseppr heitir; hanÐ 
er af Habsborgarjötnum ; hann bíta eigi járn nema víg%. 
Hann á ógrynni Qár, bælii silfr og gángandi fé; hann er 
búma%r mikill. Yi^LtcN'ía heitir meykóngr sá erBretlandi 
ræbr; þar sezt eigt sóL þar er Lundúnaborg og þar er 
Liverpool eía Lifrarpáll; þar er Nor^^imbraland. Norfir 
af Bretlándi er Skotland; þar er Edinaborg; þar eru 
iQöll mikil, þar eru dvergar. Fyrir sunnan Lángbarialaad 
er ítalia e%r Yalland ; þar er riki þab er Toskana heitir ; 
þar er Flórentsborg; þar var Ði^nte fœddr. pi er þar 
subr af Páfadómr, er Arnljótr lærbi kallar Bómariki ; þar 
er borgin Bóma, hún er frægust borg í heimi næst Ála- 
borg ; þar er páfinn og þar var Cæsar ; þar var Agústus 
keisari ; þar var Neró ; þar var Trajanus ; þar ér áín Tífr, 
hún kemr úr norbrátt. þar svAx af er Napólíríki; þar 
er Yesúvíus; þar undir er helvíti. þar er Páll; þar 
var fæddr Hóratsíus skáld; þar er Bár, þanga% fórÐjúnki 
og nálbi helgu vatni á konjaksílöskur og braut allar, en 
vatnib týndist. pi er Sikiley; þar er Sírakúsa; þar var 
Arkimedes ; þar búa Kýklópar, þeir hafa eitt auga i mibju 
enni. Um ítalíu subr liggr miibjar%arhaf , en Hadriaflói 
hi% eystra; þar austr af er Tyrkland; þar er Mikljgarðr; 
þar var Kirjalax og þar- er Sofiukirkja. En subur af 
Tyrklandi er Grikkland; þar er Aþenuborg; þar var Só- 
krates og þar er Akrópólis. Austr af Austrríki er Gar&a-> 
ríki; þar ræbr Alexander hinn mikli; hann er goiborinn 
og kominn af O&ni. {>ar er brennivin mikið ; þar er Pétrs- 



borg ; þar var EatTÍD. Vestr undan Garbaríki er Kyrjála- 
botn, og þar fyrir veetan Svíþjób; þá er Noregr; þar er 
Djúnki ; þar eru hreindýr mörg ; þar búa Qölkýngismenn. 
Krístjania beitír HöMberg i Noregi; þar kom Gub- 
brandr og þar er ívar Aasen, Norbr af Garlbariki liggr 
Spitsbergen, þar er kalt; þar vár Dufferin og þar var 
Sigurbr. Vestr af Noregi liggr AUantshaf; þar liggr 
ísland; þar er þjóbólfr og þar er Qárklábinn mikli. f>á 
er QTænlaudshaf, þar er Grænland og Helluland ; þfir éru 
skribjöklar og þar er Ragnarsslóbi ; þar vann Gestr 
Bárbarson á Ragnari. . f>á er Vestrhájfa. 

Nú höfum vér tali% nokkur þeirra landa, er koma 
vib þessa sögn; en þab er upphaf þessara atburba, ab 
i Austrríkiskeisari efndi til veizhi mikiUar og baub Napó- 
i leóni, þvf að hann var þá mestr keisari i heiminum* 
; Skyidt veizlan standa á Lángbarbalandi ; þar hafbi Austr- 
I rikiskeisari her raikina og setulib, því ab' hann kallabist 

I eiga landib. Austrríkiskeisari sendi út um heim allan til 
ab fá faung til veizlunnar, og gekk þab i tvö ár; var 

ii þvi öUu hlabib upp á MarengóvÖlIum og mátti þar sjá 
, nóg braub og brennivín; þar voru og öU gœbi heimftins 
ii saman komin ; þar voru rúsínuhaugar frá SikUey ^ appel- 

II sínuhraukar frá Spania; úlfaldalœri frá Indialandi; fila- 
á fætur frá Kap ; hángikjötskrof norban úr Skagafirbi ; æbar- 
E egg úr Vibey ; kriuegg úr Flatey ; svartbaksegg * úr St^l- 
ii ey ; hœnuegg úr f>erney ; krækiber úr Garbahrauni ; hrúta- 
jii. ber ofan af ■ VífílsstQbuni ; bláber fti Luneburgerheibi ; 
ói saubaþykkni norban úr Svarfabardal ; saltfískur sunnau 
i; úr Njarbvik ; kúasmér ofah úr Jórukleif ; r)ómi norban af 
i Sléttu; dilkahöfub austan úr Múlasýslu; þar var og 
ó- konjak og kampavin, vatn úr HeUiránum og ölkelduvatn 
}. vestan úr Baubamelskeldu, og .márgt íleira, sem of langt 
m yrbi faér upp ab te^a. þar voru tjöld sett á vcUlinn og 
j. bekkir aUt í kríng ; var þab sVo mikib svib, ab mabr vel 
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rí%andi varö ab færa þeim í staupinu er yztír sátu { 
hringnum, var þa% tveggja daga reii frá brennivjínsbrunn- 
inum. Nú roæltu þeir sér mót, keisaramir, og komu hélbíi 
á ákvebnum degi og höf&u li& mikib og frítt. Beib Nap- 
óleon íremstr sinna manna, hann rei% hvítum hesti; ní 
hestr var æUaAr M Sleipni og slgótastr allra hesta í heimi ; 
hann haf%i manns vit ok þýddíst engan á baki sér nema 
Napóleon. AJlir menn Napóleons voru í guUbrynjum, og 
þab segjá sannoriir menn , ab i^öldi manna var% blindr 
af sA horfa á fer% þeirra , þvi ab sólskin var bjart og 
og lagbi Ijómann af gullbrynjunum. Wbix þeir i fagurri 
röb me% mikilli kurtéisi og keisarinn á undan, hann var 
i brynju af rau%agulli og hafbi skjöld vib hlíb og dreg- 
inn á leo meb hvítagulli af mikiUi list; en skjöldrinn 
var blár. Keisarinn var gyrbr sverbi þvi er DreyrvaÍill 
heitir; þai sverb gjörbu dvergar austr í SólheimaflöUum 
og mæltu um ai) aldri skyldi þaí) nema aft vígi bera, en 
ná^ var þab a& góhri og frii&samlegri glebi boriíi, og hlauzt 
verra af, sem von var. Merkismabr Napóleons hét RoU- 
ant; hann var kominn af Gaungu-Hr<$lfi ög kappi mikiU. 
]þeit rifeu fram meb lúburhljómi og hörpuslætti, og varft 
mönnum starsýnt á.. En hinsvegar reife fram Austrríkis- 
keisari meb sitt lifc ; þab voru jötnar og allir gráir fyrir 
járnum. Merki var boriíi fyrir keisaranum, þab hét 
Feigsblæja; þaS var svart og dreginn á örn klofinn; þab 
merki grenjaM hátt fyrir atburium, og nú grenjabí þa%, 
og ur&u paenn hljóbir vib. T6lf berserki hafbi Austrríkis- 
Keisari; þeir ribu sér og fóru grenjandi og bitu i skjaldar- 
íendr. Nú fUndust keisararnir og kvöddust af mikiUi 
blíbu ; þá mælti Austrríkiskeisari : „Meb þvi oss hefir verib 
flutt af y&ar dýrb og vegsemd ,. þá höfum vér látií) efna 
til þessarrar veizlu, til þess afe njóta meb ySr þeirrar 
glebi, er bezta getum "vér fundi&; viljum vér nú bjóíía y&r 
hér vel kominn og aUan þann sóina af oss a% þiggja^ sem 



vét kunnum y%r a% veita ; hefir oss orbi& ærinn tilkostil- 
abr at) efna til þessarar hátí&ar, því 9Jb nú er ekki einn 
fikildíngr eptir í voni ríki, þa% vér til vittím, og skulum 
vér nú drekka upp allt sem til er, og gera oss eínn glaftan 
dag, ef ybr svo sýnrst". |>á mæltí Napóleon : „þab vilj- 
iim vér víst þiggja , er þér bj6bi% af mikilli vinsemd til 
vor, og er oss ánægja a% sitja meb jir ab þessari glé%Í9 
svo lengi sem eigi skortir mat ebr vfn ; skulum vér hjóða 
ollum vorum mönnum ab ganga sem bezt fram að drekka 
allt upp, svo ekki ver%ieinndropiieptir afþessumðlfanng-p 
um, sem hér eru saman .komin**. Síban settust keisar- 
amir á guUstóla, og vildamaenn þeirra út fra þeim, 
og þá hinir, svo sem framniisto&umenn sögiu fyrir; 
drukku menn ná meí) mikilli gle&i. En er á daginn 
leib, þá geriust menn drukknir, og berserkirnir mest; 
iindu þ^ir þá illa setunni og stó^u upp grenjandi og 
gengu fyrir hvern mann og spuröu hvert menn þ^tt- 
ist jafnsnjallir þeim; luku allir Austrrikismenn upp sama 
munni, ab þeir þættist þeim eigi jafnsnjallir ; en Frakkar 
voru óvanir slíkum látum og urfeu hljóiir viS ; þá reidd- 
U8t berserkimir og ruddu bekkinn þann er ffemstr var, 
er Frakkar sátu á; undu Frakkar því illa, en voru þó 
fitilltir vel, því a& þeir em menn kurteisir. En Austr- 
ríkiskeisari bau% berserkjunum a& hætta þessum a%gángi 
og hurfa þeir þá frá; dmkku menn nú i fnbi þa% er 
eptir var dagsins. ' 

Um morguninn eptir fór Austrrfkiskéisari á fætr í 
bíti og gekk til tjalds Napóleons og vakti hann; þá 
mælti Napóleon : „Hvab viljib þér nú herra keisari'* ? J>á 
svaraii Austrríkiskeisari : ^^Ná viljnm vér hafa eitt miki% 
hesta-at í dag, og viljum vér ab þér kjósi^ hest af ySar 
libi móti vomm hesti''. ^jSvo skal vera**, mælti Napóleon. 
Síban gekk Austrríkiskeisari út, en Napóleon klæddist 
og gekk til sinna manna. Hann gekk vi% níunda mann 
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hÍQ8« nfuQds tugar til be^ta, atsms, og ðlíkt hib sama 
ger&i Auetnrikiskeisari. Voru oá be'atamír leiddir iram ; 
hestr Napóieous var fimm vetra gammall foli sunnan úr 
Arabía; þann hest bafii Abd*el-Kader gefi& Napóleoni 
Ðg mælt það, a% bestrinn vðeri dngandis gripr ; faann var 
bleikalóttr og fanellinn a% sjá; bana bafói faöggtennr sem 
^r þa&, er babirássa beitir. Annar bestr var leiddr 
fram af Austrríkisli&i ; þa& var iBteingrár hestr og œttalftr 
norban.úr Gandvikrbotnum; þann hest baí%i Kallbakr 
þurs gefíb Austrikiskeisara i tannfé; en þá var Kallbakr 
daiður* BoUant merkisHiair fjgldi hesti Napóleons ; en 
himun hestinum fylgdi sá er Korpa bét^ bann var jötunn. 
Gengust nú hestarnir ab og bitust fast ; gekk • svo lengi 
dags og böfiu menn góba skemmtan. En er s61 var komin 
i midmunda stað, þá féll bestr Napoleons af mæbi og 
var þegar dauir; hugbu menn hann E^rúngib ha&, því 
hi blób rann út um nasar- hans og eyru. Yarb Napóleon 
fár vil^, en Au&trrikismenn gerlbu ab þessu glens mikið, 
og kvábu Frakka enga bestamenn vera e%r riddara. þar 
í )i(bi Napóleons var mabr einn er Marmier hét , hanti 
var spekingr a& viti, Marmier gekk til Napóleons og^ 
mælti : a^ig^ ^' ^^^ herra sem þér séub sigrabir í þessunct 
leik, þvi ab betri besta eigib þér en þessi var; skulu^ 
þér nti etja besti ybar binum g<5Ía., er þér rí%ib sjálfír^ 
og muh eg gan^a me& hestinum'^ ,,{>a4 vil eg gera, 
Marmíer*% mœltí Napóleon, ^^og hefír þú lengi heilrábr 
veriV*. pi var hestrinn leiddr fram á vöUinn og gekk 
Marmier fram meb; hann hafbi broddstaf i hendi; þann 
broddstaf hafbi Kristján i Stóradal gefíb Marmier, og 
hrút feitan lét bann fjlgja stafnum , og kvab bann eigi 
mundu brútlausan meban hann ætti hrútinn, og eigi staf- 
lausann me&an hann œtti stafínn. £n þá var Marmier 
býinn ab l(Sga hnltnum fyrir laungu, þvi ab bann' gaf 
Lamartine hrútinn i,sumargjöf, en Lamartine seldi gyb- 
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ÍBgi hrátÍÐÐ , og vita meiiÐ þáb seinast til hrátgins. Eú 
sem hestrinn kom fram á völlinn,.þ4 hkS hann; og er , 
AuBtrvíkis keisari heyribi, þab, þá nxælti hann til sinna 
manna: ^Hvert er svo sem mér heyrist, hlœr heatrinn?** 
^VIst hyggjum vér svo sé'' , mœlti Korpa. ^jþá munum 
vér etja AtxíbA^^ mælti keisarintí , ^ því a% g|örníngar munu 
þetta vera; blœja. menn, en hestar eigi'\ f»á var Atríbiv 
leiddr fram; hann ^ár kolblár ab lit og 8t(Sr sem '§all; 
hann var norban úr Jötunheimum og hafSi veri% seitt til, 
ab hann skyldi aldri li^ndi falla, og þvi hafbi Austrrikis* 
keiflari miklar n^tr á þeim hesti* Korpa fýlgdi hestijium. 
6engu nú hettamir ab allramliga, og^undrubust allir hvertu 
mikinn fimleik hestr Napóleons lagbi fram, þvi ab leikr 
hans var likart dansi en ati. Tók nd ab rökkva af degi 
og kojm tiingl upp, og skein á gráserktna hina auatrænu. 
}>á leiddist berserkjunum þetta, át hvorígr skyldi falla, og 
óbú allir grenjandi fram á vöUinn; þá varb Marmier svo 
hræddr ab hann misti stafínn, og íiúbí, og eptír þab er 
Marmier bæbi staflaus* og hrútlaus. Ea berserkirnir gengu 
ab Atriba og studdu hann allir; þá snerist hestrinn Nap- 
óleons i kring og reis upp örbigr og beit Atriba á bark- 
ann, féll Atribi þar daubr en eigi lifandí; síban gekk 
hestrinn a aptrfótunum og löbrungabi betserkina svo fast, 
ab sundr gengu kjáikabeinin , en tennrnar hrutu vibs 
v^ar um völlinn úr hausum þeim ; féllu þeir sem hrávibi 
og létust nitt^ en þrír komust undan meb skömm ; varb ná 
glauinr mikiU í libi Frakka og hýmabi yfír Napóleoni. þá 
gekk Austrrikiskeisari fram og mælti af mikiUireibi: ^JSÍá 
eru þeirhlutir orbnir er eigi mábœta, látnir niu af vorum 
beztu mönnum og vor hinn dýrmætasti gripr^ sem fínnast 
kunni i voru riki^ er þetta allt íjölkynngi ybvarri ab kenna, 
og hyggjum vér hér illt undir bda. Viljum vér ná þegar 
skipa ybr burt úr voru riki sem skjótast, og eigi lengr ab 
veizlu meb ybr sitja'\ p& mælti Napóleon: (^Ekki þurfib 
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þ^ 8VO digrbarklega hér um ab láta, því al) eigi er landið 
fremr ybvart en vort, og höfum vér jafnan rétt til ab 
dvelja hér sem þér; en fyrir þvi a% vér erum m^nn vitr^ 
ari, þii munum vér héban á burtu veria, og eigi látti 
menn vora a% óþörfu'*. Reib Napóleon þegar á burtu meb 
allt 8Ítt lib og heim til Parisar, og varb mönnum tíbrœtt 
hér um. £n Austrríkiakeisári reib.heim, og skiidi eptír 
lib mikib i Lángbarba Jandi í öUum borgum; undu Láng- 
barbar því illa, því þeír þóttust eiga landib , sem og satt 
var; urbu ýmsir atburbir nieb þeim og Austrríkismönnum, 
og kvörtubu Lángbarbar einatt fyrir Napóleoni, og beiddust 
Iibvei2lu af honum ; gekk svo lengí, og urbu álögur Austr- 
ríkismanna æ þýngri, svo ab vib sjálft lá, ab allt fólk 
mundi á burtu stökkva ; eyddust margir bæir og fór land- 
inu hnignandi dag frá degi, sem von var ab því ab þab 
var i hinni verstu ánaub , og hafbi Napóieon engan frib 
fyrir bœnum Lángbarba. Libu svo stundir fram. 

2. Kftpítali. 

En er þessir hlutbr ágerbust, þá sá Napóleon, ab 
eigi mátti svo búib standa, og meb þyi hann þóttist eiga 
sín ab hefna, þá hugsar hann meb sjálfum sér ab bezt 
muni vera ab íara sjálfr og herja. Hann vaknar snemma 
einn morgun ; var sól kominn upp ibgr og skínandi i heibi, 
og skein á sóieyjarnarj sem Napóleon hafbi í urtapottum 
í gluggum sínum; þœr sóleyjar hafbi Evgenía einusinhi 
tínt á votengi, meban Napóleon var á rjipnaveibum. Nú 
lágu þau bæbi í rúminu, Napóleon og Evgenía, og rumsk- 
abi Napóleon fyrst og tók í handlegginn á Evgeníu. 
^^Hvab ertu ab klípa mig", sagbi Evgenía. ^,Jeg ætla ab 
fara ab stríba'* , sagbi Napóleon. t^f>arfhi endilega ab 
klípa mig fýrir þaV', sagbi Evgenía. j,J>á verbr ab fara 
á fætr og gá ab fotunum minum, Evgenía^\ sagbí Napóleon 
og reis upp vib. f)á fór Evgenííi á knén fyrst og sagbi: 



Já jeg ætia ab klæ%a mig fyrst og fylgja þér á lei&^. 
^jGerÍu þaV*, aagii Napóleon , jeg aetla ab liggja héma 
á meian og htigsa mig um 8trí%ib*^ Nú steig Evgenía 
yfir Napóleon , því hún lá v fyrir ofan , en litli prinð* 
inn svaf í dáHtiUi ruggu fjrir framan TáiioiS. Svo kom 
hán ofan á gólfíb; þab var lagt allt með spesíum og 
koparpeníngum og miki% fúriuverk. Nú færbi Evgeniá 
sig fyrst í hiTJáskjól úr mjallahvítu ' og sárfínu vabmáli, 
sem unnib var austr i Easimír; þab hafbi verii saumab 
tólf sinnum hva% eptir annab og aldrí líkab; loksins var 
þab ekki rakib upp, og þótti þó þranngt um mjabmim^r, 
en nú varb svo ab vera. þá fór Evgenía í silkibuxur 
utan yfír hnjáskjólib, og tók síban upp krínólínuna^ sína, 
sem hún var vön áb hvolfa á spesíugölfíb á nóttuni. Hun 
steypti krínólínunni yfír höfubib á sér, en krínólinan seig 
hátignarlega ofan ab mittinu á keisarafrúnni og sating í. 
Síban gekk £vgen(a ab speglinum og greiddi sérmebgull- 
kambi, og lét hríngina í eymn og á fíngurna á sér ; Nap- 
óleon haíbi gefí henni alla þessa hríngi á meban hann 
var ab ná henni. pi setti hún upp skóá fæturHa; þessir 
skór voru úr demanti, og hafbi. Napóleon náb skónum áT 
flugdreka, sem hann vann á i Ameríku, og gaf hann Ev« 
geniu skóna. ^ Hvaba skelfíng ertu lengi Evgenía", sagbi 
Napóleon. ^^Nú er jeg búinn'' , sagbi Evgenía , en þab 
vantar axlabahdahnapp i buxumar þinar; jeg ætla ab festa 
hann á snðggvast'\ Svo festi hún hnappinn i buxumar, 
og nú fór Naptfleon ab klæba sig. Evgenía fór fram og 
sagbi ab maburinn sinn ætlabi i stribib. {>á komu tuttugu 
riddarar inn meb alvæpni, brynjur, hjálma, skildi, brynhos- 
ur, spjót og stálhúfur, svo Napoleon gæti valib af því 
hvab sem hann vildi til ab berja á f>jóbv€rjanum meb. Ná 
fór Napóleon fyrst í nærbuxurnar og sokkana, þab vora 
náttárlega silkisokkar, en þar utanyfír fór hann i þykkva 

i) svigavél (úr stáli eba öbru) til ab þenja út pilz kvenna og kjóia. 
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duggarabandssoyca svo honum skylái ekki veria kalt á fót- 
unum á leibinni. þá fór Napóleon f silkibuxuir-, og þar 
utan yfir i þykkar vabmálsbuxur norban úr Skagafirlbi ; þær 
buxur hafói 6aimar& ge&b Napóleoni { sumalrgjöf, sama 
daginn og Marmier gaf Lamartiue hrútínn, en Gaim^rb 
hafbi éignast buxurnar á íalaQdsferbiuni miklu, Nap<$leoQ 
fiSr i ógrligar stribsrosabuilur; þær nábu i^p i klof og 
brðkubu Bvo bátt, ab hejrbist subr i Róm^ sem Gissr kva% : 

Gekk ótrauftr 

gýgjar hami 

atuddr stillir 

fyrir störbar j<%rum ; 

en böl-brestir 

bláan skelfdu 

reginturn 

i Bómi 8U%r. 
Hér er sagt, ab keisarinn sé studdr gýgjar bami) þvi a% 
rQsabúllurnar voru gerbar úr tröllkonuhúb. þá troUkonu 
drap Napóleon norl^r á Heibarskógi. Síban fór Napdleon 
í silkiskyrtu , sem Evgenia haflfyí saumab i meydómi og 
ðetlabi sjálf ab hafa; en þegar hón lofabist Napóleoni, þá 
gaf hún hoQum skyrtuna , svo nu var skyrtan á keisara 
herbum, en ekki á meyjarbrjósti. þar utan yfir fór Nap- 
óleöQ i duggarapeisu ; þá peisu hafbi þjóbólfr tekib af 
Ófeigi í Fjalii daubum upp i borgun fyrir hrossalýsíngu, 
og sendi Napóleoni peisuna ab gjöf ; varb Napóleon all- 
feginn, þvi ab á peisunni vann engin hríb né væta, og 
ekkert sverb> beít á hana nema þrem sinnum hefbi verib 
maqns bani. f>á tók Napóleon eina brynju og fóri; hún 
var skinandi fpgr ogofin úr-höggorma rifjum, og gull- 
rekin subur í Miklagarbi; þá brynju hafbi Amúrates hinn 
fjárbi borib (^ haft alla jafna sigr i ; sú brynja var metin 
tólf hundrub hundraba. Hjélm setti hann á höfub sér, 
hann var allr úr gulli og blástáii og skein af semafsólu; 
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þann hjálm háfbi Napoleon teki% af hlámanna konúngi i 
Austrvegi og vó hann þar margann mann; aá hjálmr v6 
t(u vættir. Skjöld tdk Napoleon á arm sér ; á þeim akildí 
var markabr ari me^b gulli, en akjöldrinn var hvitr aem 
skjall og aaung fyrír vígum og svo varb ná. þátókNap- 
óleon spjót i hönd sér; þaS> spjót haffti Finnbogi binn 
rammi borib fyrir laungu og vegi^ margan mann, en nú var 
falrinn alitin nokkulb svo^ og oddrinn eigi aem' hvassastr; 
en meb þvl spjótib var sigrsœlt, þá bar Napóleon þalk 
fremr öbrum vopnum; þal) spjót haíði Persaaoldáa sent 
Napóleoni á finmitán úlföldum til a& berja á I>jdðverjan- 
um. — Evgenia sat hjá ruggunni.og horQi iailan þenoa 
útbúnab) og setti hana dreyrrauba, er hún hejrbi ab aaung 
í akildinum, þvi þab var fyrirburbur; bún mœlti ekkiorft^ 
þvi hún sá ab keiaarinu hennar var i vígahug. Napóleon 
var býr i bragbi og glotti. eíns og Ijdn, sem lítr yfír músa- 
hóp. ,(Ná skulum vib koma út og fá okkur morgunverV\ 
sagbi Napóleon, (,hann Peliðsier getr íialdib á dreognum". 
}>á kallabi Evgenía á Pelissier , en hann kom inn, og tdk 
vi% baminu; en Napoleon og Evgenia gengu út. 

Keisarahjóninn mœttu Thiers i gariinum. Thiers var 
meb fyrsta bindib af uppreistarsögunni og var ófrýniligr 
i bragbi 9 'þvi hann haf%i fundib prentvillu i bókinni , le 
fyrir de, og þótti iUt ef mönnum skyldi detta i hug a& 
bera uppreistarsöguna sina saman vib þjöbólf. (^Kondu 
sœll Thiers'' , sagbi Napóleon. ..Komib þér sœlir Napól- 
eon minn*% sagbi Thiers. «(Núy hvumin lizt þér á mig 
núna*', sagbi Napóleon» a^^'S >Ag^í Thiers. ,,£ni 
ekki all-hermannleg vopnin min'' sagSi Napóleon. ^,Já" 
aagbi Thiers* |,£r ekki þetta fallegr hjábnr'' sagbi Napól'* 
eon. (,Jd*' sagii Thiers. ,(£r ekki þetta fallegr skjöldr^' 
sagbi Nap<Ueon» ««J&" sagbi Thiers. Hvumin þykir þér 
Ijónib^málab á hann? £r ekki vinstri fótrinn á þvi nokkub 
stuttr" sagii Napóleon, ^Jú" sagbi Thiers. «,£r ekki 
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þetta laglegt spjót^* 8ag%i Napóleon. ^,Já*' sagbi Thiers. 
^«£ni ekki rosabullurnar mínar vigamannligar'* «agbi Nap<Sl- 
eon. t(Jú" sagbi Thiers. ^^Er ekki brynjan mín libleg" sagbi 
Napóleon. „Jú'* aagbi Thiers* j^Svo hef jeg helvítamikla 
duggarapeisu af Ófeigi í Fjalli innanundir, sem þjdbólfr 
hefr geíid mér'%4 8agbi Napóleon. ^^pah er svo'* sag&i 
Hiiers. Jeg held^jeg verbi ekki votr i þefiðari peisu^' sagbi 
Napoleon. ^^So'* saglii Thier«. ^^Nú hvaba andskoti ertu 
m\ Tliiers*' sagbi Napóleon. ^^Á" sagbi Thiers. ^^Já þá 
svarar ekki nema tómum einsatkvœbisor&um" sagbi Napól- 
eon. ((Rm" sagbi Thiers. (^Hvumin beldr^u þetta fari jdlt 
mman'' sagtl^i Napöleon^ (^Jeg veit ekki^* sagfti Thiers, 
i,J«ja vertu nú sœll Tbieré** sag&i Napóieon. Verib þér 
ss^ir Napóleon minn^* sagbi l%ier6. 

Nú komu keisarabjónin a% garbshlibinu, þab var. ailt 
ér gulli og logabi eins og eldsúlur. Fjrir utan hlit^í& 
stiSb vagn meb tiu bestum fyrír bleikalíiSttum ; þá besta 
bafbi Napóleon fengib íiorban ár Helluiandi^ og voru þeir 
^jótari en vindr. ]>eir voru altir í stígvélum, því þab 
bafbi rigiit um nóttinn; þessi stígvél voru ^kaflajárnub og 
gerb lir þríeltum hreindýraskinnum norbau úr FinnmÖrk. 
Djúnki bafbi einusinni veitt þessi breindýr á prédikunar* 
£erb) en týndi þeim öllum ; þá fondu Finnar þau og seldu 
frakkneskura bermönnum skinnin fyrir brennivin, en ber- 
mennimir gáfu þau Napóleoni. Hestarnir voru guUbitlabir 
og beizls^ir meb sílkistóngnum lebrólum, þab var meistara- 
verk. Yagninn var einnig sleginn meb stálkömbum, er 
ýfbust þ^r bann rann, svo ab saung í. Fjdrír ökumenn 
sátu uppi á vagnsætinu^ þeir böfbu lúbra og simfón ; en á 
bverjum besti reib sil&irbrjnjábrriddari meb organí bend- 
inni. í kríngum vagninn stóbu margar þúsundir manna 
af öUum lýb og ætlubu ab kvebja Napóleon, því allir unnu 
bonum bugástum; en þab gefr ab skilja, ab einn mabr 
kemst eigi yfír ab kyebja bvern mann ( slíkum grúa; .tók 
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Napóleon þá nokkur hundrub í fáng sér af þeim er næstir 
stibu, og kysti þá, eii tók í bendina á samuiii, en dlir 
hlj<^ubu sem vitlau«ír væru, og svo er sagt, ab þab fréttiat 
. austr i Garbaríki, ab Evgeníu væri orbib iUt, því 01^6 
heyrbist þángab, og komu Jegátar ^fri kr<5nugreifanum af 
Easan meb haptha og lifsins balBám ; en keisarafrúnni var 
ekkert illt, því hén befr aldri orbib sják, þab er vér til 
vitum, nema þegar hún átti litla prinsinn. NústeigNap- 
óleon upp í vagninn og konan'han« lika, en vagninn gekk 
hvergi þar sem hestarnir komust ekki ;fram fyrít mann* 
þraunginni, og manT^^raungin komst ekki á burtu fjrir 
húsunum, er fjrir voru. ]>á káHabi Napóleon á þann- er 
næstr honum stób, og skipabi ab sækja Peligsier; var «vo 
gert: Pelissier kom. ^^Farbu og sœktu trölikonurnar minar 
Pelissiér" sagbi Naþóleon. ,jJá^' sagbi Peliasier. ^^^ú skii- 
ur" sagbi Napóleon. \^Já'» sagbi Pelistter. Síban fórPel- 
issfer, en ab lítíili stundu iibinni komu niu tr5ilkonur, bláar 
sem hel ^g digrar sem naut; þœr voru í skinnkyrtum 
sem nábu nibr á lærin, og í brókum; þær höfbu rekur 
miklar i hendi og skelldci; rekuhiöbunum á lærín svo ab 
skeilirnir heyrbust austr í Asía; þœr ýmist hlxSgu eba 
grenjubu og hræktu, svo Napóleon lokabi vagninum, en 
stórhribin dundi yfír mannQöIdann. þessum trQllkonum 
höfbu Englar náb álndialandi og ílutt heim tii Englands^ 
en Engládrottníng gat eigi bamib þær, svo hún gaf þær- 
Napóleoni; en Naptfleon geymdi þær í jámgrcadum og 
hafbi þær til ab kvebarimurástói^átibum« Tröllkonumar 
fóru ekki íriblega; þæt-brutu gullgrindrnar og allt garbs- 
lilí%%^ en fólkib varb hrœtt og vildi hver forba sér sem 
bann mátti, en Qöldi manna lézt þar- í trobníngraim. 
TröIIkonurnar óbu fram fyrír hestana og ruddu þeim 
braut; þær mokubu félkinu burtu mét rekunum ogtvístr- 
ubu öllu' í háa lopt upp yfir hús og hallir, eins og þegar, 
mabr mokar úr hlössum á haustdegi og dreifír mykjunni út 
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yfir þáfur og hóla. £n mei því gatan var krókótt, þá rano 
vagninn ekki svo bart seni skyldi , þá bömubuat tröllkon- 
uroar og moku^u hásunuin á burt, svo þar varb akdraut 
þrái)bcin, og er þa% hb fegrsta gata i Parísarborg og 
köDub Rue de BivoU; var illt ab vera i háaunum og 
manna]át mikib*. £n xnetí þvi a% meira er komib undir 
einum kappa og miklum fyrirlilba en undir hö^blauaum 
her, þótt mannmargr sé, þá tjibi ekki að horfa í ah'kt, og 
ók Napóleoa út ab júrnbrAutinni , en tvö þóaund riddarar 
teymdu tröUkonurQar aptr heim og gáfu þeim i staupinu. 
Úti vfó járnbratttina er aalr mikiU úr hyíUgulU og 
þakiun meb kriataU. I þeim aal var morgunverbr buinn 
keisarabjónuiium. Napóleop gekk inn i aalinn og leiddi 
Evgeniu ; honum varb þá litíh hvar Peh'ssier aat vib bor%i& 
og var fuUr. «(£rtu strax. or%inu fuUr PeUasier?'' sagbi 
Napóleon. .jNá, jeg veit ekki*% sagbi PeUssier, ^J>aí> er 
svo andskoti sterkt þetta kopjakk bér, d^ þab er engum 
manni drekkandi nema hanu verii fíiUr**. ^Hvurnin ertu 
kominn hingai*', sagfti Napóleon, <^ hvur h'tur nú eptir 
drenguum?'^ ^^Hann Thiers er meb bamib^*, sagbiPeliss- 
ier, Jeg hljóp hingat eins og faetr togu&u og út fyrir 
alla borgina , svo jeg skyldi ekki verba fyrir mannþraung- 
inni, og svo var jeg daubhræddr Um ab skessurnar mundu 
taka mig; jeg hefi bebib hér i tuttugu minútur". Napól- 
eon og £vgenia settust ná á guUstöla meb raubum gim-. 
steinarósum á; ^iban. gengu inn mörg hundrub riddarar 
meb sinar frúr, þær voru aUar i guUofnum silkikjólum og 
brakaii i um aUan saUnn; settust menn nú til .borbs. 
Yoru þar bornir fram hinir dýrustu réttir og aUt hib 
bezta sem veröldin mátti veita; snjóhvitt skyr norbanúr 
Hunavatnssýslu , rjómi austah af Slbu; nýaUahvitr skyr- 
hákall vestan úr S^efneyjum og rengi norbau úrBolánga- 
vik; þar voru og glœný kriuegg i dunskálum, svart- 
baksegg og œbaregg; þar var fram borinn túnglbjartr 
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. kjósarostr og svo feit bángikjötsrif norban út Skagafir&i, 
ab þau ötnbu hnlfana eins og akjrhákall; þar voru misu- 
ostar norban af þelamörk, raul^ir sem h\ob og mjúkir sero 
meyjar brjóst; fínasta hveitíbrau% og skonrok fráHavsteen 
og gómsœtt syltutöj frá Spanía; þar voru og appelsínur, 
periir, epli , plómur, rúsinur, sveakjur, gráfíkjur, bláber, 
krækiber og lúsamulníngar. Margt var þar ileira matar, 
sem hér er eigi geti%. f>ar voru og hin dýrustu vín: 
Sjampanje og ekta Eaupinhaíhar kornbrennívín og Flens- 
borgarbrennivín; Sprit, Schíedam og Sjenever^ og einir- 
berjabrennivin, Eobjakk meb guUslit og áfengt nokku%; 
þar var og Sberrj og kirsuberjabrennivin og ótal a%rar 
brennivinstegundir. Naptfleon skar stórt stykki af sauiar- 
læri austan úr Múlasýsiu, og lagbi fyrir Evgeniu og mœlti : 
^fyrsí skal frægri bjóba'', sfiban drakk hann Pelissier til 
og sagii: ,^þa% vitum vér Pelissier, a% þú ert eitt af vor- 
um beztu sverium^ og þvi viljum vér drekka' y%r til i 
klára konjakki og óska ab þér megib verba ófullr þegar 
vér sjáum ybr næst'\ Stób Pelissier upp og þakkabi Na« 
póleoni me% mörgum fogrum or%um viriinguna; þetta var 
og í ræbu hans: ^^þab er ekkert a& marka þó jeg hafí 
orbib fuUr hér^ því fjandinn má bíba tuttugu ininátur 
vi% borb sem er fullt af ölfaungum, og vera þurbrjóst- 
abr; jeg veit annars ekki til ab jeg hafí drukkib meir 
en tiu dramma, en Konjakkib er sterkt, eins og allir 
sjá; nú þætti mér ekki óHkiegt, ab af mér kynni ab 
renna á meban þér erub burtu, og jeg jrbi ódrukk- 
inn þegar þér komib aptr. Yil jeg nú einnig hnýta 
hér vib óskum b^ztu fjrir jbar herferb og ab alt megi 
gánga jbr sem bezt, jbr til frægbar og frama, svo sem 
jbr er verbugt og oss æskilegt'\ Síban drakk Pelissier 
út bikarinn og rann ofan um barkann. Sátu menn nú 
nokkra stund og drukku og voru glabir; furbabi alla á 
Napóleoni, þvi ab hann talabi vib hvern mann af mesta 
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lítillœti og kysti Evgeniu á miUi svo si^nall í; urðu menn 
nú allvel drukknir. |>á stób Pelissier upp og tók i hönd 
sér stóran gullbikar fullan af Konjakki og mælti: ^^Vir&u- 
legir hérrar og frár, leyfib mér at tala fáein orb, því 
víni% bý(6r roér a% tala, en viníb er undirrót alls sann- 
leika og leibir þab í Ijós sem í hjörtunum er fali2), eink- 
um ef menn drekka Konjak. Nú er þab Öllum kunnugt 
ab virbugligr herra Napóleon ætlar í austrveg ab berja 
tröll, og œtlar hann nú ab jfírgefa sína fru og eptirskilja 
hana hér undir vorri vernd og umsjá, svo ab vér sjáum 
um meb henni og gætum alls hennar heibrs og sóma svo 
sem sæmilígum og^dubbubum riddurum ber, meb abstob 
gubs hins hæsta. En meb því nú ybr er öllum kunnugt, 
virbulegir herrar og frúr, ab sá gressiligi Qárklábi , ^ sem 
geysar á íslandi og drepr allar kindr þar , hefr nú svo 
mjög gripib um.sig, ab liggr vib almennum nibrskurbi, þá 
er þab náttúrlig aíieibing þessarar drepsóttar, ab hér verbr 
kjötlítib i Frakklandi, hvers vegna vér megum öll búast 
vib ab saltfiskr verbi hér útgengiligr og í. háu verbi. En 
þab er öllum aubsætt, ab þab er eigi oss ab kenna, þó 
hin háæruverbuga frú hljóti ab gángast undir sömu kosti 
og þjóbin, og borba fisk, svo ekki má þab oss til nibr- 
unar reikna, Og meb því jeg nu í morgun snemma hefi 
fengib eitt skrif frá hinum nafnfræga lord Dufferin meb 
loforbi um herta kola og nokkur lýsipund af hörbum fiski, 
þeim er beztr kunni ab fást á Spitsbergen, þá vonar mig 
ab vér getum veitt drottníngunni þá tilbrejtingu í fiskiát- 
inu, sem sé nægileg til þess ab henni ekki leibist þab. 
Enn íremur , þareb nú allt lítr út til stribs og styrjaldar 
f Norbrálfunni, þá hefr lord Dufferin lofab mér ab standa 
á horninu á Frakklandi því er ab Dover snýr, til þess ab 
banda meb hendinni á móti Englendinginum, ef hann ætlar 
ab rábast á hafnir v^orar og brenna föbrlaiid vort, en sjálfr 
mun jeg verba í Paris og láta þaban útgánga skipanir 
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ini%nefndarínnar um gjörvallt ríkií). þar sem nú ágæti og 
frami hinnar háæruverbu frúr er svo mikill, eins og jeg 
nú heíi lýst og eins og þér aliir megib skilja af þessum 
minum orl&um, þá væri þab ófyrirgefanlegur dónaskapr áf 
088 öUum, eí vér ekki drjkkjum skál hennar meb þeim 
óskum ab henni megi allt til vegs og gæfu gánga, og a& 
hún megi í gó&ri gle<íi hjá oss una þar til hennar háœru* 
verl&ugi bóndi kemr heim aptr úr austrvegi". f>annig 
mælti Pelissier, og varb háreysti mikil, þvi menn höfbu 
eigi gjörla skilib samánhengib ræbunnar;.en minni drottn- 
ingarinnar var drukkib af miklum fögnubi og glebi; var 
eigi laust vi% ab hlegib væri a% Pelissier. Siban tdk Ev- 
genia upp gullbikar^ mcb Sjampanie, þvi ab hún drekkr 
aldri Konjakk ela. brennivin eha Sherry, og stób upp; 
hún var hýr í brag&i og hóf brýmar , en léttr robi flaug 
um kinnamar, likt eins og kvöldgeisla bregbr áliljuhjálm. 
Hnn drakk brosandi til Pelissier og mælti: (,Nú er au%- 
heyrt ab þér erub fuUr Pelissier, og vona jeg a& þér 
getib þab fyrir mig ab drekka ekki meira, því þér eruJb l 
rauninni allra vænsti mabr, þó. ybr þyki Konjakkiö gott. 
Mér hefr alla tíb líkaft vel vib ybr, og vil jeg ná enn 
fremr votta ybr mína velþóknan og minn góí>an hug til 
ybar. En jafnvel þó jeg s^ engin kind og enginn salt- 
fiskr,/ og þó ai> mér komi ekki vib neitt fjárklábatal ebr 
saltfísksprisar , þá virbi jeg samt vilja ybar fyrir verkib, 
þvi í rauninni munub þér hafa ætlab ab hrósa mér, en 
þótt úr þvi yrbi Qárklábaprédikun og fískræba; sannast 
hér sem optar, ab túngunni er þab tamast sem hjartanu 
er kærast, og fer ybr sem sumum þeim er allt af lifa i 
fjárklába og saltfíski, svo ab þegar þeim verbr illt, þá 
hugsa þeir ab ná sé þeir bánir aJb^ fá ijárklábann, ebr ef 
þeil: tapa túmarki, þá dettr þeim í hug ab slikt muní hafa 
áhrif á saltfískinn. Eins hefr nú hugsunarhætti ybmm 
verib varib i þetta sinn j Pelissier minn , en jeg tek þab 

2* 
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allt fyrir góba vöru, og afsaka y%r meb Konjakkinu, sem 
hér mun vera i sterkara lagi eins og þer segíb, Yil jeg 
nú drekka skál y%ar og mælast til ab þér megi% ofluglega 
abstoba 098 i ab stjórna þessu volduga riki meb ráb og 
dá% á meban á þessari tröllabarsmíb stendr, og ab þér 
úiegib lifa marga og ánægjusama daga á mebal vor allra**. 
'f>á stóbu allir upp og greip hver þab er bann fyrst ná%i 
til, héldu þá sumir á Sjampaniglösum , sumir á brenni- 
vinsstaupum , sumir á Konjaksflöskum , sumir á vatns- 
glösum og vatnsílöskum , sumir á eplum, en sumir höfbu 
einn lúsamúlning á milli fíngranna, og er oflángt a% telja 
hér allt þa% er menn héldu á, meb þvi at borbið var 
alsett öllum veraldarinnar gæbum og nóg var til ab gripa, 
vom menn glafeir mjög og þótti Evgenfu hafa farizt vel 
or%; hringdu menn þá saman hákarlinum, kjötinu, ostin- 
um, skyrinu , glösum , ílöskum , eplum og lásamulningum 
og mörgu öbru og driíkku þar minni Pelissiers eba átu þa& 
af mikilli glebi. Varb Pelissier svo frá sér af þakklœtistil- 
finningu ab hann grét og kom engu orbi upp til ab þahka 
drottníngunni fyrir sig. 

{>annig sátu menn nú ab þessum morgunverbi uns sól 
var komin i náttmálastab , og þótti þeim lángt, er eigi 
sátu ab veizlunni, en hinum stutt er hennar nutu, meb þvi 
lika allir voru orbnir mjög drukknir nema keisarahjónin. 
J>á stób Napóleon upp og hélt snjalla rœbu, höíum vér eigi 
heyrt þá tölu og þvi megum vér eigi hana skrifa; enþab 
er oss sagt ab hann kvaddi þar alla veizlugesti og þakk- 
abi þeim meb mörgum fögrum orbum góba samveru og 
glebi, kvabst hann mundi aptr koma sem skjótast , ' þá er 
hann heíbi barib á trÖUunum. Siban gekk hann út meb Ev- 
geniu ab gufuvagninum og nam þar stabar ; þar kvaddi hann 
Evgeniu meb kossi eigi alllitlum , og þab segja stjörnu- 
meistarar þeir er vib voru og reiknubu út gáng allra þess- 
arra hluta, ab sá koss hafí verib jafnlángr og er frá Lánga- 
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nesi og tíl Hvarfs á Grs&nlandi. pi grét Napóleon og þá 
grét Evgenia. Má þab eigi furfta því ab vér höfum eigi 
heyrt ab nokkurr kappi var sá er aldri grét, og eigi grét 
AkkiUes sííir en Napoleon. En meb því ab keisarahjónin 
unnust' hugástum, þá þóttí þeim mMb fyrir aJb skilja og 
bjggjum vér aJb þeim hafi runni% til riQa fallvaltleiki 
mannligrar æfí sem svo er á völtum grundvelli skipu^, ab 
eigi má fyrir sjá ; voru þau og hundin sannligri ást en eigi 
stjómlígum kænleik. {>á varb fyrirhurbr: leiptr mikib i 
heibriki^ lopti og örn i loptinu og hélt á öbrum erni klofn- 
um eptír endilaungu; sá atburbr stób alllengi og sáu allir 
er vib voru, og eru nóg vítni til ab sanna þennan atburb. 
Urbu allir glabir vib þessa sýn, og þótti vænliga áhorfast, 
þvi merki þjóbverjans er örn klofíun, en Frankland á ara 
heilan. {>á tók Napóleon upp vasaklútinn sinn, sá klútr 
var úr gulloínu liljusilki og stúnginn á öm; Napóleon 
þerbi tárin af Evgeníu meb klátnum og kysti hana aptr 
og sagbi: ,(Grátto ekki Evgenía því hér mun allt vel 
gánga'\ pó> sagbi Evgenia: .^Nei, nú skulum vib ekki 
gráta lengr, vertu nú sæll og gángi þér eins og jeg 
ann þJr''. 

Á meban á veizlunni stób, var vagninn sendr heim, 
sem hjónin höfbu ekib í, en vagn Evgeniu var kominn 
í stabinn og beib eptir henni. {>es8Í vagn var ekki gerbr 
handa neinum öbrum en keisarafrúnni einni. Bann var 
allr úr liljulaufum og rósablöbum, og ofíb i pellglit meb 
ormaguUi; vagnsætib var úr næturgaladúni, en vagnstaungin 
úr mánasilfri. þar settist keisara fráin og var á lopti í 
krínólínunni á dúnsætinu; hún lagbi fæturna á fótaskör 
úr raubaguUi, en demantskórnir skinu á raubaguUsljóman* 
um eins og stjömur i norbrljósi. Fimm páfíiglar drógu 
vagninn ; þab voru fjórir páhanar og ein páhæna ; hún fór 
fyrir og hafbi kórónu á höfbi, af þvi sú var kórónub sem 
i vagninum sat. Páhanarnir gölubu allir alla leibina ^ og 
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safnabist Qöldi fugla utan um þetta til aJb sjá þessa dýr%; 
þab voru mest hrafnar og gaukar, og gerbu háreystt mikla. 
Svo mikiU vindr varb af páahölunum, ab fólkib fauk eins' 
og hrávibi af allri götunni þar sem vagninn ók, og var 
engum fært ab nálgast hann ; kendu menn þetta gjörníng* 
um, þar sem svó mikib kvab ab þessu , ab margir urbu 
ab ílejgja sér marílötum til þess ab fjúka eigi á hurtu, og 
helzt kvennfdik, því vindrinn stób fast i pilsin; en sumir 
héldu sér í húsagrindr ebr íjárnkróka, er á hásunum voru, 
og lá vib skemdum. £n þab segja vitrir menn, og þab 
hyggjum vér sannara, ab gubdómligr kraptr fylgdi vagnin- 
um. £n þessi vagn var svo til Franklands kominn, ab 
keisarinn aí Blálandi fór einhverju sinni á dýraveibar meb 
riddurum sínum, og fann tÖfra-hÖU; hann hraut hallina, 
því ab hann hafbi þann hring á hendi, er átt hafbi Sa- 
lómon Jórsaiakonúngr ; því fíngrguUi fylgdi sú náttúra ab 
ab þab mátti öllu uppijúka og öiiu Íæsa; var engi siag- 
brandr svo sterkr, ab eigi hrykki upp, ef snortinn var mebr 
innsigii Salómons, er á var fíngrguiiinu. Keisarinn braut 
haiiina þann veg ab hann snart dyrnar meb innsigii Saió- 
mons, og spruttu þegar upp aliar hurbir. |>ar fanh lieis- 
arinn mey fagra: hún sat á siifrstóií og haíbi hár mikib 
og var sem á guil sæi og harbreyrt vib stóibrábirnar. 
Keisarinn ieysti meyna, en hún ví&abi honum á aiiar ger- 
simar þær er í hÖliinni voru; var vagninn einnþeirra; en 
páarnir drógu vagninn heim til Blálandshaiiar og runnu 
lopt og lög. Bók iá í vagninum, og þab sögbu vitrir 
menn, er bókina kunnu ab iesa, ab þetta var skemtivagn 
Brama Indíagubs, og gerbr af hafmeyjum vestr ab Sínga- 
steini ; þar segja menn sói til hvíiu gánga á kvöidum. En 
Biáiandskeisari varb svo giabr yfír fegrb meyjarinnar, ab 
hann gekk ab eiga hana; en hún sendi £vgeniu vagninn, 
þvi ab þær urbu bábar keisarafrur sama daginn. f>annig 
ók Evgenía heim og gekk tii hvíidar í guiisæng. 
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£n Napóleon steig ttpp i gufuvagoinu. Hanu var 
allt öbruvísi en drottníngar-vagninn, |>ví hann var eins og 
abrir gufuvagnar, nema meiri og fegri; þar voru i vagn* 
inum herbergi mörg og allr húsbúnabr. f>ar var eigi kyct 
kolum, 8V0 kolalyktin skyldi eigi ónába keisarann; heldr 
var ))ar kynt sedrus-vibi frá Libanon, rósatrjám og reyk- 
elsi frá Arabia; gengu þar upp á hverri klukkustund sex 
miklar sedruseikur og voru rótartré, fimmhundrub vœttir 
af rótartrjám og tvö þúsund lisipund af reykelsi, og því 
hyggjum vér þessa hluti nú eigi lengr fást. Napóleon tók 
landabréf og horí%i á um stund ; síban gœtti hann at hvar 
stjarna var komin; hán var þá i hádegisstab, og þá sWip- 
abi Napóleon ab halda af stab. £n vagninn hvein og 
rauk yfir lög og láb sem vindr færi. 

3. Kapítnlh 

í þann tíma andabist Ferdínandr konúngr af Napóli. 
f>á kom eldr upp i Vesúvius fjalli og sást djöílar ieldin- 
um; sáu þab margir menn. |>á varb landskjálíli svo 
mikill ab borgir hrundu, en konur margar urbu svo hræddar, 
ab I^œr hlupu á sjó út og drekktu sér. |)á gekk Kirjalax 
keisari aptr i Miklagarbi og gekk um borgarstrætin um 
hábjartan dag , og voru menn óttaslegnir mjög. þá varb 
Miklagarbs keisari svo penningalauss ab hann átti ekki einn 
skildíng. Sást norbrljós í Róma og fyrirburbr i Ijósinu: 
þab var mabr mikill og brynjabur frá hvirfli til ilja; hann 
reib eldraubum hesti og hafbi spjót i hægri heudi, og lagbi 
spjótinu fram á milli eyrna héstinum; en i vinstri hendi 
hafbi hann brennivínsflösku og sábi brennivfninu út yfír 
borgina; irrbu klcrkar fullir mjög af þvi. þá lét herra 
páfinn bob út gánga til allra biskupa og kardinála, ab bibja 
skyldi i öllum kirkjum fyrir íribi, og var því sumstabar 
hlýtt; en þó þócti mönnum sem heldr mundi fást strib^ 
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ef 'um vœri beiib , eba jafnvel þótt eígi væri um hehVby 
eptír því sem þá borfbist til, |)á var Eirekr af Pamm- 
ern laungu andabr, og bái% ab drepa Hólófernes; þab 
gerli Júdit* Var nú hreifing mikil í Norbrálfunni xxt af 
stribinu, og haft i munnmaelgi ýmislegt um hversu fara 
mundi. Flýttu Danir sér sem skjótast ab senda legáta 
víbs vegar til þess ah segja a& þeir vœri ekki meb nein- 
um^ því þeir vksu enn eigi hverjum mundi betr gánga, 
en vilau víst þar vera sem von Var. Ðanir eru drengir 
góbir og vinfastir. A Ðanmörku eru fegrstir skógar í 
Norirálfu. En sumir mœltu^ ab Bretar mundu stoba 
Austrriki , ef þar gengi mibr ; en ab Bússakeisari mundi 
snúast í lib meb Napóleoni, ef hann þyrfti. Sáu mena 
nú eigi annab fyrir en almenna styrjöld, og urbu spell 
raikil i allri kaupverzlun og sibum manna. þá varb skó- 
lebr svo dýrt, ab allir meun í Parísarborg urbu ab gánga 
berfœtíir, konur sem karlar, því ab enginn fékk á fðetrna, 
þar sem allt lebr var tekib handa herlibinu til ab stríba; 
en klœbi og silki varb eigi selt, svo ab kaupmenn gáí^ 
aleigu sína til þess ab menu skyldi kaupa þab af þeim, 
og fóru á höfubib hrönnum saman. þá komust margir úr 
skuldum, er 'setib höfbu i súpunni upp' í axlir alla 
sína æíi og gekk allt öndvert. f>á varb einn forukall i Par- 
ísarborg svo rikr ab hann keypti Sikiley og lét forgylla 
alla eyna; þá varb Etna svo fögr ab sjá, ab sjómenn 
hugbu þab vera el^sloga brennanda, þeir er eigi höfbu 
haft fréttir af þessum hlut. {>á var mörgu logib. þá 
andabist Yeh grimmi í Kalkátta og ibrabist þess mest^ ab 
hann hafbi eigi látib drepa ebr pína alla kristna menn. 
|)á andabist Alexander Hámbolt í Berlín; hann er nefndr 
í KlaustrpóstinuTn. Hann var aldri vib kvennmann kendr, 
og eru slíkt eindæmi í þessari tíb. |>á þuldi drottíngín 
af Ðarmstadt alla Krukksspá upp úr sér í svefni, og mátti 
þar margt nýstárligt heyra. |>á var goldib jafn mikib 
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flutnítiggkaup fyrir fáeín blö^ nf eínu ári Norl^ra frá ís- 
landi til Ðaninerkr eios og allr Norbri kostar um hálfan 
annan mannsaldr; kind feeddist meb tCu hölum norbr í 
f>istilfirbi. f>á varb þjófnabr í Portágallta mebt undarlígu 
n^ti: stolib irá öilum þeim er ékkert áitu, en engu frá hio^ 
um er au)$ugír voru ; urbu rikir menn svo hrœddir, ab þeir 
gáfu ógrynni fjár til kirkna og klaustra fyrirsálum sínum, 
8V0 múnkar gerbu sukk mikið og svall í klaustrunum fjrír 
þá pennínga; en þvi gerbu hinir riku menn þenoa hlut, ab 
þeim datt í hug, ab þessi býsn mundi vera á sömu rót- 
um bygb og hnngrinn Pólýkrates, en sú saga er þannig, 
ab mabr hét Pólrýkrates, hann bj6 á Krít; þar var Jápiter 
konúngr endr fyrir laungu. Pólýkrates var mabr aubigr; 
hann kastabi hring á sœinn, ogf sagbi þab skyldi vera forn 
handa Neptúnó sœvárdrottni , en sjómabr fann hrínginn 
litlu eptir i fiskjarmaga og færbi Pólýkrates; en allirurbu 
íbrviba og sá ab hann var i óvild gubsins, og ab gjöf 
hans var aptrreka gerb ; og slikt hib sama héldu rikismenn 
i PortúgaUía um sjálfa sig; en eigi er þess getib, ab gull 
þeirra og silfr rynni til þeírra aptr, og urbu allir bláfátœkir 
eins og Hepp, er þjóbólfr sagbi ab eigi hefbi getab látib 
graía sig i Danmörk. þá urbu og þau tibindí, ab Qöldi 
fátækra manna dó i Spania og urbu þeir ekki grafnir þar 
íyrir fátækt, svo ab þeir voru allir fluttir á þiljubátum frá 
Bilbaó til íslands og jarbabir fjrir ekkert í Ódábahrauni. 
þá komu tiu tröllskessur norban af Jamtalandi og ætlubu 
ab gánga subr til Róms; þœr ætlubu ab vaba Mibjarbar- 
8Jó frá Marselju til Livornó en drukknubu allar, og ráku 
skrokkarnir upp á Korsika; þá varb daun svo illr ab allt 
fólk stökk subr á Sardiniu, nema einn smali ; hann sitr yfir 
kindum i Kahri; 8á bœr er vestantil á eynni. þá komu 
pilagrímar fra Mekka, og sögbu ab s^arna væri sén i land- 
norbri frá Jemen, er Kómeta heitir; hún haibi tiu hala 
og kleppr mikiU austr af ; hún f<Sr öfugt og steíhdi á 
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túnglib. þá óðu Tartarar svHbr í Birma og brendu og brœldu, 
drápu alla en ger%u 8Íg alla ab keiaurum I>á var% Indiaflói 
allr blár i heibriku lopti og ]ei& yfir alla kaupmenn í Kai- 
kútta. þá komu Skrœlíngjar nor%an frá Kamsjatka og 
8ög%tt ab Franklin vœri á leibinni.frá Húbsonsflóa, en þab 
var lýgi; þá varb kona Franklins 8vo glöb ab hún hljóp 
8U%r á Tyrkland og 8vamm á krinólínunni yfír Svartahafi& 
og yfir tii Kolkia; þar bitti hún Medeu dótturEetes kon- 
úngs; þœr glimdu og lauk svo ab maddama Franklín drekti 
Medeu i FasÍBá og var nær þvi drukknub ajálf, þvi áin er 
gull rennanda og straumbörb. þá kom keisarinn afMón- 
golia auatr i Afganistan og fann þar Fersíakeisara ; kyst- 
ust keisararnir svo fsst ab þeír sálubust bábir, og var ekki 
eptir ein tönn i þeirra munni; voru þeir grafnir bábir 
saman i Perespólis meb mikiIJi dýrb. pá hló kammerráb 
fyrir vestan svo hátt ab hvalir hlupu á land í Trékyllisvik. 
Margt varb fleira tibinda^ er fáheyrb ^eru, og eru slikt 
engin undr, þótt avo kunni ab verba fyrir miklum atburb- 
um; höfum vér litib eitt upptalib af þvi aem ritab finnst 
i annálum, og ekki getib um blóbrigningar og slika fyrir- 
burbi, þvi þab yrbi of lángt upp ab telja; munum vér ná 
heldr snúa aptr til sögunnar og sjá hvab gerbist af hinni 
ógrligu styrjöld j er upp var komin i heiminum. 

4« Kapítulí. 

Ná sem Austrríkiskeisari heyrir herbresti og tröU- 
kvennalæti vestr i heim, þá hyggr hann sem var, ab Nap- 
óleon muni eigi láta vib svo búib standa, og sér nú ab 
eigi er til setu bobib. Lætr hann nú spenna tuttugu gráa 
alifola fyrir einn mikinn vagn; sá vagn^hafbi verib sóktr 
i sel norbr i Bæheim ; siban baub haun rábgjafa sinum ab 
stiga á vagninn og sækja Metternich. Metternich er 
dvergr ab vexti og viti;; hann er gamall og grár fyrir 
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hœrum og hefr ]ifab aliar urabiltíngar Norbrálfu frá Cœsar* 
Hann býr i Qalli því er Jóhanpesarbjarg heitir; þab Qall 
er alvaxib vinviJd og kemr þaban enginn ófullr nema 
Mettemich. F6r rábgjafínn nú af stab og drögu fQlamir 
vagninn knáliga; þar var enginn á ebr sjór ab eigi ms^ti 
þeir jfir koniast; þeir stukku af einuro Qalletindinum á 
annan.og stiklubu á kirkjutumum yfir íen og forœbi; og 
8VO ferlega tóku þeir i vagninn, þegar þeir fóm frá Yinar^ 
borg, ab allir aktaumar slitnubu, en þeir runnu engu ab 
ðibur i réttri röb og vagninn á eptir, þótt hann vœri laus, 
8VO var ferbin mikil. Nú námu þeir ekki stabar fyrr en 
vtb Jóhanneaarbjarg ; þar rakst vagninn svo fast á bergib 
ab hann brotnabi í smámola, en rábgjafinn datt ofan og 
gekk úr hálslibunum. Metternich kom þegar út er hann 
heyrbi þenna skrubning, og sá þegar hvabum varab vera: 
folarnir iöbrandi, vagninn moiabr, rábgjafínn hálsbrotnabr, 
akilmúlalaust. Yissi Mettemich af forvizku sinni , hveraig 
á öUu stób; hann þekti og gullkrossana á rábgjafanum. 
{>á stundi Metteraich og mælti : ^^Nú era vandræbi i Yinar- 
borg'* ; siban gekk hann inn. Rábskonu hafbi Metternich er 
Oubribr hét ; hún var ættub norban úr Finnmörk og Iftfbi 
Metternich keypt hana i skreibarferb. Hann mælti þá vib 
Gubríbi : 4^Fá mér vaxspjöld mín , Gudda*\ Hún gerbi 
svo; settist Metternich nú á rúmstokkinn og reist rúnir á 
vaxspjöldin ; lék hann sér siban ab þeim um hrib. ^^Ekki 
veit eg hversu vibrar'* mælti Metternich'*, ^^og hafi tröll ykkr, 
spjöld, aldri hafíb þib brugbist mér fyr'*. f>á tók Mett- 
emich krókstaf og vöttu og reib gandreib til Yinarborgar; 
var þab drykklaung stund. Sól var i mibsmorguqsstab, þegar 
Metternich kom til Yinar, og var keisarinn ab taka litla 
skattinn. Metternich gekk inn óbobinn, þvi ab hann var 
virktavínr keisarans. ,«Nú, komib þér sælir Metternicb", 
sagbi Jóseppr. ^^Sælir verib þér" sagbi Mettemich. "Hvar 
er rábgjafinn minn meb gullkrossana^' , mœlti Jóseppr. 
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^JSfkki vjáib þér hanti aptr*', 8ag%i Mettemich, ^Jpví hasm 
«r hálsbrotna&r''. ^jpAh er leibinlegt'* mœlti Jóseppr, j^en 
þab er hib sama þegar jeg hef þig; vilt* ekki í staupinu 
Mettemieh?'' «(0 þab heldjeg'* sagi)! Mettemich^ ^er gott 
brennivínib hjá yðr núna, Jóseppr minn?*' (^Já þa& er 
ekki 8V0 bölvab", sagbi keisarinn, Jeg fékk þab uppákrit 
{ firbinum^ þvf ná era engir penníngar t\V\ iM^S gnmabi 
þetta^% sag%i Metteraicfa og kýldi nibr stóran brennivíns- 
sopa ár tinstaupinu keisarans, þvi ekkert annab staup var 
á borbinu. j,Hafib þér hvergi rejntab fá penninga?*' sagbi 
Metternicb. ((Jú'\ sagbi Jóseppr, ^Jeg fór austr í Mikla- 
kgarb og ætlabi ab drífa upp hjá soldáninum þar^ en hann 
sýndi mér eitt mark sem hann átti ; hann tók þab upp úr 
vestisvasa sínum og sagbi jeg skyldi eiga, og sór sig norbr og 
nibr uppá ab hann œtti ekki einn einastb skildíng í sinni eigu 
þar fyrir utan, og þetta mark skuldabi hánn á einhyurri 
kndpu fyrir brennivin, so jeg gat ekki fengib af mér ab 
taka vibr markinu, svo ab soldáninn yrbi eigi meb öllu 
knekkabr, rúinérabr og demóralísérabr". ^^Ja hér eru gób 
ráb dýr'% sagbi Metternich, ^jnú skulum vib fara bábir norbr 
í Reibgotaland, og sjá hvab í gerisf'. En svo var Metternich 
mikib trygbatröil, ab Jóseppr tvílabi eigi uppá hans krapt 
og vizku ; heldr bjó hann sig þegar til ferbarinnar sem bezt 
hann mátti meb nesti og nýja skó, og sendi bob út um 
allt sitt riki ab hann ná ætlabi hann norbr í Reibgotaland ; 
þab er svo lángt ab haukr flýgr þángab á mánubi, en bann 
er skjótastr Aigla. f>á sendi erkibiskupinn af Prag Jós- 
eppi vaxkerti ^ tíu pund, og kvab kvikna mundi á kertinu 
ef upp væri h^Idib ; varb Metternich glabr vib^ og kvab þab 
forvitrliga geíib. Gengu þeir nd út á hlab; þd tók Mett- 
erních upp snítúklút, úr vasa sínum^ bládröfnóttan lérepts- 
klut, og tóbakugan; hann breiddi klútinn á hlabvarpann 
^g gekk þrívegis rángsælis í kríngum klútinn; síban tók 
hann dupt úr pússi sinum og dreifbi í suburátt. þá steig 
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Metternich á kldtsbornib og baub Jóseppi ab sttga á annatl 
hom; gerlbi J(^eppr svo; þá kom gustr mikiU af subri og 
hóf upp snítukJútinn og Metternich og keisarann og lil^a 
þeir þannig hálfan daginn, þá mœlti Jóseppr; ((Rábigt 
ertu Mettemich^ ébr hvert er nú lángt til túnglsins?^' 
^^£ángt er þaft*', sag&i Mettemich, ^jóg heerra \yjpii |)órr kett- 
inum en nú eram vib ; en nú er jeg svingr og þyrstr^ Jóseppr 
minn , og erum vib ná ' hálfnabír norbr i Beibgotaland'\ 
«(þá akulum vib snæba^' sagbi Jóseppr, og mötubust þeir 
Metternich þar á snítuklútnum uppi yfir skýjum, en kiutr- 
inn leib áfram og segir eigt af ferb þeirra fyrr en þeir 
komu í Beibgotaland. })ar sé klútrinn nibr í einum skógi ; 
þar var rjdbr i skóginum og haugr i rjóbrinu.; þángab 
gengu þeir« {>á mœlti Metternich: ^(hér er heygbr Fál- 
varjbr hinn fólkdjarfi; skulub þér nú fara í hauginn*\ 
Jóseppr mælti : ,,þab kann eg eigi ab skilja hversu hér 
megi nokkurr k^ppi heygbr vera, þvi ab mér sýnist þetta 
likara mykjuhaugi enn fornmannshaugi^'. ^,Gerib sem jeg 
segi f3(rir'', mælti Metternich, ^^og látib þab eigi blekkja 
ybr þótt haugrinn sé fallinn og fomfáligr; liggr hérheibr 
ybvarr og sómi; skulnb þér nú fara i hauginn, en jeg 
mun halda festinni'\ (^Svvktu mig þá ekki, Metternich'* 
mælti Jóseppr. ^^þab mun eg eigi gera^* sagbi Mettemich. 
Tók Jóseppr nú ab brjóta hauginn og var ab þvi fram 
á nótt, en Metternich sat hjá og horfbi i gaupnir sér. 
Fekk hann um síbir brotib hauginn; þá stób Metternich 
upp og batt snítuklútnum um mittib á keisaranum, en sú 
var náttúra snítuklútsins, ab allt^f tognabi úr honum, svo 
ab hann varb aldrei of stuttr^ o^ aldri slitnabi hann. En 
kldtrinn var reyndar dula af iQötrinum Gleipni, og hafbi 
Fenrisdlfr slitib hana af, en Metternich nábi dulunni einu- 
sinni meb h'fsháska , þvi ab vib sjálft lá ab úlfrinn gleypti 
hann. Eeisarinn seig nú i hauginn og hafbi kertib i hend- 
inni; seig hann nú lengi og alltaf dýpra og dýpra, og 
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fór um f íbir ab veH^a hræddr, því hann kendi aldri botns. 
Loksins haft)i hann fætr á jörlbtt, og litabist nd um. Ljós 
brann i hauginum ; þar var hæbí fólt og kalt. þar stób 
stóll { mibjum hauginum; sá stóll var allr af gulli, og 
lagbr meb grásilíri , en stólbrúbirnar úr ametýststeini ; sá 
steinn læknar túnglsýki. Á stólinum sat d^Hgr mikiU og 
illu%lígr; hann hafbi sverð í hægri hendi og skók blób- 
refilinn, svo ab blikabi vii)r Ijósib; en í vinstri hendi 
hélt hann á tóbakspípu og reykti af svo ögrliga a% svœluna 
lag%i um allan hauginn; varb af því skuggsýnt i haugin- 
um og mátti keisarínn eigi gjörla greina þá hluti er þar 
voru* Ðólgrinn leit til keisarans og ýgldi sig; keisarinn 
gekk a% honum og kvaddi hann; (^veit eg eigi gjörla", 
mselti hann, hví eg em hingab kominn; en svo er mér 
sagt, ab hér sé falinn framí minn og sómi; vil eg 
nu vita, hvort þú kant þar nokkur ékW á ab gjöra^'. 
Engú svarabi dólgrinn. j^Óvanr er eg því ab. mér sé 
eigi ausab'', mælti Jóseppr og tók um úlnlibinn á dólg- 
inum þeirrar handar er sverbsins geymdi; varb dólg- 
inum þá laust sverbib og féll þab nibr, en bI6b sþratt 
undan neglum hans. Hann reisti sig þá upp af stólnum 
og andvarpabi þúngan ; síban sté hann fram og voru 
þar eigi orb um höfb, því ab þar tóku þeir^man draugr- 
inn og keisarinn og varb þegar harbr atgángr: ób dólgr- 
inn jörbina upp ab knjám og rótabi upp steingólíinu 
eins og krapasnjó ; hann spjó svo illri fýlu út úr nösum 
og munni, ab keiáaranum lá vib óviti; glímdu þeir svo 
lengi og var allt sem á þrœbi lékí; steinmúrarnhr gengu 
í bylgjum eíns og grindahjallr fyrir aftaka vebri; gekk 
þetta þar til er keisaranum lá vib ab hníga nibr .af mæbi. 
Barst leikrinn nú ab Ijdsinu og fann keisarinn glöggliga 
ab af sér dró; hét hann þá á hinn heilaga Ðúlikianus, 
en þar urbu skjót um skipti, þvi ab þá var sem kipt 
væri fótum undan dólginum og féll hann og keisarinn 
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á hann ofan; en þá tók eigí betra vi&; |)vt a% af þeim 

gusti sem þá varb ^ þá slokknabi Ijósib ; þótti keisaranum 

nú vandast sitt mál ; þvi ab hann var bœii vopnlaus og 

kertislaus, er hann hafbi mist allt í glímu þessari. Varb 

honum þá fjrir að hann hreiflbi fótinn og fann hann eitthvab 

fyrir fætinum; hann seildist þá til mehr hendinni, en 

hinni annarri hendinni hélt hann um háls drauginum. Var 

þetta kertib, og brá hann því þegar á lopt, en þab kvikn- 

aJbi ekki á því. Varb keisarinn þá bæbi hryggr og reibr, 

er þetta brást ; og þá gaus upp gneistaflug af Ijósinu aptr 

og kasta&i helbjarma á dólginn , en hann hvesti angun^ 

feigbarsnðr framan í keísarann ogmælti: ,(Nu hefír þú hér 

mikinn kappa ab velli lagt, sem hans jafuíngi mun engi 

béban af finnast fjri mold ofan; hefír þú hínga% komib 

ab mér saklausum og rænst eptir fé mínu og Qörví; mun 

eg nú þab á leggja, ab þetta fé skal þér ab engu haldi 

koma til þess er þú œtlar það ab hafa*\ Draugrinn ætlabi 

a% mæla enn lengra, en keisarinn mælti meb hárri röddu : 

^(þegi þú hinn armi herjans son, aldri skaltu þa% á mig 

leggja sem þér er helst í hug, og víst skil eg, ab meíri muni 

vera hamíngja mín en fálroennskA þín, skaltu hér nú deyja 

illum og vegsemdarkusum dau(ba'\ Síban rak hann kertið 

á kaf í gin drauginum, svo hann kafnabi þegar i stab;^ 

þá-slokknabi aptr geislagusan. En keisarinn leib í ómeg- 

in, og lá lengi svo ab hann vissi eigi af sév. £a er haan 

raknabi vib, þá reis hann upp, og var ákafiíga stirbr af 

atgánginum; þreifandi myrkr var i faaugínum, en þab 

skildi keisarinn, ab þar mundi margt fémætt vera. LítiU 

gneisti var enn þar sem Ijósib haíbi brunnib ; þángab gekk 

keisarinn, og leitabist vib ab blása upp Ijósib; gekk þab 

seint. þá kallabi Metternich nibr í hauginn og mælti: 

^(Hvaba skelfíng erub þér lengi, keisari góbr, eba hefír 

draugrinn drepib ybr?'* jtNei'', sagbi keisarinn, ,^en jeg er 

búinn ab drepa drauginn ; hér er koldimmt af því ab Ijósib 
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drapst, og jeg er a% blása þab upp*'. ,«^^9 ^^ ké;rtíb?" 
sagbi Metteraich. ,^|>ab er hreint ónýtt*^ aag^i keiaarinn, 
j^þab kviknabi ekki i |)ví'\ ^,'þhb er fallegt !'' sagbi Mett- 
ernich. Ná bléa keisarinn í grib, og gat loksins kveikt 
upp Ijósib; bar hann þab ab dólginum; hann tók upp 
sverbib og hjó höfub af drauginum og setti vib þjó hon- 
um; síban bar hann Ijósib a% i^rokknum og kviknabi 
skjátt á, því ab dólgrinn var feitr, [mr sem hann hafbi 
setib þama f mörg hundrub &t og eigi tekib handtak. 
Gekk ná keisarinn um f hauginum á me^an dólgrinn var ab 
brenna) og bar i festina allt þab er fémœtt var; var þab 
ógrynni Qár, svo^ab hann hafbí aldrei fyrri sh'kt séb um 
sína daga. |>ar var ha&kip úr raubagulli og kista mebr 
spesíum í; þar voru og fimmtíu ajóveltíngar órónir og 
trobnir út mebr támörkum ; allt þetta bar keisarinn í fest- 
ina og guUstólinn meb og maxgt fleira; var draugrinn þá 
nærri allr bruDninn. þá kallabi keisarínn til Metternichs 
og bab hann upp draga festina. ,«þab get eg mebr engu 
móti^* , sagbi Metternich , ^^þvi ab n& er jeg órbinn bsebi 
þreyttr og svángr, og er mér lika farib ab leibast ab sitja 
hér^*. uÞ^ verburbu ab halda veF' sagbi keisarinn, ^^því ab 
jeg œtla ab handstyrkja mig upp á festinni'*. ^^Bíbib þér 
þá dálítib'' sagbi Mettemich, og batt festinni um mitti sér, 
og velti sér ofan af hauginum og lá þar eins og stjóri. 
(^Ná megib þér koma^', kaJlabi Metternich þá. |>á hand- 
styrkti keisarinn sig upp á festinni, og dró síban upp 
allt féb, Siban bára þeir allt á snítuklútinn, en hann óx 
og varb stœrri en flugdrekavœngir , því féb var mikib; 
hurfu þeir þá á snítukldtnUm aptr til Vínarborgar. {>akk- 
abi keisarinn þá Metternich sína dyggiliga þjónustu, og 
gaf honum túmark meb gati á. £n er erkibiskupinn frétti 
hvab illa hafbt til tekist meb kertib, þá sendi hann af- 
sakanarbob tU keisarans, og kvabst hafa gleymt ab vígja 
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þab. Var Metternich nú meb keisaranam í g66u yfirlœti; 
haf%i keisarinn nú penninga eins og sand. 

.5. Kapitolí. 

Nú er a!) víkja sögunni aptr til Napóleons. Vagninn 
rauk áfram alla nóttina og var eldrák eptir ferilinn, en 
blossinn reib áfram eins og vígahnöttr, svo sást lángar 
leilbir. Hann dr6 tuttugu hundrub vagna, og álla fulla af 
hermönnum; þab lib var svo frítt ab menn þóttust eigi 
slikt muna ; enda var þar og engi, sá er eigi hefbi vopn úr 
libi hinna frægustu kappa er uppi hafa verib; þar voru 
búklarar írá Sesostris , brynjur írá Semiramis, skildir frá 
Alexauder, spjót frá Cæsar, brynhosur frá Hannibal, sverb 
frá Karlamagnúsi, hjálmar frá Gengiskan, stálháfur frá £pa- 
minondas, og bryntröll frá Hagnari lotbrók. Létti Napó- 
leon eigi ferb sinni fyrr en hann kom til Marselju ; þaban 
sígldi hann meb herinn til Genúa. En sá floti var mebr 
þeim hætti, a% þab voru tólf hundrub skipa; þar var og 
skip er Napóleon sigldi œtíib sjálfr á, og var fremr skraut- 
ligt á ab líta; þaí)* var dreki; hann var steindr fyrir ofan 
8J6 meb hinum fegurstu litum; var þab h^kara himneskum 
eldi en jarbneskum farfa , því a& 861arlj6minn lék á súb- 
unum mebr svo margvísligu Ijósbliki ab eigi má orbum 
um fara ; þar var hver rá af hvítagulli og húnar af rúb- 
ínsteini loganda; siglutrén voru af dripthvítum marmara 
og knappar á uppi af smaragdus; drekahöfub úr gulli var 
framan á skipinu, og greypt í mebr safírsteinum ; þab 
drekahöfub hafbi gin gapanda og 8pj6 döggskœru og perlu- 
stiganda kampavíni óaflátanliga. Allir voru þar hástokkar 
og rengur úr raubagulli, en bönd úr kinversku fibrildasilki 
og snúin af mikiUi list, stjórnvölrinn var úr 8nj6hvítum 
hvalskjálka norban frá heimskauti; þann hval hafbi Ðuffe- 

3 
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rín drepib og ge&b Napóleoni hausinn; þeim stjórnveli 
hélt Napóleon sjálfr og mátti enginn annar áhonumtaka; 
sá stjórnvölr var svo libugr a% hann lék ef á var andab. 
öll segl voru af paasilki og glitofin mebr eldrau&um 
fasandiíni ; þar stób nafn Napóleons á hverju segli , og 
hafbi Evgenía saumab þa% einn góban vebrdag i hlabbrekk- 
unni fyrir framan Parísarborg. Hörpur stiltar héngu í 
reibanum uppi og súngu sjálfkrafa fyrir andvaranum er 
skipib skreib. Svo voru og öU hin önnur skipin fagrliga 
búin, þótt eigi væri þau svo listileg sem keisaraskipib, og 
luku allir upp einum munni, að þetta væri hinn fríbasti 
floti er sæ hefbi svifib. Létu nú öU skipin frá landi; 
vebr var glatt og sólskin mikib, og blánabi sjórinn fyrir 
léttri hafrænu, en aldan stikabi purpuraraub og nýmjólkur- 
volg frá Affríku-strönd og mynntist vib brjóstib á keisara- 
skipinu. f)á var hýrt yfír Napóleoni. Skribu nú skipin 
áfram í þrefaldri röb og sást eigi fyrir endan á röbinni; 
en er fjöU voru komin i hvarf, þá komu tólf hafmeyja- 
sveimar sunnan frá Sikiley; þær voru fríbar sýnum mebr 
kolsvört augu og svanhvítar á hörund; þær höíbu guU- 
hörpur og súngu vib, en öldufallib undan skipunum 
drundi dimt undir, var þab því líkast sem svanasaungr 
í þrumuhljóbi; þær kvábu um Napóleon, og höfum vér 
heyrt þann saung, en eigi er hann ritabr hér; svámu 
hafmeyjarnar meb flQíanum fram alla leib unz hann kom 
til Genúa ; þá voru allir menn sofnabír af saungnum nema 
Napóleon. 

Sá mabr var í libi Napóleons er Edmond hét; hann 
var akólátus ab vígslu , og hafbi ritib bók nokkura um 
norbrlönd; segja menn ab þab sé sú vitlausasta bók er 
ritin hefír verib á þessari öld, af öllum þeim bókum er 
sannleikann vilja segja. f)essa bók hafbi Edmond alla 
jafna mebr sér og las í henni einatt; en á nóttum hafbi 
hann hana undir höfbalaginUj eins og Alexander gerbi vib 
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Homerum ; en eigi höfum vér heyrt þess getií) ab Napóleon 
hafi haft mætr á j)eirri bók. Keisarinn gekk til Edmonds 
og vakti hann, og bauS honum aft vekja lií)iÖ;^reis Ed- 
mond upp, og haflbí bókina í fánginu, óg snart menn meb 
bókinni; en menn stukku upp mejr andfælum, sem von 
var, því bókin var iU. Ætlabi Edmond þá a% gánga yflr 
á annaíi skip, en datt í sjóinn meSr bókina í fánginu. 
Vindr stóS sunnan frá Túnis allsnarpr, en þ(5 var brimlítib ; 
vildi nú svo til þegar Edmond féll, aS bókin varb þýngri 
þó vitlaus væri, en Edmond var þó enn vitlausari sjálfr, 
og var því léttari ; var?) nú bókin undir^ en Edmond ofan 
á, og bar hann þannig a% landi á bokinni, en hann kraílabi 
upp á klappirnar í Genúa, og fór inn á gestgjafahús til 
ab þurka bókina. Tóku þá þeir vib er vaknabir voru, og 
vöktu hina sém sváfu. En er allir voru vaknabir, þá 
gengu þeir í land og Napóleon fjrir, og upp í borgina; 
var þar þá kominn einn mikils háttar konúngr frá Sardinía, 
er Viktor £manúel hét, og bauí) Napóleoni aÍ þiggja ab 
sér veizlu, og þab þá Napóleon. Gengu nú allir heim 
til einnar fagrar hallar, er í var borginni. Frænda 
átti Napóleon þar í libinu; sá hét og Napóleon; hann 
var kappi mikill, og þá úngr aS aldri er þessi saga gerb- 
ist. Komu menn nú til * hallarinnar ; hún var öll tjölduí) 
dýrasta pelli og purpura; þar voru nýstárliga herbergi 
búin , því ab þar 8tó?)u súlnaraiir úr jökli ofan úr 
MundíaQöUum og skaérar sem steinn sá er alabast heit- 
ir ; lag?)i jökulkuldann af súlunum um höllina, og því var 
lángeldum kynt á hallargólfinu ; þar var ekki brent öbru 
en tómum Fenixhreiðrum og var sá ilmr í sætara lagi: 
Borb laung voru í höllinni, og þakin svanahömum noi%an 
af Bláskógahei&i ; þá svani hafbi Koch stórkaupmaðr sent 
Viktor Emanúel í vináttu skyni, og skírt eptirhonum skip 
er hann átti; þótti Viktori vænt um þab allt. En sí&an 
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tók Koch nafnib af skipinu og kallaði Aiktárus, og þá reidd- 
Í8t Viktor. Voru borftin alsett hinum dýrustu krásura, en 
vínib glóabi í guUbikurunum og hvitagullshornunum eins og 
eldr á ormadúni. þar fyrir mibjunni voru þrír hástólar ár 
guUi , en hinn Qórbi var úr þeim steini er Karbúnkúlus 
heitir ; sá steinn er raubur eins og járn glóanda, en svalr sem 
austanblær. Settust þeír nú á gullstólana Napóleonarnir 
bábir og Viktor Emanúel en karbúnkuluss^óllinn var au&r« 
Svo var Napóleon kurteis, ab eigi spurfti hann hverr þar 
skyldi sitja. En öllu libinu var skipab á silfrstóla beggja 
megin vi^r bor%in. £n er menn voru nýseztir, þá gengu 
inn fimmhundrub meyJM" í snjóhvítum silkifötum meb bláum 
földum neðst; skrúfstígi var utan til i höllinni úr gulii og 
silfrpallr uppi yfír raebr gullgrindum í kríng; þar gengu 
me^rjarnar upp og settust á kristallstóla er stóJyu á pallin- 
um; þar stóbu guUhörpur, en me^arnar snertu hörpurnar 
og súngu fagran saung um Napóleon. Vængjahur%ir úr 
gulh* voru á höUinni, og settar listilegum laufaskurii. En 
er meyjarnar höftlu lokib saungnum, þá ílugu guUhuriirnar 
upp og gekk mey inn í höUina; su mey var svo fögr ab 
öUum varb bilt vib er ab veizlunni sátu. þeirri raey fylgdu 
hundrab frdr, þær voru aUar á raubum silkikjólum mebr 
guUrósum* En sú er fyrst gekk var í bláum kjól me%r 
silfrbylgjum og sló á eldrauium bjarma; hún hafbi fíngr- 
guU á hverjum fíngri; þar var einn steinn svo bjartr, a% 
lýsti af sem af stjörnu, gullfesti hafbi hún um hálsinn 
fimmtánfalda og men á úr gimsteini þeim er hafsól er kaU- 
abr, en heitir á latínu haliopthalmus ; hálsinn meyjarinnar 
var svo mjaUahvítr og svo mjákur, aS þab sást, þótt eng- 
inn snerti; hár haflbi hún greitt á þann hátt sem rósalauf 
liggja um þaí) leyti er blómknapprinn spríngr upp, 'og 
heitir þab rósbragb, er hár meyja er þann veg bundib. 
Hun hafbi hanzka úr dvergsUki, og skó úr svanahami. 
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Meyjan gekk a?) Viktor Emanáel og kvaddi hann meiir 
kossj, og kallaði hann ío&r sinn; síl^an hneigbi hun sig 
af mikilli kurteisi fyrir keisaranum og keisarafrændanum, 
og slíkt hift sama geriiu allar hennar þjónustufrúr. Síí)an 
settist konángsdóttirin á karhnnkúlusstólinn, en hinar meyj- 
arnar stóðu í hálfhríng fyrir innan gullstólana. Og er 
Napóleon keisarafrændi sá þessa konu, þá hvíslabi hann 
ab Napóleoni keisara: ^tf>aí> sver eg, a& eg skal þessa 
konu eiga, e&r engá a& öbrum kosti'*. ^^Gerí^u þab'* 
hvíslabi keisarinn ab honum aptr. Eirbi Nap^leon keis- 
arafrændi nú hvorki mat né drykk, og gábi hann einskis 
annars en ab horfa á Klótildi; svo hét konúngsdóttirin. 
En sem Viktor Emanúel varb þess var, þá sá hann hverju 
gegna mundi, og stóft upp og mælti: ^jþab hyggjum vér,, 
ab þér rennib ástaraugum til þessarar meyjar, Napóleon 
keisarafrændi, og ef svo er, þá viljum vér ybr hana gefa 
og skulu henni allar hennar frúr fylgja og þar meb vin- 
átta vor til alls þess er þér hafa vilib''. |>á stób Napóleon 
keisarairændi upp og mælti: (^þab vissi eg fyrir laungu, 
ab eg mundi eigi híngab sorg sækja, og vil eg gjarna 
þiggja af ybr meyna, ef þér vilib mér hana gefa". þá 
tók Viktor Emanúel í hönd Klótildi og leiddi hana til 
Napóleons og lagbi hendr þeirra ' saman ; og þar kysti 
Napóleon keisarafrændi IGótildi konúngsdóttur af miklum 
blíbskap. Var ná veizlunni snáib upp í bruUaup, og var 
meiri glebi en frá megi segja; drukkib píment og klarent 
og súngib simfon og |salteríum, organ trobin og bumbur 
barbar og var allt sem á þræbi léki. En er áleib veizluna, 
þá kom Edmond inn og var allr votr; hann hafbi bókina 
undir hendinni, og hafbi þurkab bókina en gleymt ab 
þurka sjálfan sig; varb hann ófrýniligr í bragbi er hann 
sá ab hann hafbi farib á mis vib mikla glebi, og lagbist 
hann nibr vib lángeldana, og þar þomabi hann; en allir 
voru svo glabir, ab enginn tók eptir Edmondj og er hann 
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úr sögunni. Stób veizlan nu í þrjá mánubi, og var þaí) 
afrálbib, a% K16ti]dr skjldi sitja heima hjá föbr sínum á 
meban á stríbinu stæbi. 



6, KapílQli. 

|>ess er ábr getib ab land þab liggr norbr í heirai er 
Finnmörk heitir; þar er biskup sá er Djánki nefnist, og 
hefir hann og ábr verib nefndr. Hann hefir snúib öllum 
Finnum frá heibni til kristinnar trúar, og er þar í áliti 
miklu. Ðjdnki átti gersimar margar og fásénar; hafbi 
hann fengib sumar sunnan lír heimi, en sumar úr Garbaríki. 
Eitt var Konjaksflaska ; hún var eins og önnur brennívins- 
flaska, en meb þeirri nátturu, ab hún varb aldri tóm; úr 
henni staupabi Djúnki sig jafnharban og kallabi fíeibrúnar- 
dropa. Annan hlut átti Djúnki, þab var Brevíaríum ebr 
lesbók mebr látúns spenslum; þá lesbók hafbi Gubmundr 
góbi fyrrum átta, en nú var hún nokkub máb orbin, en 
þó var hún öll slegin meb járni og prinsmetalli. f>ribja 
hlut átti Djúnki, þab var Gubbrandar bibh'a, hun var^svo 
stór ab hún tók honum í klof og var mesta gersemi. Enn 
átti Djúnki hinn Qórba hlut, þab var kýr; þá kii hafbi 
Djúnki keypt austr í Kyrjálabotnum , hun var mjólkrkýr 
mikil og stólpagripr, og ekki laust vib ab Finnar legbi 
átrúnab á kúna. Svo bar til ab Djdnki sat í stofu sinni 
einhvern dag norbr í Finnmörk, og er ab lesa Brevíaríum 
og dreypa á Heibrúnardropa ; gekk lestrinn vel, því ab 
Djúnki var vel læs og gáfabr, en Brevíaríum vel ritib og 
allt meb nótum og málverkum, Mælti Djúnki ^jSursum 
corda'* vib hverja h'nu, þab er: upp hjörtun.* f)áheyrbist 
skrubníngr mikill frammi í bæjardyrum, og leib eigi á 
laungu ábr kýrin kom inn í stofuna meb bæjardyra ura- 
bdníngínn allan á herbakambinum og stofudyrnar tók hdn 
meb, því ab kýrin var sterk og ób fast áfram, en hdsib 
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eigi sem traustbygbast, Vaknafti Ðjúnki nú upp ur gui- 
hræ&slu svefninum vib illan draum, og hafbi engin önnur 
ráb en þau ab hann klifraiist uppá Gubbrandar biblíu. 
Kýrin var i skörúngshug og frol^ufeldi og litabist um alla 
vegu; þótti henni margt nýstárlegt inni hjáÐjúnkaai sjá, 
sem von var, en þó virtist henni bibh'an merkilegust, því 
ai) hún var mikilhœf ai sjá og Djúnki þar uppi á biblí- 
unni eins og hrafn á hjalli , og var lafhræddr. En þó 
haf&i kýrin alls eigi í hyggju ab gera neitt illt af sér, 
því ab hún hafbí aldrei etib af skilníngstré góbs og ills, 
og kunni {)ví engan greínarmun á þessum hlutum ab gera. 
Gengr hún nú ab Guftbrandar bibhu og rekr hornin á 
kaf og þegar i gegnum spjöldin , en Ðjánki datt ofan af 
biblíunni. Yarb biMían nu blýfc^t á hornunum kýrinnar, 
en kýrin hristi höfui)ib og vildi fá biblíuna til ab detta 
af sér, en þab tókst eigi ; þá varb kýrin svo truflub og 
ruglub af hræbslu , me% því h'ka ab dyra umbúníngarnir 
kreptu ab henni um leib, ab hún ýtti sér í krákustig aptr 
á bak út um dyrnar, og hamabist þá er hún kom ut á 
túnib. Fór hún mebr bibh'una á homunum og dyratrén 
á herbunum subr um allt Bogaland og Hálogaland, og hljóp 
út i sjóinn vib Stafángr; þar öslabi hún fram fyrir Jabar- 
inn og fram meb Ægissíbu og létti eigi fyr en hún kom 
ab Amsterdam; þar festist hún á leirunum í Rínárósum, 
og öskrabi ógrliga. Stökk allt fólk inn i borgina og tók 
til ab viggirba hana á móti kúnni. £n þab er af Ðjúnka 
ab segja ab hann bergbi á Heibrúnardropa eins mikib og 
I>órr drakk af horninu hjá Útgarbaloka, færbist þá ffór 
og þrek i Ðjúnka, og fékk hann sér nú sleba af órökub- 
um selskinnum ; þann sleba dr<^gu tíu grabhreinar og fímm 
Lappar; en Ðjúnki sat á slebanum og hafbi Konjaksflösk- 
una i annarri hendinni, en Breviarium i hinni ; hátin var í 
lobnum hreindýrsfeldi og hinn vigamannligasti. Fór Ðjúnki 
nú ab elta kúna og hugbist ab taka afhenni biblíuna; ekr 
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hann nú á snæfonnum eptir endilaungum Kili og suir 
eptir öllum Noregi, æskjandi eptír heppilegri fer% og 
hríngjandi saman flöskunni og Brevíarió, svo hejrbist lángar 
leiiir subr i heím. Hverfum vér nú þar' frá ab sinni. 

Nú var allt me% kjrb og sp^kt í Parísarborg, og 
rébi Pelissíer ríkinu ásamt me% keisarafrúnni vel og skör- 
uglíga; var keisarafráin hvers manns hugljáíi, sem von 
var, þvi a% hún tók öllum fram ab allri kvennligri pr^bi 
og ágæti hjartans, en Palissier var vitr mabr og einarbr og 
kunni manna bezt til allra stjórnligra starfa. þá var Mar- 
mier kominn aptr frá Italíu til Paris. Bar nú svo til einn 
góban vebrdag, ab Pelissier lá i rúmi sinu um morguninn, 
og var ab drekka kaffe og lesa harmagrát Gubmundar 
Torfasonar um skipskabann mikla; fannst Pelissíer mikib 
um kvœbi þetta. f>á heyrbi hann allt i einu læti mikil i 
norbrátt, Öskur og undirgáng og skrubniug, glamr og hring- 
ingar og undarligt skrölt; mátti hann eigi þetta skilja og 
var lengi djúpliga hugsandi um þenna hlut. Loksins 
hringdi Pelissier; þá kom Alexander Ðumas inn. ^^Hvaba 
ólæti eru þetta'^ mælti Pelissíer. ^^Jeg veit ekki" sagbi 
Alexander Dumas. ^jÆtli þab sé stríbib'* mælti Pelissier. 
^ Jeg veit ekki" sagbi Alexauder Dumas. ^^Farbu útAlex- 
ander Dumas og sæktu Lamartine, hann kann ab vita þab'^ 
mælti Pelissier. |>á fór Alexander Dumas út og sókti 
Lamartíne. „Hvaba ólæti eru þetta, Lamartíne'* mælti 
Pelissier. ^^Jeg veit ekki»' sagbi Lamartíne. „Ætli þab sé 
stribib" mælti Pelissíer. ^^Jeg veit ekki" mælti Lamartíne. 
j^Farbu út Lamartíne' og sæktu Marmier, hann kann ab vita 
þab" mælti Pelissíer. po, fór Lamartíne út og sókti Mar- 
mier. ^^Hvaba ólæti eru þetta Marmier?'' mælti Pelissier. 
j^þab er fcýr'*, sagbi Marmier. ^^Hvaba kýr?*' sagbi Pek 
issíer. ♦jjKýrin hans Djúnka'*, sagbi Marmier. Síban sagbi 
Marmier Pelissíer frá öUu hvernig á stób, »þvi áb hann 
hafbi þá náttúru, ab hann vissi allt sem vib bar á Norbr- 
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löndum , hvar sem hann vnr ; fór Pelissíer 'þá meb Mar- 
xnier hæst upp á Notre - Ðame - kirkjuna til ab sjá þetta, 
og sá þeir þá a& Ðjúnki var kominn meb kúna í einhvern 
mýraríióa i ArdennerjQöUunum , var kýrin þar dottin ofan 
í mógröf, en Ðjúnkí stóK) á hakkanum og var ab lesa 
bænir yíir kúnni. Bárust nú þessi tí&indi eins og logeldr 
á einu augnabliki um alla Parísarborg, og kom saman svo 
mikiU múgr og margmenni, a& þar var nær átta hundrub 
þúsundum vigra karla; en þá komst kýrin upp úr mó- 
gröfínni og héldu þau Ðjunki aptr nor%r i heim, og eru 
bæ&i úr sögunni. En . er mannsafnabrinn frétti hvab um 
var a% vera, þá kom upp kurr mikiU, og vildu þeir vinna 
til einhvers frama; hugbu þeir sér annab til afreksverka 
en ab draga eina kú upp. úr mögröf ; en Frakkar eru menn 
ijörugir og fiisir tii stórvirkja; tók Pelissier þá þab tíl 
^bragbs) ab hann sendi allan þennan her til Napóieons; 
var Djúnki orsökin til ails þessa libssafnabar , þótt bann 
vissi eigi^ og þvi hlutum vér ab skýra svo itarliga frá 
öllum þessum atvikum. Fóru þeir Marmier og Alex- 
ander Dumas meb herinum tii ítaliu; hafbi Napóleon nd 
ógrynni hermanna. 



7. Kapítoli. 

Nú er ab segja frá Austrrikiskeisara, ab honum ber- 
fist þau tíbindi, ab Napóleon er kominn i tengdir vib Sar- 
diniu konúng, og ab hann hefír fengib óvigan her enn ab 
nýju frá Frakklandi. Lætr hann nd skera upp herör um 
alit sitt ríki og bjóba hverjum þeim tii stribs er vetlíngi 
getr valdib ; ætlaði Jóseppr keisari ab vera sjáifr fyrir leib- 
ángrinum. £n mebr þvi ab hann viidi eiga sigrinn visan, 
sem von var , þá sendir hann norbr til Bretiands á fund* 
Yiktoriu, i libsbón. jþá sendifor fóru tólf legátar og léttu 
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eigi fyrr en þeir komu til Lundúna, Gengu þeir þegar 
upp í borgina og á fund drottníngar, en húnNtók þeim 
me&r mikiUi blíbu og frétti tftinda, SögÍu legátarnir 
henni þai) er þeir Ijósast vissu, ^jerum vér híngab sendir 
af vorum herra þess erindis, at) frétta ef þér viljií) honum 
npkkura absto% veita a% þessu máli, því a% ríki hans er 
hætta buin og mikib í vebi*\ {)á mælti Viktoría: ^^Vant 
þykir oss hér úr ab rá&a, því afe eigi höfum vér verib í 
jQandskap viftr Napóleon híngab til; en mebr því ab öU 
norbrálfa heimsin^ er sem á reibiskjálíi út' af þessari stjrj- 
öld, þá munum vér á þa& hætta a?) véita höfííngja y&rum a& 
þessu máli". Urbu legátar fegnir mjög vií) þetta svar, og 
þökkubu Engladrottníngu meS mörgum fögrum orbum ; og 
sneru aptr síban ; en er þeir voru komnir til Vínarborgar, 
þá sendi keisarinn þá óbar aptr austr í Tartaría til ab fá 
libveizlu ; var honum henni og þaban heitib. Lét Viktoría 
nú búa ílota ógrligan til ab sigla um sæinn inn um 
Njörfasund; var sérhvert skip úr jámi og kolsvart sem 
likkista, og lagbi af ná]ykt og feigbarblæ, því ab þau 
skip íluttu böl og brában dauba; var þetta hinn ógrlig- 
ast og stórkostlegasti ' floti sem menn höfbu haft sögur af 
þángab til; þau skip voru öll tjöldub svörtum blæjum og 
óbu sjóinn grenjandi fyrir eldi og eimyrju; stóbu elds- 
logar brennandi og sótþykk reykjarsvæla upp úr reykháf- 
um skipanna, svo ab eigi sást til sólar, og var sem himin 
og jörb væri á heljarþremi; hugbu paargir RagnarÖkkur 
komib, og urbu sumir vitlausir. þau skip fluttu fímm- 
hundrub þúsundir hermanna og allskonar vopn og vígvélar. 
Viktoría drottníng f(5r sjálf meb og var á því skipi er kallab 
var Skjaldmeyjaskeib ; þab skip var klætt utan meb svana- 
dúni mjallahvítum og vöknabi eigi í sænum ; þab var þann 
veg gjört ab því mátti aldrei á berast, þótt grunnt yrbi, því 
ab þab var allt úr stálflöbrum og flattist út í grunnsævi, 
en tók sig aptr þá er dýpkabi; siglutrén voru úr silfrbergi 
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gáralausu, en segl öll ofín úr kristalls - teinum , og skinu 
stjörnur i gegnum um nótt meb svo miklum Ijóma ab þab 
var því líkast sem Ijósahjálmr e&r eldligr blómrunnr sigldi 
um sæinn; en um daga skein sólin í gegnum rei&ann 
og seglin, og bar þetta svo mikla birtu, ab allr flotino 
sigldi sem um albjartan dag, j)ó nótt væri. Knappr var 
á íremsta siglutrénu; bann var úr þeim steini er sæmáni 
heitir, og var frá Mógúlnum mikla ; sá knappr var metinn 
jafndýrt og alt Indíaland. A skipunum voru tólf hundrub 
skjaldmeyja; þær voru allar í hvítaguUsbrynjum og höfbu 
sverí) úr ensku öskustáli; þau sveríi bitu jafnt grjót og 
jám sem vatn rennanda. Skjaldmeyjar þessar voru grimm- 
ari en karlmenn og gáfu aldrei ^rilb í orrustUj þær voru 
lífvörbr Engladrottníngar. Hélt nú flotinn á staí) , og er 
eigi getib ferba hans fyrr en hann kom til Feneyja; þar 
gekk allr herinn á land og beib eptir Austrrikiskeisara. 
En þab er frá Tartaria ab segja, ab konúngr sá er þar ré%i 
lét skera upp herör um allt sitt riki, og streymdi til hans 
múgr og margmenni, svo a?) menn hyggja þab verib hafi 
nær þrem biníónum en tveim; var þab illþý%i mikib og 
óþjóbalýftr og eirbi engu nema ránum og manndrápnm. 
J)ar var ein fylkíng bjargþursa austan úr Móngolía, þeir 
voru skolbránir á hörund og sex álnir upp ab höku; allir 
voru þeir hárlausir nema meb lokk lángan aptr úr hnakka ; 
þeir gengu allsberir og brynjulausir , þvi þá bitu engi 
járn; þeir höfbu sumir kylfur og lömdumenn, svo brotn- 
abi hvert bein, en sumir voru vopnlausir. önnur fylkíng 
var þar austan af Kórea; þá fylkingu skipuí)u þeir er 
Svalfarar heita ; þeir voru Qölkunnigir ; fyrir þeim réí)i hof- 
gybja sú er Vígvaba hét; hún var eldrau% á lit og hafbi 
tennr tvær i munni fram sem f^ll ; hún átti tólf syni og 
tólf dætr, og öU Qölkunnig og hin verstu tröll, þvi ab þau 
máttu fara i hvern þann ham er þeim likaði. Hi& annab 
lib Tartarakonúngs voru mennskir menn; þeir voru í le&r- 
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brynjum, og litubum i mannadreyra; 'þeír höfdu háUbönd 
úr eyrnasneplum og hjálma úr hauskúpum af þeim mönn- 
um er fallib höí&u í orrustuuni vib Ancyra, þá er Tam- 
erlan átti víb Baiazet soldán* Eonúngr Tartara hét Pdtí- 
phar . hann var tröll ab vexti og hann bitu engi járn ; 
engi haf%i hann vopn, heldr barbist hann me%r knefunum 
og beit menn á barkann ef unnt var. Dreif nd alit þetta 
lib til Austrríkiskeisara 9 og setr Tartarakonúngr fyrst um 
sinn herbú&ir sínar subr í Steiermark, og var allt landib 
fuUt af fólki; kom nú Jóseppi keisara vel ab haldi fé% 
þab er hann tók í hauginum, því ab mála þuríti til ab 
gjalda öHum þessinn her, og hann eigi lítinn, til þess a% 
a% halda þeim frá mapndrápum og ránum. Sendir nú 
Austrríkiskeisari legáta til Napóleons og býbr honum bar- 
daga á Heljarslób ; þab er völlr mikill á Lángbarðalandi og 
fímm hundrub rasta á hvorn veg. Napóleon svaraibi legát- 
unum af riddaralegri prý&i og kurteisi, og segir aí) hann 
viU víst þiggja bardagann; en ,er hann frétti Ijósliga af 
vi&rbúnabinum, og öllum þeim feiknum er þar meb fylgdu, 
þá þótti honum samt vandast sitt mál. Tekr hann .þab 
þá til bragbs ab hann kýs þá er honum þótti vænlegastir 
úr öllu lilbinu, var þab einvalalib og fimm hundrub þús- 
undir manna; og.þótt slikt kunni mikib ab virbast, þá var 
þa& samt harbla h'tib á móti libi Austrríkiskeisara. Na- 
póleon skipa&i libi þessu i tólf fylkíngar, og Qörutigi þns- 
undir í hvorri; var helmingr riddaralib en helmingr fót- 
gaungulib; haf&i hver fylking fótgaunguli&sins þúsund fall- 
bissur. Líbr nd eigi á laungu ihr flokkarnir komu á Helj- 
arslób og hugbu hvorirtveggi til víga og dreyra. 



8. Kapitalh 

Svo er landdagi háttab á Heljarslób, a% sunnan til 
rennr áin Padus, og eru eyrar sléttar og grösugar fram 
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meb ánni; en it nyrira eru hamrar miklir og hengiílug 
ofan frá MundíaQölIum, þar er slétt á hömrunum uppi og 
graslaust. En 'sjálfr völlrinn er blásinn og ber, og eigi 
atíngandi strá ; kveba menn a& svo sé fyrir |)á sÖk ai) Atli 
Húnakóngr reii) um völlinn fyrir laungu , en allt . grasib 
svibnabi undan hesti hans og spratt/ aldrei sí([)an. Austr- 
ríkiskeisari fylkti libi sínu undir hamrabeltinu ; hann haf%i 
átján hundrub fylkínga og skipabar eptir þjóbum; segja 
menn hundra& þúsundir manna hafi verib í hverri fylkíng. 
þar var Putípbar fyrir einni; hann var mebr sama hætti 
og á&r er greint. Fyrir einni fylkíngunni var kappi sá er 
Lo&bertus hét ; hann var ættabr sunnan úr Ðekan og ham- 
ramr a% aíii; hann haf%i ílein þann er Undfari var kall- 
a%r; og var sá engi hlutr skapabr í héiminum, er þann 
ílein kynni a& standast, ef lagi var% me%r honum ákomi%* 
Vígvaba var fyrir Svalforum, og í þeim hóp voru og dætr 
hénnar og synir; sú fylking var ógrlig á a& líta, því ab 
augu Svalfara tindru%u sem helstjömur, og stób öllum 6gn 
af þeim feig%arljóma , er lag%i af þeim )hausum. Enn 
var þar sá höfbingi, er Gúnibrandus er nefndr , hann haíði 
eitt auga á hægri öxl, en ekkert i höfbi; haus hans var 
hárlaus og húblaus og beinib skjallahvítt sem snækökkr, 
en hausinn blindr sem birkiraptr. þar var einn greifí sá 
er Eldjárn hét; hann var ramr ab aíli, en eigi hamramr; 
hann hafbi sverb loganda; þab sver% vakti aldri blói), og 
eigi hneig þab til holundar ebr mergundar; en þeim var 
daubinn vis er þab snerti. Margt var þar fleira höf%- 
ingja og hraustra manna, og yrbi of lángt aJb telja hér 
allan þann fjölda. Yiktoría drottníng setti tjöld sín yzt 
undir hamrabeltinu ; þab voru rau% skinntjöld úr lebri þvi 
er saffian heitir, og stengr af upp meb silfrknöppum efst ; 
en skjaldmeyja tjöldin voru hvitsilkitjöld, og gullrósir ofnar 
í dúkanaj en gullknappar á stengunura uppi. J>ar var 
skjaldmeyjunum fylkt, tólf hundrubum ; þær ribu allar hvít- 
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um hestum og drottníngin fremst; var þa% hin fegursta 
fylkíng á Heljarslóft, sem nærri má geta. Metternich gekk 
*eigi al) vjgum, en hann lag&i ráb á fyrir hönd Austrríkis- 
manna, en eigi skipti hann sér af absto)5arherinum ; höfum 
vér og þab heyrt, ai) Jóseppr keisari var eigi rií)inn vib 
þeirra athæíi eptir ab þeir komu i hans ríki, og engi orb 
fóru milli hans og þeirra á Heljarslóí). Má þai skilja af 
því sem slðar mun sagt verlba. Keisarinn skipabi sínunn 
her gjörvöllum, en var eigi fyrir neinni fylkíngu; hann 
reib hesti þeim er Heltrobi hét; sá hestr var albrynjal&r 
og brynjan sett járngöddum; en keisarinn var allr grár 
fyrir járnum ; hann haf&i grímu fyrir andliti og sást hvergi 
{ hans hörund; hann hafbi bryntröU í hendi, þab var 
gullrekib og hib bézta vopn. — Napóleon fylkti sínu libi 
á eyrunum meí)r ánni fram; skipabi hann fyrir hversu 
fram skyldi gánga; skyldi Napóleon frændi fara mótiLob- 
bertus; Napóleon frændi hafbi fylkíngu frí&a og vel. ab 
vopnum búna; í henni mátti engi vera eldri en þrítugr, 
og eigi ýngri en tvítugr. Marmier var fyrir einni fylk- 
fng; hann átti ab gánga móti Gúníbrandus; Marmier varí 
brynju þeiri er Snudda hét ; hún var me&r undariigu móti 
gerÍ) y því aí) hún var saumuí) saman úr blöbum er Mar- 
mier hafbi ritib í Revue Britannique um bækr Diifferíns og 
Edmonds; hlífbi brynjan Marmier fyrir öllu eitri og fýt- 
ons anda áblæstri nema þar sem lofsyrfti stó%u um £d- 
mond, þar skeindist Marmier, ef á kom. Ennvarsámabr 
í libinu er Páll Mússett hét ; hann var skáld og kappi mik- 
iU, og svo frár á fæti a% engi hestr var sá er hann eigi 
hlypi upp; hann hljóp einhverju sinni kapphlaup vií)r Bó- 
reas noríir í Lapplandi og haf&i sigr ; var hann frægr mjög 
af því. J)essi Páll rébi fyrir einni riddarafylkíngu ; hana 
hafbi engan hest, þvl ab hann var svo íljótr ab hlaupa. 
Napóleon keisari reib hestinum góba ; hestrinn var í rauba- 
gulls-brynju og gullkögr á bríngunni; en keisarinn var í 
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hvítri silkitreyju yzt klæSa, en þar innan undir eins og 
álfcr er sagt. — Var nú komib aí) mibaptni; þá reib Nap- 
óleon fram á völlinn og tíu kallarar meb honum; þeir 
höfbu hvíta fána; þab var fri?)ar merki. Napóleon reib 
þar ab sem Viktoría var íyrir og mælti v'itt drottn- 
ingu: 4jNú vir&ist oss sem öbruvísi muni á fundum 
standa heldr en í Skerborg seinast; manstu þab, Vikt- 
oría, ab þá kystustum vib bæbi af vináttu og blí&u, og 
þa% hugbi eg sízt þá ab þú mundir gánga í óvinaílokk 
mér á móti/ skaltu vita þab ab vib rábum lnebi ríkjum 
voldugustum vestan um haf og eru þab feikn mikil ab bræftr 
skulu þannig berjast og ab bönum verbast. En því em 
eg eigi hér til tals vife jbr kominn, ab eg vili ybi; fribar 
bibja, því ab eg mun eins berjast móti ybr sem öbrum, 
ef þér fyllib fiokk óvina minna, og naubr rekr oss til móti 
ybr bröndum ab beita, Vil eg ybr þess eins frétta, efþér 
baíib nokkub þab oss á móti, ab ybr reki naubr til ab 
ýfast vibr voru ríki ; því ab vér höfum öbrum engan ágáng 
sýnt, en þótt vér nú hljótum hendr ab verja*'. þá mælti 
Viktoria drottníng: „Víst munum vér þab, er vér fundust- 
um í Skerborg og kystustum, Napöleon, og vorum vér 
þá jafnt sem þér í fribarhug. En mebr því ab oss hafa 
borizt stórtíbindi um þessa styrjöld, og oss þótti sem allri 
norbrálfu heimsins væri hætta báin ef þér eyddub gjör- 
samlega ÖUu Austrríki, þá létum vér tilleibast ab gánga í 
lib mebr þeim er vér hugbum íamennari. En nú hefir 
oss eigi rétt frá sagt verib, því ab hér er sh'kr Qöldi 
manna saman kominn ybr á móti, ab vér höfum slík fá- 
dæmi aldri séb ebr heyrt; og sjám vér ab þér hafib 
lib minna og fríbara ; því ab Qandr ybrir eru margir h'kari 
forynjum en mönnura, og hyggjum vér ybr þab rábligast 
ab snúa frá og berjast eigi móti þessu libi. En þess 
skulub þér fuUvissir vera, ab aldri mun eg ebr mínar 
meyjar og enginn af mínum her gánga í slíkan óvina 
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flokk ybvarn sem þessi er, nema mefer þeim einum kostum, 
sem eigi munu fyrir koma, ab þér ætlib aö eybileggja 
allt Austrríki. Viljum vér enn á ný bifeja ybr þess, ab 
gánga hér frá, og hafa y?>r «gi í hœttu móti þessu libi**. 
}>á mælti Napóleon: ^^yaJb vissi eg fyrir laungu, Viktoría, 
ab þú ert svo mikib trygbatröll og svo drenglundabr 
kvennmabr, a% þú mundir aldri móti oss a% raunalausu 
stríba; en eigi em eg svo hræddr ab eg muni frá hverfa 
ab óreyndu; nú viljum vér því ybr heita ab ef aUt fer 
hér meb*feldi og gengr eptir óskum vorum, þá skul- 
um vér gefa skjaldmeyjum ybrum kost á ab kjósa sér 
allar mánn handa sér úr öllum vorum her, þann er hver 
vill helzt og hennar hugr til stendr, skulum vér halda þau 
tólf hundrub brullaup í einu mebr öllum þeim sóma og 
allri þeirri dýrb sem okkr bábum er sæmih'g og þeim til 
fagnabar og ástsamligs yndis*'. ttEigi hyggjum vér af því 
verba munu" mælti Viktoría og brosti vib ; „en þó kunnib 
þér margt okomib fyrir ab iBJá, og má eigi um slíkt dæma 
fyrr en útséb er um þessa hluti'*. Kvöddust þau síban, 
en Napóleon reib til sinna manna; þá var komib kvöld. 



9. Kapitolí. 

Mabr er nefndr Hjörleifr, hann var víkíngr og óeirbar- 
mabr mikill um kvennafar; hann fór^vib ílokk manna og 
tók bændadætur og ógipt kvennfólk og lagbi í rekkju meb 
sér, og átti vib þeim fjöldá barna út um allan heim. 
Hann haíbi njósn af ab Metternich mundi ekki vera heima, 
og ferr til Jóhannesarbjargs, og var þá einn, en því var 
hann eigi vanr. Stób þar svo á ab Gudda rábskona var 
úti á túni ab berjá, og átti sér einskis von. Hjörleifr kom 
ab Guddu eins og^eldíng og ætlabi ab taka hana; en 
Gudda var sterk, og tók á móti Hjörleifi; og þar gh'mdu 
þau á túninu lengi, svo ab tvísýnt var hvort hafa mundi ; 
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sá Gudda loksÍQs sitt óvænna, og hét víkínginum þvi, ab 
hún skyldi hvíla hjá honum þrjár nœtr í fjallinu, ef hann 
færi a% sér frilbliga, en eigi meb sHkum ofsa og ógángi. 
Lét fíjörleiíV Guddu þá lausa, og gengu þau inn i Qallib. 
|>ar setti Gudda fyrir hann mat og drjkk, steikta kola 
og brennivín; en Hjörleifr var þreyttr og þyrstr af atgáng- , 
inum úti á túninu, taei því lika ab sólarhiti var xi^ikill, 
og tekr hann sér nú drjúgum ne%an í því; geriist hann 
skjótt ölóbr, því a% hann drakk fljótt og gábi þess eígi a& 
brennivínib var brennivín. Tók hann nú til kolanna, og 
var fuUr; en kolarnir voru beinóttir eins og kolar eru 
Vanir a% vera ; ruddi Hjörleifr uú ofan í sig stórum stykkj- 
um mebr beinum og öllu saman; en þá stóbu öU beínin 
þversum í vélindinu, en sum lengst nVbr i maganumi, og 
æpti hann nú ógrliga og engdi sig allan sundr og saman, 
mebf því ab hann var hörmuliga haldinn. Kendi hann 
allt þetta göldrum og gjörníngum; en Gudda stób yfír 
honum grátandi, og rann henni sárliga til riQa eymd karl« 
mannsins, því ab hún var kvennmabr. Krókstaf átti Mett- 
ernich; þann staf hafbi Búdínus konúngr af Bjarmalandi 
gefib honum, og var gandreibarstafr ; en ekki notabi Mett- 
ernich hann eptir þab hann ná&i klútnum af Fenrisúlfí, 
Stafrinn stób út í horni hjá einu gömlu skattholi, sem 
Metternich átti, og var allr rikugr og myglabur, því hann 
hafbi eigi verii hreifbr um lángan aldr. Tók Gudda nú 
stafínn og hugbi þab rábligast sem rábligast yar, ab sækja 
Metternich til ab lækna Hjörleif. Metternich þekti Hjör- 
leif ab illu einu og vissi allt um hans athæfí. Reib Gudda 
nú gandreib á stafnum subr á Lángbarbaland ; hán spurbi 
þegar upp Metternich og gekk til fundar vib hann. Yarb 
Metternich öldúngis hissa er hann sá Guddu, svuntulausa 
og húfulausa, því ab hún hafbi týnt-af sér helminginum 
af fotunum á gandreibinni ; og frétti hann þegar hverju 
slíkt sætti. ^^Hjörleifr er kominn'' sagbi Gudda. ,^Er 

4 
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HjörleiÍT kominn^* mseltí Metternich, og stökk þegar upp, 
og hHvH Guddu ab biða sin þar til hann kœnii aptr. í 
þessu fáti fóru bœbí stigvélin af fótunum á Metternich. 
Hann hljóp út og þángab sem Austrríkiskeisari var og 
moelti: ((Nú verb eg ab fara heim til mín, Jóseppr minn, 
hann Hjörleifr er komina*\ ^^því ertu skólaus Metter- 
nich'\ mælti keisarinn. ^^Hann Hjörleifr er kominn'\ 
sagbi Metternich. ^^Hyaba Hjörleifr er kominn^' , sagbi 
keisarinn. ^^Hann Hjörleifr" sagbi Metternich. ,^Nú hvaba 
andskotans Hjörleifr'*? sagbi keisarinn. ^^Hann Hjörleifr'* 
sagbi Metternich, ^og ná œtla jeg ab bibja ybr um ab Ijá 
mér Putíphar Tartarakonung til ab vinna á Hjörleifi, því 
eg er gamall orbinn, en Hjörleiír er iUr vibreignar og 
víkingr mikiU og kvennamabr^'. ,,Ger sem þú vilt", mœlti 
keisarinn ^^eigi má eg neita þér um neitt, Metternich, en 
þúngt segir mér hugr um vorn hag, er þu ert farinn, 
því ab þú hefir oss opt heilrábr verib''. Fór nú svo 
ab Metternich fékk Pátiphar i för meb sér, og var 
svo óbr, ab hann gleymdi snýtuklútnum , og stigu þau nd 
öU á stafínn, Metternicb fremstr, og Pátiphar og Gudda 
á miUi þeirra. Bibu þau nd i loptinu þar til þau komu 
til Jóhannesarbjargs. f>ar lá þá Hjörleifr, og var svo af 
honum dregib ab hann mátti eigi mæla. Metternich var 
læknir góbr, bgsdþegar, ab mabrinn var sjdkr ; komst hann 
nd vib af sannri mebaumkvun hjartans, þótt Hjörleifr œtti 
þab naumast skiUb. f)á tók Metternich spotta af nýju 
haldfæri, er þar hékk áveggnum, og gerbi lykkju á ; siban 
sökkti hann lykkjunni á kaf í kok Hjörleifi, en Pdtiphar 
hélt honum, svo hann mætti eigi brjótast um; en Gudda 
barbi á bakib á honum, svo beinin skyldi hrökkva upp í 
lykkjuna. En Metternich sté bábum fótum á brjóst Hjör- 
ieifi og dró aU - karlroannUga upp beinin, þótt hann væri 
gamaU ; hann tók svo mikib á, ab hann datt aptr á bakib 
vib hvert bein. Létti Metternich eigi fyrr en hann var 
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búinn aJb ná upp úr Bjðrleifí faverju einasta beíni; voru 
þau ab þessu alla nóttína. f>á mæltí Mettemich vi&r 
Hjörleif: |,Nú hefi eg bjargab Kfí þinu, Hjörgi, og þa& 
þóttá vœrir þess ómakligr ; get eg því nœrri hva% þú munir 
hafa ætla% hinga% a& vilja; skaltu nú hé&an í þetta sinn 
mebr h'fí á braut komast, en þab segi eg þér, a& komir 
þú hingai í annab sinn, þá munum vi& öbruvícd vib eig- 
ast*'. }>á mælti Pútíphar: (^þab hugba eg Mettemich, ab 
þú mundir mig hafa híngab haft til annars en ab halda 
beinadólgi þessum í brennivínskrampa , og víst skal hann 
eigi héban fara ómerktr'*; rak.Putíphar þá Hjörleifi sinn 
undir hvort, svo af gengu eyrun bæbi , rétt eins og bitin 
væri af sel ; síí)an gaf hann Hjörleifi brennivín og fór Hjör- 
leifr þabann fullr og eyrnalaus en Pútíphar settist hjá 
flöskunni og drakk þar til er hann sofnabi. 

Eptir nokkra stund vaknabi Pútíphar, og fannst hon* 
um nótt; en heibríkt var og sól á lopti í nónstab; Mett- 
emich og rábskonan sváfu bæbi og hrutu fast. }>6ttist 
Pútíphar nú vera búinn ab vera lengi; hann fann stafínn 
á gólfínu og gekk út ; síban steig hann á stafínn^ en stafr- 
inn flaug þegar upp í loptib mebr Pútíphar. En mebr 
því ab Pútíphar kunni ekki ab stýra stafnum, þá fórhann 
i ránga átt; og mebr því ab Pátífar var fullr þá datt hann 
loksins ofan af stafhum , og kom nibr { Bulgaríu úr háa 
lopti , svo honum lá vib óviti. En þab er af Metteroich 
ab segja, ab hann vaknabi vibr illan draum, er stafrinn 
var horfinn; hafbi hann sú engi ráb til a& komast aptr 
til Lángbarbalands og sat þvi heima þaban af; var Mett- 
ernich nú staflaus og klútlaus, enn Austrrikiskeisari Mett- 
ernichslaus og Pútípharslaus. 
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10. KapitAli. 

Nú er a% vikja sögunni til Láogbarialands. Sólin 
rann upp fögr og logandi, og var kringd eldþrángnum 
skýjum; en hafsöldumar veltust kolmórau^ar fyrir stinn- 
fngs auðtankalda upp eptir Padusanni andstreymis ; reis áin 
mjög vih þa& og drundi þúngt á eyrunum frammi. Ðlika 
var í vestri, og þótti mönnum sem velbr mundi eigi tryggt ; 
því ab einhverr loptþúngi grúf%i yfir jörbinni. Svo kvab 
Gissurr guUrass: 

Geyst fSru græbis . rasta, 

gunnr svall, raubar Imnir, 

óbu fyrir œgis reibi 

andsstreymis fram meb landi. 

Ðrundi mót dimmum vindi 

drángr, en svifu lángir 

mekkir dellíngs makka 

móbigs þrúngnir bI6%i. 
Fylktu nú báiir libinu og voru margir um einn Frakka, 
sem skiljanligt er af þvi er éJbr er frá ságt. Var allr vibr« 
búnabr ógrligr. Viktoría hafbi sett sitt li% fyrir utan vig- 
vallarsvibib, og hélt þab allt kyrru fyrir. |>á sté Napóleon 
á bak hestinum góba og hélt snjalla rœbu svo ab heyrbist 
um allan herinn ; sú tala var þannig : 

((Góbir riddarar og hraustir menn! f>ab «r ybr öU- 
um kunnigt, ab Elóvis var fyrstr Frakklandsherra, og hófst 
þá þab riki mebr svo miklum veg og sóma, ab þess jafn- 
ræbi hefír aldri síban fíindist i norbrálfu heimsins. £n 
eptir þab voru margir kondngar á Frakklandi, og hafbi 
engi þab af ab segja, ab hann rébi yfir löbrmannligum 
lýb ; enda hafa forfebr ybrir aldri orbib fyrir því óorbi, ab 
heita mannskræfr, hafa þeir ætib geymt heibrs sins og 
verib frægir um heím allan; hefir þab aldri spurst, ab 
frakkneskr herr hafí hopab fyrir jöfnum libsaíla. £n ef 
þab er heibr , ab sigra jafnan her , þá er og meiri heibr 
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aft sigra meíri her, og er þetta nú eigi í fyrsta sinni, ab 
þér eigib vibr ofreíli ab eiga. Berr öllum a% gœta þess, ' 
«% aá er hugsar um heibrinn , hann hugsar -siir um lt{)8* 
muninn; en hér berjumst vér fyrir heiiri og frœgb, ea 
eigi fyrir Iðndum og fé. £r þab ybr öllum kunnigt, ab 
vér erum híngab komnir til þess ab stoba kúgaba þjób, og 
mun henni þab h'tib gagn verba, ef vér létim hér kága 
088 sjálfir sem Ijón í lagsnöru. £nn vil eg ybr á þab 
minna, ab í Rómaborg voru fyrst konungar en þá rœbis- 
menn, og þá keisarar; en í Miklagarbi voru aldri nema 
keisarar, á meban sú borg var i austrhluta Rómaveldis. 
Nú mebr því ab Rómaríki hlaut ab eybast fyrir spíllíngu 
lýbsins, þá var og úti um alla þeés dýrb ; en eins og' allt 
fæbist á ný, og eingi sá hlutr er til, er eigi rísi upp 
aptr á einhverjum tíma ogl í einhverri mynd, eins hafa 
og bœbi þessi ríki upp aptr risib á öbrum stöbum og ( 
annari mynd, en þó mebr undarligri líkíng; þvíabeinsog 
austrœn tign Miklagarbskeisara er nú horfín til Austrríkis, 
eins er og vestræn tign RcÍmaborgar komin tilPrakklands, 
og eru bæbi þessi keisaradæmi framhald af fomum Ijóma, 
og munu uppi vera um aldr og æfí, ef vér erum eigi 
heillum horfnir. Megib þér þab muna, ab fyrst voru kon- 
úngar á Frakklandi^ en þá þjóbríki, og ná seinast keisara- 
stjóm, og þab vitib þér og, ab vora riki er engi eybíng 
búin af spillíngu manna, eins og Rómariki, fyrir þvi ab þab 
er sibab og gmndvallab fyrir krapt tímans og stjórnar vorrar. 
£nn skulub þér vita, ab vér emm eigi híngab komnir til 
þess ab eybileggja Austrriki ebr i neinni ábata von ; hofiim 
vér ábr á þab drepib. £n fyrir þá sök, ab rlki vort ér 
rómverskt og orpib rómverskum Ijómá , þá ber ybr og 
þess ab minnast, ab Rómverjar gerbu aldri frib nema eptir 
unninn sigr; skulub þér vita, ab ybr er á hendr falib, 
þeim heibri uppi ab halda, sem hans liki finnst eigi á 
jarbriki« £m hér ná íeikn mikil i óvinaflokki vomm, en 
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þess skolum vér æ gæta, aJb vér berjutnst sem góbir 
riddarar, en eigi svo sem Qölkynngismenn ; þvi margir 
riddarar bafa mebr sæmd sigrab og me%r fraegb til foldar- 
bnigib; en hvenœr hefír þab heyrzt ab galdramenn og 
blámenn hafi nokkra írœgb fengib lifandi ebr daubir? 
Opt befír þab orbib, ab Qölmenni hefír sigrab fámenni, og 
opt hefír þab orbib, ab óhraustir menn hafa hraustan unn* 
ii> ; en opt hefír þab einnig orbib, ab fáir hafa Qölda manna 
sigrab, og hví skyldi þab eigi opt hafa orbib, ab hraustir 
hafa óhrausta unnib ? Sigr og sœmd er eigi undir Qöldan- 
um komib ; en dáb og dugnabr, þrek og þol, aí) og ágæti, 
trygb og drenglyndi^ hreysti og hoUusta — hyggib ab, þar 
liggr heibrinn falinn. Hyggib ab, þér sem mig kusub til 
ab lifa frjálsir und fólkángs hendi og öruggir undir arn- 
arvæng, hvenær hafíb þér viljab þrældóm þola ? þér hafíb 
eigi viljab þola bann af mönnum újc ybar eigin þjöb; 
mundub þér þab heldr vilja, ab útlendir barbstjórar legbi 
á ybr ánaubar ok og þrælkubu ybr meb erlendum knefum ? 
Hyggib ab því, ab ef þér verbib sigrabir hér, þá er ybr 
sá án^ub búin, sem hægra er í ab komast en úr; en ef 
þér sigrib hér, þá fáib þér ekkert nýtt land, og engu íe 
mun eg ybr heita; en þér fáib heibr og frama; en heibr 
og frami er á frelsi grundvallab, og heibr og frelsi verbr 
eigi keypt mebr fé og fögrum aurum, heldr meb afíi og 
ágœti, brandi og blóbi. Hyggib 'ab því, ab sá sem fellr, 
hann deyr eigi, ef hann berst meb hreysti og fyrir heibri 
sínum og sinna, en hann mun lifa mebr ókomnum öld- 
um, og ófasddir ættmena munu nefna þann, er hné til 
moldar á Heljarslób. £n þeir er heilir komast úr orr- 
ustu munu aptr heim snúa í fribi, og fribr og fagnabr 
munu þeirra heima bíba. þá munu guUöldur góbrar sólar 
skína á skrúbbjörtum skjaldarhvelum , og geisli hverr, er 
frá Gimli tindrar, rista sæmdar-riin Rögna nibjum. þá 
munu mæbr mjúkhentar og meyjar munnfríbar móti þeim 
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gánga, og blessa þann er bjó börntun þeírra frægb forn- 
manna ab Frekasteini". 

£n er Napóleon haflbi þetta mælt, flngutólf ertvír gull- 
íibrabir ár landsubri til landnorbrs; þeir flugu hlakkandí 
i þrífajrníng eins og helsingjar og söktu sér á fluginu 
nibr um leib og þá bar yfír Napóleon; en Napóleon tók 
hjálminn af höf&i sér á meban. Síban reib Napóleon 
fram meb fylkíngunum ; var lib hans svo fritt^ áb þab var 
likast sem gullmúr hvítgaddabr fjrir heibrskærri þorrasól. 

Sigu nú saman fjlkíngar mebr ógrligu herópi og 
gejstum gný, og var sem kvœbi vibr í himinskýjun- 
um og skjlfí hamrar og hafs bárur og hvab sem á 
jðrbu var. Skutust menn fjrst á meb gaílokum, fletti- 
skeptum og spjótum; þá var gerb grjöthríb svo mikil, 
ab eigi sá til sólar. En er þab þraut, þá gengu menn 
saman i höggorrustu , og munum vér eigi telja nema fá- 
ein hrejstiverk af þeirri framgaungu, er þar var sýnd; 
mátti þar sjá margan hjálm klofínn og margan hraustan 
riddara til moldar hníga. Gekk sá leikr til hádegis; 
þá varb nokkurt hlé á orrustunni; lágu valkestírnir svo 
þjkkt , ab tók mebalmanni í öxl. f>á gekk Marmier 
fram á völlinn meb sina fjlkíng og á móti honum Gúni- 
brandus meb sitt lib, og var þab margíalt íleira; gengust 
þeir ab meb svo hörbum atgángi og af svo mikilli heipt, 
ab þeir óbu upp á spjótin og léttu eigi fjrr en eigi stób 
eitt mannsbarn af hvorigum, nema Marroier og Gúnibrandus. 
f>ú mælti Marmier af mikilli reibi: ifleyr þu hinn armi 
Herjans son, er af þinum vðldum eru margar þúsundir 
fímra manna og góbra drengja lagbar lik; skulum vib ná 
bábir meb okkr rejna, og er bezt ab vib fjlgjum þeim 
nú til feigbar, sem hér hafa foldu kjst*\ |>á mælti Gnní- 
branus: iyÍBi þori eg móti þér ab gánga, Marmier; 
sýnist mér þú vera pappírsbúkr einn, og mun þér betr 
vera lagib ab jrkja rimr og kveba fjrír konum en ab beij- 



S6 

ast á vígvdli vi& hrausta ineiia*\ ^^pAÍ furftar mig eigi^, 
sagbi Marmier, (,þóttú kunnir eigi betr ab,8Já, því Metw 
sjá augu en auga^ en þú hefír eigi nema eina glyrnu og 
hana á armligum stalb, og enga frægb skaltu hafa al þess- 
arri íBr**. þá lagbi Gáníbrandus til Marmiers mebr spjöti, 
en Marmier hafbi atgeir mikinn og hjó spjótib af skaptinu. 
|>ar lá fiteinn mikill á vellinum, svo ab eigi mundu sex 
karlar hefja; þann stein tók Gúnibrandus og sveifia&i í 
kríng eins og dáoQöbr og einhenti á Marmier ; sá Marmier 
sér daubann vfsan ef hann yrbi fjrir bjarginu; en mebr 
þvi ab hann var vitr mair, þá vék hann sér undan, og 
flaqg bjargib fram hjá honum rétt vibr gagnaugab hægra 
megin; sannabist þab. berliga, ab sá lætr undan, sem 
vitib hefr n\eira. þá hljóp Gúníbrandus ab Marmier og 
nábi i brókarskólmina hægra fótarios, og þreif upp fótinn; 
hlupu þeir þannig leogi um völlinn, ab Marmier hoppabi 
á vÍQstra fætinum, en Gánibrandus hélt í brókina; en 
Marmier lamdi hausion a Gáoíbraodus meb atgeiroum allt 
^ þab er aftók, og dugbi eigi , því ab hausion var ákafliga 
þykkr; en fyrir sakir þessarrar barsmibar kom Gnni- 
brandusr því eigi vib af fella Marmier, því ab hann áttr 
nóg meb ab snúa hausnum á ýmsa vegu á baoakríogluoni 
til þess ab forbast höggin ebr draga afl úr þeim, og fór 
loksins svo^ ab Gáníbrandus fékk höfubsvima nokkurn af 
öUu þessu. }>á varb steinn fyrir fæti hooum, og þá sleppti 
haoo fætioum á Marmier og hafbi eptir akóion; en Marmier 
var í silkisokkum mjallahvitum , og reiddist nú ákaflega 
út af því ab hljóta ab stíga hreinum fætinum í blóbvabal- 
ino sem á var vígvellioum. f)á hamabist Marmier og rak 
atgeirioo í gegoum Gáoibraodus viostra megio vibr oafl- 
aoo, svo ab út gekk um mjóhryggion , og hóf Gúnibrandus 
i lopt upp og hljóp meb hann um vígvöUinn. þetta sér 
Yígvaba, og vebr fram ab Marmier og spýr eitri og fít- 
ons anda^ en brynjan Snudda hlifbi Marmier, svo ab hann 
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sakaii eigi eitrblástrinn ; en er Marmier sá Sih hanq haf%i 
^eígi frib til ah hlaupa með Gúníbrandus , var% hann 6vo 
' reibr, aj) hafin henti skrokknum ú völlinn og lýó flikki mikib 
úr lœrinu á Gúnibrandus, og slengdi iraman í Vígvc^u ; 
kom þab framan á nasir henni, en Vígvöbu varb svo bilt 
vib, ab hun flúbi aptr i íiokk sinn, og segja menn þab 
verib hafi í fyrsta sinni ab Vígvaba hopabi. Su^i Marmier 
aptr i lib Frakka meb miklum frama. 

11. Kapítuli. 

Nn sem Eldjárn greifí sér þetta, þá gengr hann fram 
á vígvöUinn, og sýndist allr vera í Ijósum loga, þvi ab 
eldr iHTann úr augum hans og bál af brandi þeim er hann 
bafbi i hendi. Vebr hann nú þángab sem Aiexander Ðumas 
er fyrir og manar hann mebr mörgum hæbiligum 'orbum. 
Hafbi Eldjárn greifí eitt sinn orbib undir i orbakeppni vib 
Alexander Ðumas austr í Cirkassíu og lagbi hann óþokka 
á hann siban. Reiddist nú Alexander Dumas illyrbum 
Eldjárns ,' sem von var, og stikar móti h^num. Alexander 
Ðumas var á þann hátt búinn, ab hann hafbi vafíb sig 
allan í óbundnum bókum og reyrt ab utan mebr svarbreiþi ; 
voru þab allar þær bækr er hann hafbi ritab, og sem 
óseldar voru; var sá strángi svo þykkr ab Alexander 
Dumas sýndist eins og hvítr kirkjuturn. Gengr thann nú 
móti Eldjárn ög rífr hvert pappírsarkib utan af sér eptir 
annab og hnobar í kúlur allharbar ; sendir hann bréfkúlumar 
8VO hart og tftt, ab Eldjám hafbi nóg meb ab slá þær 
á burtu meb sverbinu, en kom aldri lagi á Alexander 
Dumas; hjó hann si og œ í loptib og var þab sjaldsén 
átgánga. Lét Alexander Dumas þessa bréfkúlnahrib gánga 
þar til ekkert var eptir af bókunum nema greifínn af 
Monte - Christo ; hann var innst. Tekr Alexander Dumas 
nú greifann af Monte-Christo oghnobar úr honum ógrligan 
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bréfkökk og hrœkir (, svo sú kála var éins og stál ab 
hörku; sendir hann þá af aleíli greifapn af Monte-Chríato 
f höfubib á Eldjárni grei& og keyrir kúluna mebr bábum 
höndum, «vo hausinn molabist i smátt; lét Eldjám þar 
lif sitt fyrír Alexadder Duœas. f>etta sér einn af bjarg- 
þursum og viU hefna Eldjárns og snýr móti Alexander 
Dumas ; þeir voni þá bábir vopnlausir, þvi ab bjargþursinn 
bar aldri vopn, en Alexander Dumas var bóinn ab rýja 
sig gjörsamliga. Alexander Dumas var ógrliga lángr og 
þvengmjór; hleypr hann þá ab þursanum og vindr sig 
utan um hann i sjðfaldan keng , en þursinn kom hvorki 
höndum né aíli vib, brýtr Alexander Dumas þar hvert 
bein i þursanum og lét hann þar ]if sitt, en Alexander 
Dumas sn^i aptr til sinna félaga vib' mikinn orbstír. 

Meban þetta gerbist, var komib ab nóni; gerbist nú 
himininn dimmr og ógrligr. En er Alexander Dumas 
hafbi gert þetta hervirki, þá gekk Lobbertus fram á völl- 
inn mebr sína fylking; þeir voru allir i eirbrynjum og 
höfbu bjartar skálmir; þeir voni berserkir og gengu 
grenjandi og frol)|ifellandi og bitu i skjaldarrendr Eébist 
á móti þeim Napóleon frændi mebr sína fylking, varb þar 
hörb atgánga og laung ; börbust Frakkar svo hreystiliga ab 
þeir létu fyrr líf sitt en þeir hopubu, gekk þab þartii er 
hundrab menn voru eptir af Lobbertusi, en tvö hundrub af 
Napóleoni* Hafbi mannfallib verib svo mikib ab blób 
tók mönnum i mjabmir, og gátu menn varla vib snúizt 
fyrr mannabukum og höggnum límum, hausum og her- 
vopnum , sem allt var á sundi i blóbinu og flæktist fyrir 
þeim er uppi stóbu. Nú sem Yigvaba sér ab Napóleon 
ætlar ab drepa Lobbertus og alla hans menn, þá gengr 
hún fram ab þeim meb alla syni sína og dætr, þau spjóu 
öU eitri, svo allir hörfubu undan þeim og Lobbertus líka. 
Urbu þá margir atburbir i senn , er eigi má segja nema 
einn i einu. Er þar þá fyrst ab segja, ab himininn tók 
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ai eigi heyrbist neitt til vegandanna, er öskrubu og hljób* 
ul!^u á vigvellinum og þar meb fylgdu svo miklar eldingar, 
aft allt var sem i loganda báli. {>eir Napdleon og Lob* 
bertus áttust vib frammi á árbakkanum, og leiptrubu himin«- 
blossarnir svo utan um þá, ab þeir sýndust allír i eldi 
brennanda, stobabi hamingjan Napoleon, en Lobbertusi var 
var annars daubi ætlabr. Napóleon hafbi sverb þab er 
Sigrhvini hét, vopna bezt, og neytti hann þess svo fím- 
liga, ab Lobbertus kom aldri á hann lagi mebr atgeirinum 
Undfara; enda hefbi þá daubinn verib vís Napóleoni. 
I>etta leiddist Lobbertusi, og hamabist hann og hugbist a& 
reka Napóleon i gegn og kasta honum ut á ána, en Nap- 
óleon stökk hátt í lopt upp, yíir lagib, en atgeirinn kom 
i jörbina og sökk upp ab skapti, því af iifli var eptir fylgt ; 
þá hjó Napóleon höndina af Lobbertus i ölnbogastab; 
varb Lobbertusi þá laus atgeirinn og fékk Napóleon þrifib 
hann. £n mebr þvi ab atgeirinn var þúngr, og Napóleon 
eigi hamramr, því ab hann var mennskr mabr, þá varb 
hann eigi svo skjótr sem skyldi til ab leggja til Lobbertus, 
og fékk Lobbertus þá náb hryggspennutökum á Napóleoni 
og kreisti hann svo fast mebr stúfnum, ab vib sjálft lá 
ab hryggrinn mundi sundr ganga; en hinni krummunni, 
þeirri er heil var, lagbi hann svo óþyrmiliga ab herbar- 
blöbum bans, ab allt hold mundi af beinum gengib hafa 
ef Páll Mússett hefbi eigi komib hlaupandi og höggvib 
höndina af Lobbertusi í axlarlib. Var Lobbertus ná handa- 
laus og ób grenjandi út á ána og gnísti teunum svo grimd- 
arliga, ab þær slógu eld eins og tinna vib stál; en Nap- 
óleon ób á eptir honum meb atgeirinn, og þar lagbi hann 
Lobbertus í gegn undir geirvortu hinni vinstri og sveiflabi 
búknum i iiríng, svo ab hann sendist af atgeirinum lánga 
leib og kom nibr i dætraflokk . Yígvöbu ; urbu þar undir 
skrokknum Lobbertusar niu tröllskessur og gengu allar úr 
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•ugnaköllunum og fengu bana. £n Napóleon gekk til 
tjalds síns, þvf aíh hann var mébr og þreyttr af þessari 
vi%reign. f>á hama%Í8t VígvaÍa, er hdn sá skaba þann er 
hún haffti fengift, og þá hömu&ust synir hennar og dætr, 
þœr er eptir.voru, og óftu grenjandi í kríngum Frakka, 
þá er eptir stólDu uppi, og jusu yfir þá blóbi og spjóu 
eitrt á alla vegu, en þéir hlífbu sér vel og drengilega me& 
skjöldum og máttu eigi annab ab gera; þar sem vilb slíka 
Qandr var ab eiga. Ma&r bét Garibaldi, hann var italskr 
ab œtt og fyrir einni fylkíngu fótgaungulií)8 mefc Frökk- 
um; hleypr nú Páil til Garibaldi sem skjótast og segir 
honum í hvert tSef ni komib var, látnir margir hraustir menn 
og dauiinn vís ölluni þeim er uppi stóbu. Ekr Garibaldi 
nú íimmþúsund fallbyssum fram á vöUinn; þá drifu allir 
Svalfarar dJb Vígvöbu, er þeir sá þenna vibrbúna?). Hófst nú 
hin grimmasta hríb, sú er köllub er VígvÖbuhrollr ; lét ná 
Garibaldi skjóta kúlum á Vígvöbu og flokk hennar, en þau 
tóku kúlurnar ýmist á lopti og hentu þeim aptr á Garibaldi og 
hans menn, ebr þau glentu sundr hvoptana og tóku kúlurnar 
á fiuginu miUi tannanna og hræktu þeím aptr framan i þá 
Garibaldi ; fengu þeir af þvi mikinn skaba , en mönnum 
Napóleons keisarafrœnda varb borgib og komust þeir und- 
an, þvi ab Svalfarar snerust allir móti Garibaldi. Stób þetta 
unz nótt skildi meb þeim; þá gengu menn til herbúl^anna, 
en máninn reis upp af austrstraumum eldraubr og ógnandi 
og sveif yfir valdreyra og vopnbitnum náum. 

Var Napóleon keisari ná bæbi hryggr og reibr út af 
mannfallínu, og djúplega hugsandi um sinn hag. Lá hann 
nú vakandi i sæng sinni, og mátti eigi sofa, þvi hann 
var ýmissbugsi. þá heyrbi hann hark mikib úti, svo sem 
ribib væri á árbökkunum. Keisarinn hvíldi alvopnabr; 
hann reis þegar upp og gekk út; hann mátti eigi æbrast, 
þvi hann haíbi hrakib alla hræzlu úr sínu hjarta mebr 
hugsun og stöbuglyndi. Túnglskin var bjart og kastabi 
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hvutDleiium geislutn út yfír bi6bva{)]ana og skein á margan 
bleikan og barinn haus, er 8t6% upp úr blóbinu afmynd- 
abr og tannaber. Napóleoni varl^ litift ofan til árinnar og 
sá hv&r tólf menn nhn á Ijósum hestum meir hvíta fána. 
Bar þá skjótt ab þar sem keisarinn stóð; þeir voru allir 
dökkir á.hörund og miklir vexti, og þó helzt sá er fyrir 
þeim var; hann kvaddi Napóleon virbuliga og stigu þeir 
allir af hestunum. þá mælti sá er fyrir þeim var: uÞ^% 
þykist eg sjá ab þú ert Frakkakeisari , erum vér til þín 
siendir af Blálandskeisara og ílytjum vér ybr vináttu hans 
og virbuliga kvebju, og gjöf nokkra; og þar meb þana 
bobskap, ab bann mun hib skjótasta koma til libs vib ybr ; 
hefr hann heyrt ybvarn vanda'*. „Hver er gjöfin'*, mælti 
Napóleon. {>á tóku þeir allir upp bögla smáa, og leystu 
upp; i þeim böglum voru blæjur svo smágjörvar ab varla 
mátti augum leiba; þœr urbu svo miklar er úr þeim 
raktist, ab undrum gegndi. |>á mælti legatus aptr : ^þessar 
blæjur sendir Blálands keisari ybr, Napóleon, og vill ab 
þér þekfb tjöld ybar meb blœjumum''. (^Eigi viljum vér 
Ðeina gjörninga hafa'*, mœlti iNapóIeon; ((VÍljum vér sigra 
ebr falla sem menn, en eigi sem galdramenn''. a^^S^^ 
galdrar fylgja blæjunum'% mælti legatus, ^.en þær eru 
gerbar af dvergum í Svartálfaheimi; er mikib undir þvi 
komib ab þér þiggib blæjurnar; skulub þér treysta því, 
ab Blálandkeisara gengr gott^ til alls þessa^'. ((£igi kann 
€g meb þenna hlut ab fara'\ mœlti Napóleon. J>á gengu 
hinir tólf til og blésn á blœjurnar, en þœr libu þegar í 
lopt upp og sveiíiubust bylgjandi um allar herbábimar, og 
var allt mebr ummerkjum. Ribu þeir á burt siban, en 
Kapóleon gekk inn og hugsabi um þenna hlut. Bann á 
hann svefnhöígi nndir morguninn; þá dréymdi hann^ ab 
honum þótti sem hann stæbi fyrir utan tjaldib og værí 
libi Austríkiskeisara fylkt undir hömrunum. þá þóttist 
hannn sjá bjamdýr þrjú koma úr útnorbri ; þau vom hvít 
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og iiýr i bragbi og höfbu krúnur af sæliljum , en á eptir 
þeim rann sveimr nokkurr i%andi; þau rendu auguni til 
<^vina hersins mebr reibisvip; en þá var sem allr faerinn 
hvjrfí. f>á gengu bjarndýrin ab keisaranum og beygðu 
höfubin, sVo a% krúnurnar féllu á jörb, en sá björninn, er 
mestr og fegrstr var, strauk keisaranum bh'Miga mebr 
hrattiminum ^ og þá vaknabi Napóleon. 

12. Kapítoii. 

Vfgvaba reis á fætr undir morguninn, er allir voru 
í svefní og vakti upp alla þá er látist höf&u af hennar 
Iði. Hún 6b iVam eptir vöblunum og skók skrokkana og 
lámina þá er höggnir voru, og reis állt upp af fíibnskraptí 
Vígvöbu. Dætr sínar.vakti hán og, og brug&ust þærallar 
í finngálkn og Ijón fljiígandi, og svo Vígvaba sjálf og synir 
hennar ; settust þau öU npp á hamrabeltib. f>á reis sól 
úpp og var nú Svalförum og Tartara libi fylkt undir hömr- 
unum. *En Frakkár fylktu sér fyrir utan herhúbirnar. 
Sló ná í bardaga, og var þab skömm hríl), því ab loptib 
fylltist allt af óvœttum og illum lýb og varb allt kvikt; 
þar voru forynjur í öUum myndum, hálfir manna búkar, 
armleggir, hendr, læri, fætr, rassar búklÉiusir og fótalausir, 
hausar, augu og eyru; var ailt þetta á íiugi í loþtinu og 
hafbi lebrblökuvængi ; þar voru og jötunuxar, flugdrekar og 
fínngálkn , fískar fljégandi og vængjub naut og njkrar og 
fílar, og spjó allt slfku eitri og dlyíjani , ab þab var eng- 
um mennskum manni fært móti því ab vega. Eeiddist Aust- 
rikiskeisarí sjálfr, er hann sá þetta athæfí, en gat þó eigi 
ab gert úr því sem komib var Sneru Frakkar nú inn í her- 
bábirnar; en eigi vann eitrib á þeim, og hlífbu þá blæjumar ; 
en Frakkar sátu þar fram ab hádegi og undu illa vib sinn 
hagj þar sem yfír uppi var óvígr her af óvættum og ófreskj- 
um, en undir nibri úbi af allskonar iilum lýb. En Vígvaba 
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undi því illa, er hún sá a&e^i vann á tjöldunum, því á& hán 
hatbi œtlal^ ab vinna þab dagsverk, ab' eyba qUu l\hi Frakka 
og sjálAira Napóleoni; skildi hán eigi hverju slíkt sætti, 
og flaug um allt mebr orgi og óhljöbum , en ófreskjurnar 
riblubust til og frá i loptinu og hörbu^t um og skeldu 
saman vængjum og hreistrslepjubum sporbum og xneíngubu 
blóbvablana eitri og ólyQaui; en sólin hvarf af himninum 
og gerbist náttm^rrkr yfír Heljarslób, utan fáeinar stjörnur 
tindrubu á loptboganum mebr ægiljóma. 

f)á heyrbist lúbragángr mikiU i útnorbri og aló upp 
eldhjarma nibr vib ^allabrán ; þab voru norbrljós, og þugtu 
upp á himininn mebr bragandi bloMunx,. og i þeim norbr* 
Ijósum ribu margar fjlkíngar vopnabra manna , en eldbrín» 
og Ijósgráb freyddi undan hestabríngunum eihs og rjákandi 
sjár; þær fylkingar yoru alsvartar og höfbu allir grimur 
fyrir ásjónum; þar ribu þrír íremstir á svörtum hestutn^ 
og í svörtum brynjusn; þeir höfbu gríraur fyrir and- 
liti og sverb björt. f>eir ribu um loptbogann og íóri^ 
geyst, en himinbrímib svall löbrandi og skínandi nndaa 
þeim; þeir höfbu hjálma háfeigta, keradi stjörnurjiikandi 
Ijósbobinn aptr af hverju faxi. Ribu þeir þegar á móti 
ófreskjunum og urbu þar skjót umskipti; barbist nu ailtí 
loptinu og hurfu ófreskjurnar hvor af annarri, og varb daunn 
iUr í lopti, en engi féll á jörbu. pi varb um síbir allt horfíb 
nemaVígvaba; hún vildi forbasér^ogbrástaptr íkvennlíkan 
og sé nibr á vigvöllinn; en fyrir því ab hált var á Hkun- 
um og blóbib djúpt misti hún fótanna og féll á kaf í blóbib. 
þá reib einn hinna þriggja þángab sem Vígvaba svamlabi 
á náunum, og hjó þrivegis í blóbib; urbu þá þrír bréttir 
ógrligir, og þar hvarf Vígvaba og hefir aldri sést síban. 
þá sneru fylkíngarnar þáíigab ab aem Svalfarar voru fyrír 
og sveiíiubu hjálmföxunum ; gerbist þá gneistaflug ógrligt, 
en í þeirri eimyrju hvuiiu allir Svalfarar og sást ekki 
eptir af þeim , nema aska ein. |>á hleyptu þeir þángab 
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sem voru Tartarar og bjargþursar, og varv þar eigi vi&- 
nám veitt, því ab Itbib ílúbi allt 8vo sem fætr togubu, 
og er þa% dr sögunni. Yar nú komi^ ab nóni; þá varb 
aptr BÓIskin bjart og hvuiTu eldblæjurnar. þá libu fy]k- 
íngar grímumanna til jarbar og rilbu til tjalds Napóleons 
og , fylktíi sér þar met^r reistum averbum ; þá sló einn 
binna þriggja á tjaldknappinn svo ab saung vib ; þá gekk 
Napóleon út. f>á mælti grtmumabr, en rödd hans var lík 
kvöldgusti í skógargreinum. ^^f>ab skaltu vita Napóleon. 
keisari, ab þú ert eigi heillum horfínn að þessum leiki, 
þvi a% nú er jafnara á me% ykkr komib keisurunum en 
áb^, en slíkan her, sem hér er ai velli lagbr, er eng- 
um mennskum manni unnt ab sigra), á meban hann nýtr 
líkapalegrar náttúru; er þér þa% engi minnkunn þ<(ttá eigi 
megir yfírstíga mannlegt eðli ; en eigi skaltu leggja óþokka 
á Austrríkismenn fyrir þenna hlut ^ þvi ab eigi vissu þeir 
náttáru þessara þjóia. En fyrir þvi ab þú hefír hafíð 
ríki þitt til vegsemdar og veldis og til riddaralegrar dýrbar, 
þá höfum vér og til þin horfíb og veitt þér að þessum 
leiki; máttu hér nú Hta Ðuguesclih og Bóbert^ Guiskarb 
og Bayarb, ef þú vilt**. I>á lyptu þeir þrír upp hjálm- 
grímunum , og sást í svart fayldýpib , fyrir þvi ab þeir 
voru mebr andlígu lifí, en eigt líkamlegu holdí; en allar 
fylkii^arnar hneigbu sverbin fyrir Napóleoni/einsog þegar 
brimsilfrub holskefla hn^igir helþrúnginn motrinn fyrir há- 
degissól, en Ijómanum lýstr snðggliga nibr í djápib og 
dökknar brimslóbinn. Siban libu þeir i lopt upp og hvurfu 
ót í himinblámann ; en er þeir voru horfnir, þá heyrbust 
dunur míklar og dýnkir; ribu margir menn úr subrátt og 
yfír ána ab Napóleoni; er þar eigi orb um ab lengja, ab 
þar var kominn Blálandskeisari mebr hundrab þúsundir 
blámanna; þeir ribu allir þeim dýrum, er elephanti heita, 
og voru ab öllu likari tröUum en mönnum, en þó sliltir 
vei. Tók Napólepn vel vibr Blálandskeisara og þakkabi 
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honum ttna vegsetnd . vtbr.«ig n^ir taátgom fogrum : Qtt^ 
um; drukku menn vín þar ( tjoldunum af glebi: «n )^ 
margra gó&ra drefigía vten albi^AakBB^ iEn' er þeir^ höfðu 
nokkra tUuid saanaÐ ^etiib'y þi ihe^AÍBt:íStkr svo raikifc og 
lœti, ab allt iléklá reiiiakiáií|; gnogn aUir 6t 4il a& ^)á 
hverju slíki- ^giidi» Varþa^ þíikomifiD Pntipbar, og haf&i 
farib gáogandi £cá BúlgaríUf en dgi bitl i LáBgbíirtaland, 
heldr hafti .faann} faffi& i^an I9Ó þvi fjrrir fisaman Faoeiyj^, 
og viUittubr fyiirAóma.ogiití poi^nakn fióana; var.Páti- 
pharþvi aUrmoldngroglbrugraf.þesattíer&abgi: Sáhann 
ná hvetgi neitt maanabaro af iínu tíÍA og ó& um blól^ 
va&lana. berjandisk Qg bökrandiak mna'.cig gridUngr; þaml 
henti bveiju líkinu á f«B^' o^ i^pp i káa 1<H>^ og bjóat 
til.ab va&B mðti .Frökki)in og faaija á >þeim; vildi Gari- 
baldi lara móti Pátíphar þvíhano var.fuUbugi mikiU; fékk 
hann þvi eigi réJtSh. . . "þék mnl^i JBlálandB keiaafi : . u^tíl^ 
mig fara i hehritib'' *-r Og girli,.8ig ,upp. og. gtskk i móti 
Pntipbar. Tóku þeh; þi»gitr aaman «g* varl^. atntt mn 
kvdbjttr ; varb .þar. igvimdarlegr atgángr. Blálaodakeisari 
var í aýjum.hjbrtai^kinbébrókuþL', og. þar tók Pátipbar 
Bvo aterkliga S^ at..bm^uvnar .béngn.i diilum og alítrum 
utan nm lœrín .ó; keÍBaranum; var Pájtípbar ateckari og 
hafbi Blálandskeiaara leioalt á lopti, en keisarinn var mjákr 
ok kom Pútípat bonum eigi af fdtunum* fíprðu alhr á 
þenna atgáng og fannat mikí% um. Pút^bar varyallaber, 
og nábi Blálandd£eÍ8an lengi enkgum toknm á bonum ^ 
keisarinn bafii negir láogar;^ því hann naga&i eigi íing* 
urna eins og sumir;. haftii hann nu eigi önnur r^ en a& 
hann rak hendrnar ákafinn (, i«&ria á Pátíphar, en Pútíphar 
æpti ögrliga; barst ná lieikriom fram aft ánni; þar varhylr 
i ánni mibri; fóru þeir nu bábir út á ána, og þar kom 
Blálands keisari Jdofbragbi á Pútíphar svo miklu, ab fœtr 
hana áttu akamt til himiné^ en bann steyptiat á höfnbib ofan 
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t ■hylinii Qg sér .01101 iiÚUjar - koaiim. ' SiÍt' Pátaíphftr þar 
lUgnarökkuoi. r,. t.í.«.iir..;i. . í.. ; j «•.• .: .;•- 

iNá ^m> AiuilrrihwWcisavv tér^li^' þeðsa aítb^rbi:.^) þá 
nér haiui ftl^ceig^oai»<ét^){bái2|staáda^ 4iy§gfr baaii nú öittim 
Mmta her tdau^án íviuu^ :])ár ^seiin Frakkair ^ höfl&a haft 
6<ígr ^fir -^tqmn ' og< < iUþ^b{ ;;< iá < • hann< t ^oin . \íar a<bí þeir 
ihuiulu I 'þfttan ^ af ktolðr Jsafii «igr (y^r : tnfvinskum xttönnam , 
ag |>«b iþvíii^némry,) &»4 ^Blá]»fidakdÍ8é:i: W ikániiun til 
lií)*' 'vilbv Nafiélidanri' .Bll^ ihanooi^ Bá< Ijfam á >völiinay og 
meeili rmetr. kárrii tiééé\^ > • tíl Náipjiílecms : > -^^N^ heftr > hér 
Mbíb «6 ociruata' sem i^ngi tmitii< í 'mmuin höfór ^^^^ 
þér< láti& máega: hraustai Éiehn'^^f ylarara her^. Sjim vér 
tm eigi anni^ fjnr enifb mpt ttímii ^pfA ^n4aaf hvor^ 
igiiu, ef þesfiw belár /firiMÁ, ^n og' ét i)lt'tiliþe8»>ab'Vita, 
ef ðvo miki&} mahnálát • akal VeTtta^uab. ^ist aiit du^addia*- 
fólk i. ríkjoiR' vorám'.fy^ir '^tnin i^jrrjöid^ • Fi^iist 088 og 
mikið uflb þab. hveipa rvmsððiit ^r eru% Napóleon^ 'kéiflari, 
þar uaak^ ekki/ eÍÐÚDgisiim'(ðl«ukhii>' iliddarar. dr. .^kt'him 
löndum gángtí til 'tiibs vii6 yfer^iheldrikottia einnig:. fqrfell^r 
y&rif og veíta yifr, þótt þeifi 8é lauhga^il, moldár geagnir^ 
og má ]fmh imébt sánitt isegja hh þérliafib vini .jafnt.á himni 
a«n .jör^u; hiasSb \^t ogi eoga libsböá farib, en aUiir veita 
yhr igálfkrafii* Víljum v^ ná koma >i veg- fyiir þáb., aJb 
menn^ vorir hrjn^é hér nibr aem .iwilmtf fyrir Ijáiim^ og 
bjolHim^vér ^ir btSlihgaungu á Heiianildb, ef yl^r .svo vel 
h'kar; skú sá.kaliast unntsner fellr fyrir ö&rum ^ óg hlýba 
þvi er hinum.Hkaci; eniejþgi^oriruata. skal .framar standa 
me^r mönmim vorum, heldr skulu allir; i fribi heím halda, 
þá er:Vér höfurii baeist^^ Vjill eg íaú heyra álit ybar. um 
þenna hlutj ebr hvort.þer lyóstb þann ^ oss yiiiíat vem \ 
þá mæltf Napókon : ^þet^á er.wtrligti mœlt, Auatnikis^ 
keiaari, og Vt\jam vér víst a£ y&r hólmgaungu þiggja ah 
morgni komanda, ef ybr svo vel likar; skal alitxstanda^ 
sem þér hafíb þar um sagt; þykjumst vér. nóg látib hafa 
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^ m^anum 'vonim, 'o^ J^ldyr :oto i |X8)[^ ^iagf heftiÍÝ i^ii^ 
▼ér roaeíláim drepa mSr a]ílan'iiér''ybvik9n^ þvr^idb'dlailbriQl: 
dattbr*'; i^ En^Au6tfríkÍBk»»8rp^aiik^tt]»P' á<>þé9«a<€yn^ 
tob, a2^ ' banii ui sltt óvéewota ;; lenn j h2i(itd var ínikiU vdxtiro^ 
ramr á% aflt j^ ^g þót^t bim mgá sígrniti tésati^i ef háita 
«tti vjb Maptfleon eÍÐÍaoii^; '^b'INapóleen varei^ei^iinfildil 
vextiy én ^velí.ya^cion og fa^Mdliiléf ^u^&i^eiiigiiqtfii^míá'VÍft 
hann^ þdtt tnn • alfao: heun^'váeri'iéíiteb, en þirb ^^isði Sémeppt 
eigi, þvi'Naþóleoa lét Et%'ýfii'8dr'Mi5^^, ogivar^tþö hinn 
aaesti Tid^bri,- > •• .'i • ■' - . ^''^ ..• ■ « .■•''■ ;-i^ -li- i •■ '.•.•'«» 
Var liá" hreifisatrri valrinn' Oðl)4óitÐi» veftttft'í.Paðufiá^ 
en hín bar þa& >i^t)4il mvav- évo< itiiibnait > sAlv'Hadriíid 
þá ráktt valhtaimirriar þar ^ ^tasiin 'avo' pjlúúi^ ilb^ engl 
fikip 'komnst' inmr f 'ðéann ' éw i 'oiótr'vibr itðígdaa'di^ 
Manfreci6nfa« £n er lofcibtajr abrybJAvkliltn^ þáiviiPkei»<t> 
urunnm has)abr vötk' á^ H^jaivl^, eg hveiddi( $ilki<Mikf' á 
grundipa; . Var állt búib tii' hólmgaimgunnÍGit dm tBotbnétfi^ 
þá.goíigu menn til bvíldar óg!t4kuá Sslg^nábw. 1«»«^ ''"'■■•' 

U K»pitaIiV , ^ •. ■ K : :. 

Vrá morgurtínfi snemmiVar'knt Ubibv&klb^ vat'mÖAii-í. 
Um ^kipab í þréfaldan hrfng utan um ' háfhngaungilfivibibí 
En utanvert í hrínígnuih voru áettir þffr títólar' tír ^ rauba- 
gulH, sat Viktoría 'á einum, Napófeoii kéÍ8ar%fraendr á'öbr- 
um, og'BIálandskeisari á htnum þríbj'a. f>ar á'bák Vib' ötóbti 
stólar tif hvítagulli; þar sátu þéir Garibaldí, Marmier, 
Aléxander Dumas, Páll Mássett og margír abrir hérshfefti- 
íngjar og kappar ár beggja libi. SÍban ribu kefáárartiir 
fram; þerr ribu hvftum heiftum gullbrynjúbuin og'í gulli 
söblum. Beizlin votu úr démantatölum, sem dregnar votú 
á raubaguUsbönd ; þœr tölur voru allr austan af Indíalatidi^ 
og vissi enginn hvemig þœr höfbu verib borabar. Hléjptu 
uú ketsararnir hvor ab öbrum og logbu burtstengúnum * 
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ffUldioa «vo 8aung vlb hált; .gekfc þa% lánga fari% ab bvorr 
Igr gat.bsfalk ðbrum í söUíminti. iLoksioa rak Auttrríkls^ 
kéisari siiia burtstaa0g.a& Nafióleoai, en lagii kom i'bríngu 
baslttnt :iig dalaltí brynjuna; þá fœlditt hjestrinÐ.og h\jóp 
meb Napöleon um vöUtnn. .þi Ðoiielti Au^tKrikiskeiflari : 
.,Nú flýr þtt Napóleon og kalla ,eg. þig unnibn síb þestum 
leiki". ,,£igi er svo*' mœki Napóleou, ^jeigl er .fuUreynt 
nema á fœti sé*\ og -^^kk af baki og. kom. standapdi nibr 
^ vi)lliflni f>á sti^ Auttnrikiskeisari Uka af baki , og nú 
brugbu þeir averbum og gengustaiaf miklumáka&* Gekk 
svo lánga lii£5y a!b hvorigr varií sárr; lagii Napóieon sig 
og Uti& fnim;^ en Auttrríkiskaitari var ttiórbögg^,' en fekk 
þ4 aldri konlit fram sfamm vi^a* jTóku þeir.nú bvildum 
fasib y er þeir vom bábir méfbk otijbnir; .og ad atundu lið- 
inni.metlti AuttrikítkeisaH : «,Nú munum vib láta til tkarar 
skr>tí«9 og þab tér eg ^bpéieon ab þú. kant eigi a% beij- 
iuit'\ þá.glotti Napóleon, Gerðu þeir nú atlögu, Qg þá 
beitti Nap<ikon sér; hmU bafbi Ðreyrvaí^il, og nam þa% 
averb aldri i böggi ata&ar, ef rétt var ábaldíb; þá kaatabi 
Napóleon akildinum og hjó akjöld Auatrrikiakeisara i tveim 
böggum svo eigi voru eptir nétoa ietlarnir; þá bjó bann 
bjálaiino y en paálmpiáturnar flugu víbs vegar út um allan 
vöUiijM).; Naptfl^on bj6 syo hart jog títt a% tverbin sýndust 
sex á lopti i hendi bana .og aldri mátti auga á feata hvar 
hann hjó, .hlifbi . brjnj^ nú og eigi jengr Austrfikiskeisara, 
þvi ab Ðrejr;vabiU akapabi benni aldr; lauk svoab Auatr- . 
riki^keitari bné uibr á yölliun og flakti allr i aáram. £ar 
hann sig vel og drengiliga og mœlti þá vib Napóleön : 
„Nú hefr þín hamingja. sigrab, Napóleqn, og sagbi mér þab 
laungum bugr um, ab bún mundi mikil og focr .vera. 
Hefír þú uá haft fram þinn viija, mepn þinir unnib sér 
frœgb og fraína, en þú styrkt ríki þitt mebr þeim hlut- 
um er ]enjg;i muuu standa. Munu fáar sögur hafa af 6gr- 
lígri bardaga ab tegja en hér hefr bábr verib, og eigi af 
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Drœkilegri framgaungu en \>e$tÁ var , ér sýnd hefr verib á 
Heljarslób; því at) þa^ akaltu vita, ab þessi orrasta ép 
miklú méirí en Bráválltibardági ög B&nsfvalðbardagi , er 
megtir haia vefíb i manna minnmn, ab þvf er M ettettiteh 
befir 8agt nfiér frk En eg mun hér ná deyja , og betjur 
þfnar og menti mfnír muhu verpa haug minn og drekkat 
effí mitt méh smtaá og glebi. Vonar mig , áb þú munir 
sjá tít' þess 'áf vís^ku þinni^ ab þessi styrjðld eigi' rísi upp 
aptr, heldr fati allrr heim f ffií)i. Eí m^ eigi hatr { 
bijósti til þíh né þtns veldí^ ,- þótt v!% höfum grátt silfr 
elt; enda veldr sjaldan einn þegar tveir deila"» Napóli^on 
vfknabi og maBÍti; ^Sjaldan hefir mér ætlah mín brugbi^t, 
og er sú ætlan mín, ab yhr muni þab eigi henda ttb láta 
hér líf ybvart snenxma i' fráegbogföghrm blóraa; hyggjum 
vér ab þjér munib eitíi firtjórna ríki ybru mebr sæitid og 
speki 'utn lángan' aldr".' Og er Napóleon hafbi þettrmælt 
þá sást jóreykir tniklir og heyrbist hljómr og saungnlbr yfir 
MutidíaQ'ön; úrbu þá unidárleg tfjbindi, þv( 'fyrst komU' f 
loptinu tólf fmir (Ijágandi; þieir voru allir svo ab önnur 
hver fjöbr var gylt, fen dnnur hvU; þá komu tólf sy^mir 
alhvftir tívéb 'blágullnum bjarma og teygbu hálsaaa me^r 
laungum hljðmdrögum svo kvab vilff í himfnskýjnHum ; eu 
þá kom nokkub sem eldslogr rjákanái; þab v«ir páavagninn 
óg Evgenía í ; henni fylgbn fimmhiindrub heibrsmeyjár á gulL 
keifum , en strútsfuglar drtSgti kerrornar og veifubii vfiengj- 
unum ; ])á komu fítínm þúsundir riddarar og fjórir fbemstir ; 
þab vbru þeir Álbert mabrinn Viktoríu og Lord Goifley 
og Lord Duflerin og vfnr hans sá er Nikandér hét; þeir 
voru allir'á grœnum brynjum meb ^víta skildi og gylta 
hjálnta ^ gengu þeir allir íyrir Vtktoriu og kvöddu hana 
virbuliga. £n Evgenkt sté þegar af vagi^inum og sé 
hvab um var $b vera; tók hún þá ár vagnsætinullftteín; 
sá steinn 'var'hvftr og læknabi Öll sármjögskjótliga; gekk 
hún sSban ab Ausirfíkiskeisara og skóf lífstetninn ofan { 
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tfárift, og átó^ þegiHT ix- nlliui tviba, exi Aufttrr9ii|rifi$Í8«uri 

. N4 . 4»i:)tfti! mlkttv t fagnal^rfiiiadir ; xoelftr EygeDÍu. • og Nap^ 
^kioiiti VAr^>Svgeiiíu fiw ^r^ýnt é k^inmm mxm^ eina 
9g::bán befbi aldri .aél^ Jnaiia é!br^ ,«e|n ^ vm, .þar t^m 
}>í9m>hfifí/i m^ilb slík jbeorvirfci og iklæb^t nýjum slxsúba 
&mghBití og'frajBa oFan & tiUa- þá veg«iemd :^r éir .h^fía 
bann., iilalu. þaa ad hji Vikfior{tt.,ogi þátti')jiSif^.»ptiPÍi6iMi 
þrautj Og eptir aokkrjaral^nld r4kifabií;Au8trríki$keÍ8ar.i;vi() 
úr'dáinu; þi atöb £vgenia upp.og fórihdQduui nm keia^ 
lurand, (Em báu var svp n^júkb^t, ai) heudr bennar vpru 
9em svanadún blœvakinu, og.tisvo. ipikiU kraptr , f^lgdi þeim 
böndu9i,,.a^.þ8^ laekuu^iu qU /9&r;^/stó^Au8tfríkiskeÍ8ari þá 
Upp albeill:Og.)þtikkal^i j&vgeníu laekuiugttun m^ mðrgum 
fggrum.^rbufeA,, pk m$^ Napóleou;; |^N)í vjli eg upp^ þvi 
jtmga^:ia&: vir baklim b^r veíela a.b' dulna^^i^ •Austrríkis* 
keisari, sva,^ vér.akiljttm m0& g^e|ii,,<>g ♦glejrm^m þeim 
raupum, ei; :vér bö/um þ^lab af þessaijri $tyrjqld'\ «Þa* 
vii^ eg gjaruay maeijlti AustiiriiuskeÍBari/ ,(Og skujum vib bábir 
If^^ vQÍduiia, metr þv(> aft vib böfiam peuninga. eius 
Qg sandi... ^}>á stób ÐlálaQdik^isan upp og ms^ii; ((Mebr 
því talí^ meim eru hét sáttir orfcnir og Jxi^x er & korninn, 
þá vi\juii^ vér leggja til veislu þ^aarrar tólf þásund skip- 
píismd.af nauitakiiti. og iaKniilHiaidrub ámur af Akayiti1)anda 
bjerimun'^ : Likali .öUnm. vel þessii rasta BmandsHeísara^ 
Og Nþóttí: htm hafa: talab Itf mikilli <andagipt» f>á ^tób 
Vikioria iuppi og } mttlti úl' Napökous 3 «,Nú vil , eg . minna 
jbr|á:héit jrðvsfft, Napóleön .keisaniv er þér hétub.at gefa 
meyj^m >míhluli &atymfenn; þj^kir oíBs.iþéir bafa lángt&am 
aéb,i og; hA§A þér imákiiiiv framB íbér fei^l^V* 1^4 m^i 
Nflpóleonijg^ftb.sk&i slandfi sems^.b£(& b^Hib, YiktorMi, 
pg skúlui nú^mejiarEiar :kjóaa ,eér rmenn v-rþegar i stab^ 
éf þses'. vilja; skuluBi''Vér þá gera þesaa veizlu; iab -tójf 
bundmbföidiu ifestarðtí) qg akal ekkert iþab skorta/jþa&ter 
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þérlha&HViHV'i .iká.:géngU'niiey>imftrifram .iiúel ^eri^lkn 
ingUdum, ð^ fcaus bvÆil •ér.tmm) iliaiá er heooi leizt á;^ 
siim& vadT' afegilb 'upphtélf tblin^ði^ bjónaarúinttiiv úr^ gullii 
Qg ginuítmnuin'Og^.itjalða^ y^;i«id[^r^ gagamíii'kri^taUsgUli ; 
þaer 8mgv„vorU!'allaf(«frtlArál vöffiriQ^fióUétiBsstffó, og þar 
gengu me^jarbar. tiL bVilu mebn.&étany^niittm aÍQlim^ þvi. 
<SþaffA \iátá lea^.A é\í þéim bfa»tug&L á iraat; .þá.igesigw 
og flllHr abrift tkl.flvefnB) iþ(iPÍi|Ai.br(ild 'vár.kwtib, nemft 
þc^íerribúA skyldn/ tð(>jmahinivúr>;.t)eir,aiQkliftinin ríóttioiB;t 
en véislaii 8kybii.8taQdAiift&!Íaoigni«> .,' i .v ,. -r . 
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• ' Nú reið^ ról í hetlSí tini mörgtnlnnn, ög vak* aHt hhib 
,tí! véidmhar^ og aambdWb þéitn hdftíAgjuni' ei- hennar 
skyldu njóta. Ko«» tiá altt liíhíb og aefttmt niflr, énab \M 
bánu gengu hðflUngjal* og drotbín^a^ i þeirií* röi^ sem 
hér aegir. 'Ffnrt: gengu 'Víktorfabg Evgen^,- og Napóleoni 
í mil^junni. -þá koníiu Albert og Napéleoa keiaarafrœndi 
og Au8trríkt9keÍ8»ri og'Blálfond8k«i8anfi; þá Lord 'Cowley^ 
Lord Ðufferin, Nlkander og ftfétnifiér; þá'öll hjónin, t6\t 
hundrub ; þá Alexander Dfunaa "og ÞáU Máaett og Garí- 
baldi 6g binir 'tíbvit l^raböfbingjiir. ' £vgenjb var þaiin veg 
búin, B)b hún''\iar >í ^hvHaiti «rlkffkjól «Mr gullraubum 
krtínuin ; hán hafbi ' feéti' ttaa- hálsiiin ' af þéim tdlum er 
margelrítes heita^^ og'pellglít á heflfttins^ me^ gttnarnarfibrí ; 
en kórónu á hðföi ér safirstfflni himinbláai melbr ' eldlignm 
knappi efðt. Tutt^gu naéyjar gengu á eptir drottníngunili 
og faéldu upp kjólalóbantttt* Napóteonf var á raubri purp^ 
urakápu, er Gnsar haflbi ábv borib;'hán varðll löglí^me&r 
gallborbum og demöntum ; ibilnn ' haf2ii: 'kór(inu út hvita^ 
gulli eina og niQrti<iida, Ogeíkt'uppí aat örn k6r6nal[)r úr 
raubaguUi. Tuttngu og fjófiT 'riddarar gengu á epti»kei»» 
anum bg báru kápulcifin. Yiklpría ^ f^ilkikjöl sœgraen-^ 
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um mehr Uám öldorikuia og bIó á guUrau%um blœ; faún 
bafti hálsmen ÚT kiteaUi þeím, er Ítía hetlir ;•' ixaan ev blób* 
mubr og vex i IndiiAöfiml ; > faún faaf^ köróntt dr vgmftr- 
ag^steínt gra^g^rænum og ae^o elst ár flogagu]U; {mð 
gttU unir faveigi nema fajá aœkonátígiim; Tutliigu lag Qórar 
meýjar báru kjölfaid VíktorÍQ^ Auatrríkfiaketa^ri var í 
biárri kei^arakápu mete «<iát^um •rMrkrúttum; hana ban^í 
kóróauúr mársilfri bg tivévgaaiiliÍU^ tutlugtt rtddarar báru 
ká|ml6fin keisanns. - Bt^udtkman var i favitri kápu 
úr marbarskionum me%r «ilívbj5Hum^ og faríngdi vil)< er 
faann gekk; faann faafbi kórónu grejþta úr gresjárnum 
suonan frá Timbdktú; faán. var.furþuverk mikib og spegil- 
fögr. Tólf svartir riddarar báru áf kvikt^ám kápuslóbann 
eptir kei(Bai'^nuiQ« : Albe|rt var i mubriakarlatsskikkju guU- 
saumabri;. haon. fai^ gnUhlab um> ejoni* NiipóleojOi} k)eie- 
arafrœndi yar .í favitri brynju og.raubumailkíbuxUm; faann 
hafbi lyálm. gylíau á höíJi»,og fjabrir á af fuglinum FenÍK- 
t>4 .höfum vér og h^^rrt þym g^tib^.ab Lord Ðufferin og 
Nikiiivier vocu bábir ^eios^klæddtr og leiddaat; þeír voru £ 
bryjnjum úr atjörnuguIU BDebr aiUiriiQum ; rog höfbutijáimaúr 
blá«táli gler^kmrt:^. mc^r .tQppondarskúfum; þeir voru gyrbii? 
averbuin og guUrekin bjöl|un öU en umgjörbin vafin me&r gulh 
þr^bi ^ eettigeirfugJaQöbiliim.. Loi>]; Cowley varihrioga- 
brynju úr sniibatíli) búa var .þnaíöld; haoo hafbi atálhúfu á 
höfbi 0g brijrnboBur ún eDgebba Ijni frá Cornwallis. Marmier 
yar á jQqielabusmm: pilavi^im. og «efgn»num) og á bláum 
klæbisfcjól mel^r gyJtumMknoppom; hannJbafbi faóálm á höfbi 
i^r nisbeini og Qa^r^fr mikiU efst á l^jálminum úr fjöbr- 
um af .fuglin^n^ Púdúi; eáfogK.eff oá daubr. firúbt^ónin 
voru öU hvítklæddt:. ^totl! menii nu til borba, ogerþar 
uni eigi a% orbtengýa ^ i^;. þnr .var hajdin fribarveizla og 
drukkin tólfhuQdrub^bruUAup^ aeg}a mecm ab elik hjónaveizla 
hafi aJtdrí.haldin verib favofki fyrr né $tbar. Oger.veislan 
hafbi atabib.i þrjár viJLur,. þá stób NqxSleon iueisariupp og 
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mwlti fyrír míiiBf- á. j>ma ]e%: ^JHl tnunum vér inéa 
bugum mauna um' hrílb fk'á.glaumi og glebí iih alvarrlígra 
httgaana; Iwf at þó^menni ná 'né ^œrir i veiziuhl|émi ^ |fá 
hcfr'flamt þab or^ i& > þfi|tum 'st»&, 'erfiremc mun mttina 
á daprar atunáír en 'dagft ijöaa.' - þvi aS mantiligt iíf er 
breytiligt c^ undirovHb tmislciptQm sélbjartra dega og svif^ 
ligra nátta; endr beár hév mát|; sjáfbiltingarlíft ogdaubay 
og 9V0 fagna% eg ftihsíáióU Em itfi ^jManna er eins 
varit og lífi náttérannar;- {irvi eiite og'eingiU' ársáeld, 
getr átt sér stab i effeldum umhleypttigutn og storm*; 
um, eins getr^heimflilfib |i^)^ánna tieldr eigi stabist ni 
daíniab^ ef f^ibrínn er alltnf rofinn hvab eptír «tmðb; 
hefi eg þab fyrrí ^agt^ ab keisaradsBmiil e^ fríbr; en nd 
óegiieg, ab mannlifib ^sé' fribr. fiaber vtst'ab fnegbgrœr 
á fallins bldbi; en; mabrinn. íiifir (eigi á iittgbbni • einni 
ðaman; er og ánnarr^nMÍrí lieibr til :en heiifreegb;- es sá 
heibr er lieibr fríbarog frekisr 'Sins og stríb og styrj-i 
öld leibir af aer ánaub og ^^san þræl^óm, mebr því ab 
hentjót^arbarlca og ttndnrolian . Ðsanna hljóta þar me^ ab^ 
fjlgja, einB þrdaet og eflist frebib eiodn^is meb vmáttu 
manna; ea vináitten -getr eigi átt sér stab neina í fitibi. 
Hefi eg þab œ fyríf r< ai^um Itaft,. ab láta þegna mína 
njótá fríbaríns, eine . og uitpt er, þótt Jfté hafi út af brugb- 
%; 'þvtab í fríbinuBi er- firelsib og fersmldin falin; og 
þar er afí og ágasti gejmt< n^ebr. fegra og varanlegra biðma * 
en þeim^ er íœst mebr leibán§ri og hervaldi^ þ<^tt iaugnn 
gángi. ■Naubugr fór eg t þetta strtb, en vtljugr £er eg 
aptr héhn.; hrjggr gekh eg til björva , en feginn geng eg 
til fribar. Vtl eg ná- nieela fjrrir mHini firibarína, ogssskja 
þess öBimi iýb, ab baldast megi; firibssrl ogkfarsœl hamín^a 
um láb og liog, og.aamljndt- óg vinátta me^öldtim og 
óbornum svo lángt< setli • aæt svefir, fugl fiýgr Og aldin á 
eikum grœr*'^ .Og er Napóleon hafbi bkfi^ þessarí tölU) 
þá stöbn aflir.upp og- drukku: þetta minni af . hreinu 
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bJArfca. {>á iDfl^ Mbfrt fylir>,4áíifniL Nftpó)«oii8;.'feeiiiMrii 
af ixitkilli sniidt og ovltgQðtt ; .var:t)ajbiiihiimi ditQkliibtime%r 
wé vpMviJt^t^baM 6pt^./a)^<^)a)b |Báttirt8én(i j)ft&/4updi«ld«i 
ondartakfii. < ]^<a|]SI^MNikaiidQr' iipp|<% :ixia8itr •.fyrtirwiniimi: 
Yiktotíu: i þewa líbib!/*f4Nú.j^éQr <0Mhv«tst:8á fog»ttlli^ eS^ 
litB , liér> 8ttinar> kQinha'iiiiia^yeUiarikúBti& «ft|órQam< heimsiaA; 
aeglr xnéc avo <hiigc.uhi,;'abf'Mkki)ár(éldir. imufli .lt&a,jrOg: 
œargiv (inu&i ti)Mð)niQldar] ^nga^. áikr 'M^ákti verfii aplr. Ha^ 
þéaair.hlQtir hér:.orbil^:ii varfcia^siaiirBBaJiBr'isóliatí, og Qrrir. 
þvfe er<.eigi óHki^v|ai,fiaöÐnum. kamiiiai&.vera or^il^ heitt 
dakhub'.; 'vil <^ þntkæltíiyht. u^ íit&i roebi' <8Vfilari blœ ^n 
b^ er, og anúá hag&'.jftramt.i;dDrlhrátft til'^ þfesaríkia, et 
nyrbflt.liggr.alhre þeireai, «v þitt :eiga; i þeaaati |f^bk« , S»r\ 
yhr öHum^ .knnnigt) hvefsi^ milift^ .)riki^.El)gla droífctcííng á.fff ir 
veatan thaf,: og4 er þari^i'megimnkit; ienf þó. er eögi 8á; Uutí 
beimatna^: er< héil cágit^kkÍ! nbl8kui.taf; kveba nMmn fyxk^ 
þá( sök 8Ó1 éigi ætjastiil EngiiívieldÍ!, > svo. sem .•fyl-rwn ' vap 
sagt ifim riki Eilipa :>koiCM«ig^ Mna aQnar8« . £0 þétt 
a& þettB '>r%i f8é. dva :g«yaiiigt/og itvistra^ \í ihekninum^ 
þá' er þó uegp VikteTÍU'SÍronlikM^ og avo tijúa herrahiðfici 
hén i ÍBÍnni þjóöuMu ^ ab{ húa: beltb^Bamafti öliiiftt þeasum 
löndum avo aJb bvéTgi .aviíl', endfti þétt iftb t náttára þeirra 
sá óiik i tallaoAdlli. ^ Má/af taliku.marka^ fdb háa og 
bennar riki hefir 'þá adbníiy <8^ni.ikeÍ8arii:kaimeeI<^ a)b.{vapiij 
•uDdiri)ótiailkar''ikraœldiir7tenNþaðk.'0r fribiriniK og) þab aíi er' 
frilmnim fj%ir^ Hefir heni»ff< ^iki ái£sgiandi:aldrÍ! tm£U 
ast fyrir neinum ófr4)lff:;el)a't6«|imþykki um .heniiar .dagái 
Vil cg> nú 'skoiraíiá ybr álW ati chekká n^iiw.ViktQiíiu Engla- 
dröttnÍBgar, benm' tii vegseiiTilarj itfsœidar) yndis.og glebi^ 
aKl f Iki hðnnar tnegi -staildai )um ■-'.aldci } og b^ú bg^hdn ftjáif 
iifa rnörg heHiafdrjág^og fribsaiá&gírd^sár''. Yar >þlþetia 
minni' driakki^ ^af bngu , jnitmia fognabi .en miám. Napióteong ; 
gerbu mennjgtfbaa róm ábifraðbu Mikaiidera, sem von«^var, 
þvf ab hann 'bar fratn énjaiit og sk^u^^. 'i'þá stób upp 
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geníu:) eoí AustrdXisb^iðfini'iiáíaQltá.: ^rír niifini Nnpóléotfft 
fi^náa^'' Yi^ru ?eU<:þau tÐÍáni'.drokklil a^TwkiUí giiébi^ ð|g 
var tíú. 9ill»a <farilitr að>. |sy.0a, '^ 1»^ iab • 'fuUin' > igengu * éiyuix]( 
bjtfOrt: á,ai}Ba^;<»fan,:! Mfiá.istdbisúpj}. loid..:C)o^)ejF ^og. ;ni6elti 
þannig fyjt'ir nmml ÍÍMHnáA^mff^ ;^ / 4(Vi«t' .ér 4x^& inikiU 
fagnabr,. >a^ vita a| «yo; mörgu0b(tfiifBgí«mogfrum!8atii^ 

'kó«DUu|D, ! en. ^á- fwi^um vérj ^8«( 0%i á náttárligui eUi 
þeirra., þar «eiK| gU evu hi^ít; á h^vund^t (^) nlœtiti kaUii 
alki 'NQr!)rálfun^(.{)vítrai»$inQakind !ebr< jafnveli AU^ion ^ og 
bœta.þar.^un vib Noiftramðríku^ Bemm,' Kiaai og Síbtrb; 
eHvbitt þykir 086 nýjúi^, . 9^ béci sttr mej^ o»b einn MoU 
eívartr :KeÍ8an fltá'QWandiv Pg allr hana beir avartrjsem bik». 
Eq ,hann befir ^rtiriia^ira fyrir osa en þai),, ab. aýna 08t 
8ig og bli«nQnu. og. berais^i^ t).ví«a2) .bann, hefr veitt oaa 
bér tU veizlunÐar þá beufsleik,' aelnvér böfum aldrei 
8Uka -amakkal^ i sjilfri Luodúnaborg ^ og yita þ6 alUr al^ 
vér. erum nautameni^ núklir og kunnum baebi ab matreiiia 
uautin pg jeta þau; en. þe^ai beuftteik yfirstígr aUt. aem 
xaej: nú dettr í hug, þv^ aSI^ húu er bœbi .ágœtliga brúnulfy 
Og |)ar a^ auki avo< b]lá^i;au%:Og.i][|eýr innanj, al^ hún er 
mýkri undir tönn e&. fJ^ruiyUa og likairi< .guSbafeebu en 
manpligum mati- Mun '^'þab lengst upp kve.ba^ a% ^eg 
heíl aldri á.tniuDÍ Jifaf^eddri æ& smakkáb annan etus oiatf 
Qg vil jeg'rabi^ lö^duiQ.imbám: tU tLh drepa iÉl ;naut aijaij 
en/ fá nýjan grabúngfiAtpfn aptr fri Biálaiidi;' én .kaupa 
nautakét af Blálandskeiisaraiá i&9Í)an iK^utjn aru ab vaxa, 
án efa þyrfitum.vér þá: a% fiá* kfi! Uka, þvt án þeírra mun 
nautunum var]» veAs, kemib upp. Enaj'frcimr :befir Biá^ 
kndakeisari ^af gjafmildi. sinni Kagt til véizkinnar þa% brenÐÍ* 
víii^ hvera llíka jeg. hy^g faveigl.'ií hoinntuiqi finnaat muni^ 
og má .ajá hinair fiirbuli^u verkauir þess, þvi ab þeir sem 
éfuUir eruy faafit aUa' Bkjn8emi>; en .hmir laem drukknír 
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em, gleyma forgtim og ð6t og Ter%ft setui irlll«a8Ír. £irjeg 
BÍ stalbrábinn í þvf', þegar eg kem hptr 'til Englafoldarr 
uh hœtta hreint ab drekka Potter og Ale , beldr mun eg 
patita 'hverja brennivínsámuna á fteitt' ánnarri fri Bláfands^ 
keitara, og mun vfst eigi Qfdýrt, þó'tt menn g^fleittpund 
fyrír pottiiiuaf allkum dýrtndía; metalli* VirbÍBt mér því 
sjálfsagt ab einhveír vef6i tii ilb 'fWHtibera minnismsi Blá« 
landð keisara ^af TeizlufóTkilnð hálfu fyrh* allt þetta af gó%- 
um hug i té iátib, ai^ ha«n megi komast áptr heíll á hófi 
hehn til sfn og lifk vel og lengi og jeta 6kjr óg rengi^. 
{lessi raeba hins dýra lávar^ar HkalM vel, og var þetta 
ttrinni og drukkii ; 'en aí því- bánu þakkabr Ðlálandskeiaari 
Lord Gowley fyrir sig meS 8Vo fbldum orbutn: ^^Mesta 
ánœgja vœri mér, ef þér kœmub tiÍAffrtku, a^ þér rækjub 
vib hjá mér, og þœfcub két Og brennívfn. Jeg er ekki 
akáld , Cowey minn , en ' y%ar sérdeilislegfi maetðka færir 
mig á lopt eind og jeg fær%i Pétíphár, þegar jeg lagbi 
hamt^man hrlmþursann á svo amellnu klqfbragbi, ab jeg 
var rétt farinn úr augnaköllunum bjálfr; og vib yi)ar öfl- 
ugu orbanild vakua allar mínar A?guTbartilfinntngar, svb ab 
eg verb verulegt skáld og tala meb himneskum orbum, 
eins og heyra mátti á þeim undanganganda kviblíngí, jBem 
mér varb & munní. £n nú er eg gí^br á góbri atund sem 
á mér sér, og hlakka eg'ná til «t> komast heim til mfn^ 
þvl mér leibiait hér og kbnunni minni er Hka sjálfsagt 
farib ab Idbast eptir mér; jeg hef né ekkert barn átt 
i fimm ár; bún sat á rúmstokknum og var ab gera vib 
upphlutinn nnn; þab va/ farin af honum ein miUan 
en hún hefir kannske verib undir rúminu , þó hén værí 
ekki ftmdin þegar jeg fór ^ én jég er óvanur ab mæla 
fyrir skálum, því á Blálandi ér Htib uní ræbur, eine og 
allir vita, o^ þesavegna skal ná þetta vera Lord Com^ 
leys skál". ]>etta sag^i Blálandr keisarí og ýtti upp öxl- 
mmim og gaut augúnum t>g: skedldi munninii og broati í 
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kámpinn ein«. og MerkTi, »em h^fur sagt nokkui ijött á 
stdlnum. Minni J(^ord Cowlejs var drukkib, því hann var 
mabr vintæU. |>á aiilb Marmief' u]s»p og mœlti: ^^Nú iDim 
eg le^fiQk niiér aí) miaela fyrir. minni: tveggjá beiÍrBmalnnfty 
sem hér f^Ua flokk vorn mf/^ dugpaiki og aóma; en þoft 
er öllum kunnigtj »{> foatbr^balag bfifr tíðkaat frá alda 
ö&li; því a^.yér höfum .heyyt ^tib nm Jóaep log byidar- 
ann, er hverr, ttob^H aunan til mikála frama mébr þvi á 
byrlarinn átti blut ai því, ab j^isep varb mestr mabr i 
Egiptó^ en iJó^ep, barg bjrlaraiium M bál^úngarligum 
dau&a; þá þekkjum vér.og Otus og Epbialtps, sem œtl* 
ubu a&; brj^t«i: bimWip) þó|t þeim yrbi þeas eigi aubib ; þá 
munum Vér Tbeaeus og .PíríthóUs, þótt nu sé babir í hdviti, 
a% þvi er Virgilíus kve2)r;i þá munum vér og Qrestes «Qg 
Fýlades, sem voru svo . frœgir, ,ab þeir eru fyrirmjnd- allra 
vina; þá.muntum vér Alexander og liefeation, seaaL bvorr 
máttieigi af öbrum sjá; þá vpru og.AkkiUes og Patr- 
óklus 9 s^. þeirra vinátta var eínn binri frs^asti hlutr i 
eÍQU hinu. fra&gasta stiabi; munum ver og Nisua og £vrý«- 
alus, er voru. vinir órjúfaoudi ; . énn eru Ðamon xig Pythías, ef 
nokkurr hefr lesib Vine^ebi af þeim sem ber eruinni; þá 
teljum vér Magnús og Haldór, sem lögbust bábir á eitt 
til ab sjóba.saman eitt dáUtíb stafrofskver ; má af þirí 
marka, aX) þeir befbu hjálpast ab til meiri áfreks verka^ 
ef örlögin hefbi svo vil^ab. Ná sem vér höfum þessi hin 
fögru, og íraegu dœmi fdstbrBBbralagsins fráfornöld, þámá 
oss mikil 4pægja ab þvi ver^, ab geta sagt, ab, mebal vor 
sé emnig fóstbrœbr) því ab vináttaLord JDuÆerins og Nik* 
andqrs er ná orbinn svo fræg) ab bennar er getib i öUum 
blöbum um beim allan, sem makUgt er, og jeg hefí sjálfr 
ritab um þái Revue Britannique ; og þab'erl^eimnbþakka^ 
ab jeg er ekki dau&r fyrir laungu, þvi ab ár þessum blöb- 
um saumabi jeg brynjuna mína, sem hliíði mér þegar Vig« 
' vaba œ'llabi ab drepa mig, og þab er þvi ab þakka, sem 
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•á blliiunutn sttf^; £)r 'bg' (ðlum .kímn^t^ >h?8riu ^ifiraBg 
ferb.Nikaiid^rs log Dufi^ins er orbiá, þarsérn þeir bafa 
•iglt iiíqan um(iÍ8}aH)»:'<)g i!»u%)Ðei»b(nga og a)W ködar ill- 
Jiydt:'efbi uppt- vibv beMwekaiikCtl)., þar «66111 j^iif^tendr 
'kj\p einsog mig minAir'ab Affagd bafí eitius^fsagt-mér'; 
iog vitib þér þinb ttllir ð^ Jiiórd 'DuíTenð bef^ um þettft samáft 
Mtt'^^na íra^ga ferbaíbibHu^ fblbi iaf^f^rlbiasöguiýi ogiferba- 
^vfsttYiQi. £r |ya)b> bin 'títíBgHySa, og! be:tta 'bók ý ogí helmfngi 
ibetrien gamla Ya^selihiébiblían og éngM>sku gjafabtbb'um- 
jar, sem alíip þekkjai'' Vii- eg. 'ná. d^ka iLoifd i>ufferin og 
-ISikander lángrar* og beill#d)^'úgyar «rfí ^ iOg*ab ^éit megi 
J>|6iDgást (^'þróa)Bt 'M|Laíi'>sem tvérr|Mð«iMVibaygreiáir álí^ 
ins/lattdi^ ilmandi af alls'koiúr'yætleik'^og 'á^ðftií^ heimin^ 
mniÁV upþbyggingar^i gubi tii'áA8^cii en atidðkdtamiiii til 
ióþbkka pg er^elsia. Lieng^ iift. k»KÍ 'Ðuð^feritir og< NikaTider r^ 
fiettá minni vaír drilikktb 'tmeb svo miklu fjöri:, - ab - flest 
-gletdát -geogiviJ'suiidr^' «r^ á boriiiDu vt>ina,' en> «0 þvíbunu 
etúb- "PáÍl Mássett* upþ og' m»dti : (,N6> veit jég ekki* bvort 
naemi bafa gott íif ai^'drekka <ileitri mini^, þvi^af öUu má 
>)fmikib gera^ «a>'>sáitit' virbifiít m'^ þab hreil!it ' df^rt ab 
drekka 'skki i>vbbiijonamir4iib ;n þa% «r skritib ab þáb' skuli 
^ eigi vera búib^. áb dr«kka þab fyrir' kitingtí. £ir íneb 
|yv! bér.i&ir og gróiv. 4i€ bjobiim^ >þá álitjeg ófæk ab 
drekku niinm hvenfa éinstakra lv>£aa útef fyrir sig', þv( 
þab mundi verba tólf'hundrúb glds á mfaAiA, óg Ungt óf 
nnkib;, ^ns og álHr ^á, |)vi rnénn mundu állir^ l^föja 
to bakiuu af öðm eina fyllirii , dg enda óvíst hvúrt ilokk- 
urs maxmB iiiegi • rúnbar sve miklu af vatni , bvab þá 
heldr víni. Stíng eg þv( uppá þvi, ab vér drekkum Éninni 
brúbhjótÍRnna alh'a i einu, vpp & þab ab t>au megi'áukast 
og margft^asi og tapp fylla' jörbiiva , og njótast í glebi og 
aamlyndi til ellidagá* £ð til þess ab gera þetta minni 
enn hátíbligra^ þá vil eg upp.á því stinga, ab allir kyss- 
ist, sem fair eru ^ab veidunni, er þab gamall og góbr 
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silbr og á8tai;inerki'\ Likabi öUum vel ræða Páls skálda, 
'og var minnib fyrst drukkib , en síban gengu menn og 
kjstust ; var svo reiknad, ab ]>ví er oss hefr frá sagt verii^, 
a% þar færi manna á milli fímm hundrub miUíónir hg 
fímm hundru^ þúsund legíónir kossa, en hver legión var 
sex þúsund sex hundrub og sextigir og sex kossar. Er 
þab miklu fleira en stjörnur himins ; enda höf%u margir 
viðvaníngar munnkrampa siban og afsögbu hreint ab drekka 
meira. Ab því búnu mælti Napóleon: ^jNú munum vér 
eigi drekka fíeiri minni, og munum vér nú slíta þessarri 
glebi. £n 8V0 skiljum vér nú vib þenna stab, ab hann er 
merkastr orbinn allra staba jarbarínnar á þes8ari öld, og 
mun um lángan aldr eigi eignast sinn Hka. Kvebjum vér 
ybr nú, virbuglig drottníng Yiktoría) og allar frur, keis- 
arar, meyjar, hénhöfbíngjar og vinir, felandi oss alla gubi 
á vald, ab hann megi stoba oss tíl ab efla frib og farsœld 
þegna vorra, en þá tíl ab njóta fagnabar og gæfu undir 
ægiskildi vorum og skjóli*^, f>á stóbu allir upp og kvödd- 
ust mebr kossi og handabandi, og hélt hverr heím til sín. 
Sat Napóleon ( ríki sinu mebr sinni frú um lángan aldr 
í fribi og farsæld, og þykir hann einna mestr keisari, 
þeirra er vér höíum sögur af. £n |)es8a sögu höfum vér 
saman sett eptir því sem vér höfum numib af gángi þess- 
ara hluta, og þótt þessir atburbir kunni sumom ótrúligir 
ab þykja, þá höfum vér frá öllu sagt eins og oss hefr 
fyrir sjópir borib og í hug dottib ; eru og margir þeir 
hlutir í veröldinni, er ótrúligir þykja þeim er eigi skilja, 
en trúligir þeim er vitib hafa meira. Yiljum vér nú kvebja 
alla góba menn, bæbi karlmenn og kvennmenn, óskandi 
ab þessi riddárasaga megi þeim til ánægju og skemtanar 
verba og til dægrastyttingar, þó eigi væri nema eina kvöld- 
stund, og lúkum vér þar ab segja frá styrjöldinni miklu. 
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